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E.C. Oedopoea ES.Fedorova 


MHXA3JIb 
OOH AJIbBPEXT 
H «COBPEMEHHAfl 
JIATbIHb» 
B COBPEMEHHOM 
MHPE 


DE MICHAELE 
VON ALBRECHT 
ET LINGUA LATINA 
HODIERNA IN MUNDO 
HODIERNO 


#\)OMMyHHKaTHBHbifi acneKT H3HKOB bo BceM ero MHoro- 
o6pa3nn — Ba>KHeHuiaa nacTb KOHijeniqHH (paKyjibTera hho- 
crpaHHbix H3biKOB h peraoHOBeAHRa Mockobckofo yHHBepcH- 
TeTa HMeHH M.B. JIOMOHOCOBa. JIaTbiHb bxoaht b nporpaMMy 
KaK o6fl3aTejibHa« AHCHHmiHHa b p*my npeflMeTOB, HanpaBJieH- 
ubix na pacuiHpeiiHe KyAbTypiibix h H3biKOBeflHecKHx ropH30H- 
tob ynamHxca. H KO;ib cxopo «MepTBbift» A3MK b chjt/ CBoero 
CBoeoopa3na h yHHKaJibHOH cyflb6bi rrpeAocraBJiacT h KOMMy- 
HHKaTHBHyiO B03MO>KHOCTb, 6 hWO 6hl HCnpOCTHTejIbHO 3THM He 
Bocno^b30BaTbCH. PoccHHCKaa niKO/ia npenoflaBaHHH ApeBHHX 
B3bIKOB (BnpoqeM, K3K H UIKOJia HOBbIX H3HKOB) BblflCXHeTCJI BO 
BCeM MHpe OCo6eHHO pA3BHTOH H AeraJIH3HpOBaHHOH MeTOAH- 
KOH aHaJlH3a TCKCTa. HeT Heo6xOAHMOCTH AOK33bIBaTb, HTO H B 
3tom Ka^iecTBC /raTbiiib no/ieana /yia cryAeHTOB, cneijHaAH3H- 
pyiomHxca Ha ne dpeeuwc natiKcix. O^Haxo >xe hx 3iiaKOMCTBo 
c TeM, hto ;iaTbiHb, iioaoSiio H3ynaeMbiM hmh amvmftCKOMy, 
HeMeu,KOMy, (J)paHLiy3CKOMy, HTaAbHHCKOMy, HcnancxoMy, cno- 
co6Ha nepe^aBaTb acHBbie omymeHHJi ceroAHHinHero aha, 6e3y- 
oiobho, c6;ih3ht hx c Heio. To ecTb AaHHbiH c6opHHK, npeAcraB- 
m lomHH pa3;iHHiJbie, moxho cxa3aTb, no/ixpHbie no TeMaruxe, 
3a,qanaM h BbipaaceHHio rexcrbi, poacAeHHbie naniHMH coBpe- 
MCHHHKaMH h peiuaiomHe 3Jio6oAHeBHbie npoSjieMbi Harneft 
6bicTpoTeKyTu;eH >kh3hm, HMeer u,e;ib npoKfle Bcero MeTOAnne- 
CKyio, yne6Hyio. Mbi xothm bbccth stot KOMnonenT b H3yneHHH 
/iaTbiHH /vw noBbimeHHH motmb3hhm oSynenna h ktk 3<p(peK- 
THBHblH CTIOC06 yCBOeHHH amyATbHOH JieKCHKH: yCTOHHHBbIX 
cjiOBoconeTaHHH, asuxoBbix Kjmme. riaccHBHbiH cnoco6 ycBO- 
eilHH APEBHHX A3bIKOB, K3K 6bUIO yACe CKa3aiIO, C THMHa3HHe- 
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ckhx BpeMCH KOnu,a XIX - Hana/ia XX BeKa 6hui h ocTaexca na 
npeBocxoAHOM ypoBHe. KaioiM BaxcubiM noAcnopbeM 3^ecb Mor 
6bi OKaaaTbca h ai<THBHbiH saeMenr ycBoemia R3bii<a tcmh na¬ 
ni hmh ciyAeHTaMH, KOTopbie, KaK npaBiiao, c a eremi npoTO- 
pium 3TOT onpe/icjieHHwIi — aKTHBHbiH — nyrb b Mnp hobbix 
R 3bIKOB! Bonpocbl H OTBeTbl, 37Io6o/IHCBHbIC TeMbI H /ICKCHKa, 
o6o3naMaioni,a>i peajiun coBpeMeHHoro MHpa, nacbimeime Ta- 
KHMH 3JieMei ITaMH Kypca «JlaTHHCKHH H3bIK H KyjIKiypa» — 3TO 

donojiHume/ibHuti acneicm k oreHecTBeHHOft anpo6HpoBaHHOH 
MeTOAHKe. CSopHHK COCTaB/ICH HMeHHO C yKaaaHHbIMH peJWMH. 

06i.ucn3Beci'no, hto nocue nafleHHH Sana/iHOH phmckoh 
HMIiepHH JI3THHCKHH R3bIK OCTaBajICH KOMMyTIHKaTHBHbIM Cpe/J- 
CTBOM H B CpejHIHC BeKa, H B Slioxy B03p0JK, r ieiIH3, H B HOBOe 
BpeMH, H B KaKHX-TO 3JieMCHTaX HMeHHO B 3TOM CBOeM KTHe- 
cTBe jkhb h no cen yenb. Ho hwkiio aaTb B03M0XCH0CTb eryAen- 
Ty npedcmaeumb ce6e 3Ty yAHBHTeAbHyio cnoco6HOCTb JiaTHH- 
ckoto H3biKa, outymumb ee Ha ypoBHe pea/ibHbix meKcmoe, T.e. 
GyKeajibHO, a ne yM03pumenbH0. H KyjibTypojiorHnecKH CJie/iyeT 
0C03HaTb, HTO Ha npOTBXeHHH BeKOB, 06c.'I\0KHBaR 3IiaHHTejIb- 
Hbie h BecoMbie ojjepbi oSmecTBeHiiOH xch3hh, jiaTbinb ocra- 
Banacb BaxcHbiM (JxiKTopoM, npoAOJDKaiomHM cKpenjiHTb Bce 
o6meeBponeHCKoe KyjibTypHoe npocTpaHCTBo. MeHee H3BecT- 
ho, hto h b Pocchh, HanpHMep, b nepBbie STanw cymecTBo- 
BaiiHa KpynHbix yHHBepcHTeTOB b nanajie XIX bckt npenoAa- 
BaHHe Bcex ripeflMeroB BeJiocb Ha jiaTbiHH. IlpHEe^eM TOJibKO 
oahh jno6onbiTHbiH cjiaKT. Ror^a H3BecTHbin jiHTepaTypoBeA 
HpaioiHH AiiApoiiHKOB, nejioBeK yneHbiH h spyAHpoiiaiiHbiH, 
3axoTe/i no3HaKOMHTbca c oT3biBaMH o cryAeHTe MnxaHjie 
JIepMOHTOBe h nojiynHJi b apxHBe MocKOBCKoro yHHBepcHTe- 
Ta xapaKTepncTH kh mojioaobo riosTa, oh He CMor cpa3y pa3o- 
6paTbCR. H6o OKa3anocb, hto h bch TaK na3biBaeMaa «yneSHaa 
AOKyMeHTau,HR» Bejiacb b to BpeMR Ha JiaTbiHH. JIaTbiHb ctojib 
npoHiio BpacTana b accouyiaTHBHoe nojie oTenecTBeHHoft 
KyjibTypbi, 6buia CTOJib o6bi/i,eHHbiM niKOAbHbiM npeAMeTOM, 
hto yxce He yAHBHTe/ibHO: Ha pySeace bckob, b nocjieAHHe ne- 
peA peBOjnou,HCH accrthjicthh Tax Ha3biBaeMoro Cepe6pa- 
noro Bexa BH/nibie RHTepaTopbi BHpayo3iio lma/iemt eio, BeAb 
naTbiHb H3ynajiacb b TeneHHe na™ jieT b rHMiia3HH, h CBepx 
Toro — b TeneHHe nocneAyiomHX iihth Jier Ha /iio6om iyMaHH- 
rapHOM c|)aKyAbTeTe Bcaxoro yHHBepcHTeTa Pocchh (BionoHaa 
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H JOpHAHHeCKHH). TaK, n03T-CHMB0JIHCT BHHeC/iaB HB3HOB He 

To^ibKO HanHcaji AwccepTapHio o naTHHCKOM A3biKe — ho h na 

/I3THHCKOM H3bIKe. 

HeBepoHTHoe opraHunecxoe h nosTnqecKoe npncyTCTBHe 
/iaTbiHH Hapapy h BMecre c C2 mbimh ecTecTBeHHbiMH rbjic - 
hhamh Aercraa nepeaaBajiH pa3Hbie nooTbi Belle Epoque. TaK, 
mw 6h Aep3Hy.ni! CKa3aTb, nenajib no «apoMaTy» jiaTHHH cpe- 
AH Apyrnx, npHcymnx pyccKOMy AeTCTBy «apoMaTOB», 6/iecra- 
me nepeAaeT nosT Cepe6pjiHoro Bexa ^oh-Amhh3ao (Amhhaa 

UlnOJWHCKHH) 1 : 

3a6biTb ji h chhkdiahx Anen opeon, 

KorAa mbi TBepAtuin b yrape, 

EduHcmeeHHbiU e Mupe jiamuHCKuti znazan 2 -. 

Amare, amare, amare... 

A BeTep, KOTopbin npniueji H3 nycTbiHb, 

CepAna npHynaa k CMnpeHbio, 

He TOAbKo pa3Beaji cupenb ujiamuHb, 

Ho MOAOAOCTb BMecTe c cnpeHbio. 

3Aecb naTbiiib — oAHa H3 AByx paBHonpaBHbix KOMnoneHT 
Mera^opu, npH3B3HHOH nepeAaTb 6;iaroyxaiomee B03po5KAe- 
HHe npHpoAbi, Hanan h cokob >kh3hh. HyBCTBHTe/ibHoe npH3Ha- 
Hne b jiio6bh k naTbimi .HoH-AMHHaAO TeM 6onee neHHo, hto 
ero, KaK H3BecTHO, HHKorAa He noKHAaji hh CKencHc, hh 3Apa- 
BblH CMblCA, He HCK25K2X BOCriOMHHailHH A^TCTEa H3AHIIIHHM 
ceHTHMeHTaain3MOM. Ero naM«Tb coxpaHHJia h naK 33 aHM>i 3a 
npOAeAKH: rHMH33HCTbI 0praHH30B3AH BOOpyaceHHblH OTp>IA, 
npH3B3HHbiH 6opoTbCB c amviHqaHaMH 3a CBo6oAy 6ypoB. Ha- 
Ka3anne nocrieAOBajio na toh camoh «Snaroyxai ihoh naTbiira»: 
«B TCHcriHe AByx neAenb, bo Bpcwn 6o/ibinoH nepeMeHbi, KorAa 
bch rHMHa3HH nrpana b nexapAy h yn/ieTajia 6yrep6poAbi c nan- 

HOH K0J103C0H, Mbi, 3amHTHHKH ymeTCHHblX HapOAOB, AO-TDKHbl 

1 Bot o 6 vpoBHe Bceo6ni;ero H 3 yHeHna ApeBHHX b3Hkob ioHomecTBOM 
B pOCCHHCKOH npOBHHU,HH B Kaiiyil XX BCKX «B 1897 rOAy A e BHTHileTlTHH 
AMHHaA 6bUI npHHHT B nOArOTOBHTeJlbHBIH Kjiacc ETTHCaBCTTpaACKOH MyHC“ 
CKOH THMHa3HH. HHTepeCHblH (f>aKT: 40% y^eGHOrO BpCMeHH OTBOAtUIOCb 
na H3yneHne aPCbhhx H3biKOB. Ha aKSOMene no jiamunu yneuuK 6e3 nod- 
zomoeKu dojotceu 6bui nepeeecmu c Jiamunu na zpenecKuu Jifodou ompu- 
60K nponseedemiH » (Xocnunoea Jlapuca). 3aqHTbiBa^acb «noe3AOM...» // 
«MojiOAkKHe nepexpecrH», 22.05.2008 [KypcHB moh. — £.0.]. 

2 3Aecb h farree b ijmaTax KypCHB aBropa npeAncjiOBHa. 
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6buiH HcnHCbiBaTb CTpaHHu,y 3a crpaunnen, noBTopaa oahv h ry 
ace <f>pa3y, npnAyMaHHyio caMHM OeAopoM HBaHOBnneM npo- 
KerneM, AupeKTopoM rnMHa3HH, floSpoayinHbiM nexoM b cmieM 
BHpMyiizuipe h 6;iaroyxaHHbix 6aiceH6apAax: — Ego sum asinus 
magnus, [fl 6o;ibinon ocen.] Ha#o cxa3aTb npaBAy, nepeacnxn mh 
sxy nepByio MnpoByio HecnpaBeAAHBOCTb AOBonbHO 6bicTpo h 
AyxoM ne ynann» 3 . 

Hjih b nexam-ion, cKynoH npo3e Mnxamia Ey/iraxoBa /ia- 
TbiHb HaBeHHo BnaHna b BocnoMHHaHHH AeTCTBa — Tax ace, k;ik 
h y ,3,OH-AMHHaflo — Hapafly co CBeacecTbio 3ejieHeK>men Bec- 
Hbi: «CepbiH fleHb, cepbiH fleHb, cepbiH AeHb, ytn KonceicymueyM, 
Kau IOjiuU Lfesapb, icon iio KOCMorpacjDHH h Bennaa HenaBHCTb 
K aCTpOHOMHH CO A™ 3TOBO KOJia. Ho 33X0 H BecHa, BecHa H 
rpoxoT b 3a;iax, rHMHa3ncTKn b 3eneHbix nepeflmiKax na 6y:ib- 
Bape, xamTaubi h Man, h, mam-ioe, BenHbift Manic BnepeAH - yHH- 
BepCHTeT, 3H2HHT, aCH3Hb CB 060 AH 3 a, - nOHHMaeTe Jl H Bbl, HTO 
3HanHT yHHBepcHxeT?..» («Eenaa raapAHH»). y sthx AByx aBTo- 
poB naTbiHb CBH33Ha c tockoh no xpacoTe ymeAinen Ky/ibTypbi h 
CT pOHHOCTH yrepHHHbIX TpaAHU,HH 06pa30BaHHH. 

H bot y /^oh-Amhh3ao mm HaxoAHM TOHiiyio h npHMyio pe- 
ruiHK)' no noBOAy pojin KJiaccnnecKoro o6pa30BamM b Poc- 
chh h ero yHHHToacenna: «A KaKOH Tam ictbgi ihbih cmbic/i 6bm 
B CJIOB3X H COMeTaHHHX, B HMeHaX aBTOpOB, B H33BaHHaX KHHT 
h yne6HHKOB! — ... Anre6pa KnceneBa. On3Hica KpaeBiina. Jla- 
THHCKasi rpaMMaraxa XoAo6aa. A 3anncKn U,C 3 apH o ra/i/ibCKon 
BonHe, c npeAHcnoBneM nocnmim/ia! A MeTaMopc£>03bi Obhaha 
H a3ona, b o6pa6oTKe pjw AeTen n iOHOinecTBa, noA peAafojHeH 
ABeHapnyca! 3iieHAa. Oahccch. RxnaAa. A cjioBapn n noAcxpon- 
hhkh k Beprmimo n PoMepy! H Bce sto He Tax, na B03Ayx, na 
cjDy-cJ>y, a c AonymeHHB u,eH3ypon h c OAoSpenna yneHoro Ko- 
MHTeTa npn CBHTenuieM npaBHTenbCTByiomeM CnnoAe. Hto h 
roBopnTb, Kpenxaa 6buia nocrpoinca, ocHOBaTenbHan... A bot, 
noAH ace Tbi! 

Tlpuuien BeTep c nycrbiHH, h pa3Be>ui b npax» 4 . 

HexoB, c ero capica3MOM n kphthhgckh m BOCnpHHTHeM acn3- 
bh, eiu,e BHVTpn KynbTypHOH TpaAHu,HH npenoAaBamiH apcbhhx 

A3bIKOB B POCCHH BH/I.HT BCe ee TeHCBbie CTOpOHbl h Heneno- 

^ Jlon-AMUuado (Ulnojumacuu AJ7.). IIoeaA na TpeTbeM nym. — M.: Ba- 
rpnyc, 2006. C. 9. 

4 TaM ace. C. 8. 
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CTH, HO Beflb OH TO/Ke CBH/jeTeJIbCTBVCT O Hepa3pbIBHOH CBH3H 
pyccKoro demcKOZO u KjnowecKozo oduxoda c aaTbiHbio: «Ybbi! 
Mnor.ia h a hvbctbmo ceon b CMeuiiio.M noaoJKeHHH 6erymero 
KOT3. riOfloSHO KOTeHKV, B CBOe BpeMH H HMeJI MeCTb yHHTbCH y 
Ahaioiukh /iaTHHCKOMy a3biicy. Tenepb, noma MHe npHxoflHTca 
BH^eTb KaKoe-HH6yflb npoH3Beaenne KnaccHHecKOH flpeBHocra, 
to BMecro Toro, hto 6 a<aqHO BOcropraTbca, a HanHHaio Bcno- 
MHnaTb ut consecutivum, HenpaBHJibHbie raaroabi, ace/rro-cepoe 
jihd;o a^hoiiikh, ablativus absolutus... 6 jicr Hero, bojioch moh 
CT aHOBHTca abiSom, h, noflo6HO KOTy, a yqapaiocb b nocTbmHoe 
6ercTBO» («Kto bhhob3t»). 

Tun npnflaTOHHoro JiaraHCKoro npemioaceHHH, Ha3biBae- 
Moro ut consecutivum, He naBan HexoBy noxoa: b caMOM h 30- 
opaaveinm iohocth c ee maJiocraMH ecTb mccto h .aaTbimi; 
«KDHomecTBo. Te6e eme paHO BOflKy nHTb! Cxaitcume o nocnedo- 
eamejibuocmu epeMen\ PaHO, paHO, mo;ioaoh He/iOBeK! B BaniH 
aeTa a eme HHnero raxoro He 3Haa! Tbi eme 6oHinbca npn oTu;e 
KypHTb? Ax, k 3 koh cpaM! Te6e KaaHaaacb HHHOHKa! Bo3bMeMme 
KDjiur U,e3apn! 3decb ut consecutivum ? Ax, /vymKa! OcTaBbTe, 6a- 
pnH, a to a... naneHbKe cxaacy!» («IOHOCTb»). PLjih bot Taxoft Tpa- 
ranecKHH tpnjiococpcKHH naccaxe «TyT b aKii;H3e ctvokht neKTO 
Ko3bipeB. Oh ynunca co mhoh, ero yBO/imiH H3 naToro Kaacca 
THMHa3HH 3a to, HTO HHKaK He Mor noHaTb ut consecutivum. 
Tenepb oh yacacHO 6e#CTByeT, 6ojien, h a, Kor/ja BCTpenaiocb, 
to roBOpio eMy: «3,npaBCTByH, ut consecutivum » — J\a, roBopnr, 
HMeHHo consecutivum... a caM KamnaeT. A MHe bot bcio moio 
5KH3Hb Be3eT, H CHaCTBHB, BOT HMCIO RtOKe CTTHMC/iaBa BTOpOH 
CTeneHH h caM Tenepb npenoAaio apyraM sto ut consecutivum. 
Kohchho, a yMHbiH neaoBeK, yMHee oneHb mhofhx, ho cnacTbe 
He b 3 tom...» («Tpn cecTpw»). 

B Pocchh Tpammna npenoaaBaHna apeBHHX a3biKOB 6bma 
acecTOKO npepBaHa peBO/nourren, ho Be/m h nanajia B03poac- 
flaTbca npn nepBon bo3mojkhocth, KOTopaa noaBHJiacb yace b 
KOHu;e 40-x roflOB XX cToneruR. A KOMMyHHKaTHBHbin, nrpo- 
boh sneMeHT sarau 6ojibinoe MecTo b npenoflaBaHHH Ha Kacpe- 
Ape KJiaccHMecKon cpiuronoran (JmaoaorHHecKoro cpaKy/ibTeTa 
MocKOBCKoro ynHBepcHTeTa c cepeflHHbi 70-x, KOTfla HnKO/ia- 
eM AaeKceeBHneM <I>eAopoBbiM CTanmiHCb n,e/ibie cneKraK.au Ha 
aaTHHCKOM a3biKe, npnneM b jkhbom, coBpeMeHHOM erane mk> 
3HKJIOB («XlyabHHHHH» TpOTCBHTbl PaH^epcreHMCKOH, «BaKXH- 
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Abi» ttnaBTa, HaKoneu;, jiHTepaTypHO-tJjojibKiiopHaa komiio3h- 
n,Ha «CbaAb6a», BKjnoHaBinaa npoH3BeAeHHa mhothx jiaTHHCKHX 
no3TOB). noMHMO Toro, b 1986—1987 rr. HA OeAopoB Beji ce- 
MHHap no pa3rOBOpHOH JiaTbIHH, BOCCTaHOBHB T3KHM o6pa30M 
yTpaneHHyio, 6 mjio, HaBcerAa TpaAHU,Hio. H yicpeniuica stot 
nyrb nocTiwceHHH JiaxbiHH b onbiTax rHMHa3HHecicoro npeno- 
A^Banna y AB. IloAOCHHOBa (HanncaHHbie hm H3aiitHbie cica3- 
kh «KpacHaa manoHica», «Kot b canorax» h Apyrne no cen achb 
BOCT pe6oBaiibi He TOJibxo b yne6iiOM npopecce niKOJibHHKOB, 
ho h y CTyAeHTOB yHHBepcHTeTOB) 5 . B Ty ace snoxy 6bui nepe- 
BeACH Ha pyCCKHH H3bIK nOJIbCKHH yne6HHK JlHAHH BHHHHHyK, 
6nHCTaTenbHO AeMOHCTpMpyioutHH Bce BbiroAH nrpoBoro noA- 
xoAa k JiaTbIHH h coAepacaiAHH BceB03MoacHbie cuchkh, 3araA- 
kh, mapaAbi h nponee. 

HOBTOpHM, CeHHaC B POCCHH BHOBb CT3JIH 06paiIiaTb BHH- 
M3HHe Ha B03M0)KH0CTb npOAyn,HpOBaTb TeKCTbl Ha /iaTHHCKOM 
H3biKe. ripHBbiHHO h noJie3HO naccHBHOe OB/iaAenHe jiaTHH- 
CICHM A3bIKOM, aHajIH3 AP^BHHX TCKCTOB, HX HHTepnpeTaiI,HA. 
Ho naTHHCKHH H 3 biK npeAOcraBJiaer B03M0XCH0CTH h ero ax- 
thbhhm OBnaAeiiHeM. Ee3ycjiOBHO, pjvi Hac rjiaBHaa ne/ib Taxofi 
penpoAyKHHH — HanSojiee nojmoe ycBoeHHe jiaTHHcxoro H3bi- 
xa, norpyaccHiie b ero rjiySHHbi. OAHaxo TpyAiio nrnopnpoBaTb 
tot cjxtxT, hto pjm mhothx cepbe3Hbix ryMaHHTapneB Ha bccm 
eBponeHCKOM npocTpaHCTBe hA ea k o m m y ii h k a h n m Ha jiaTHH- 
ckom H3biice k.ukctoi h ceroAHa npe3BbinaHno npHBJiexaTejib- 
hoh. BeAb b EBpone TpaAHu,Ha npenoAaBamia JiaTHHcxoro a3bi- 
xa h npHMei-ieHHa pa3i-ibix mctoaob ero ycBoeHHa HHKorAa ne 
npepbiBaiiacb. 

HecKOJibKO acchthjicthm Ha3aA cepbe3Hbie ynei-ibie Myacii 
pa3Hbix npocjjeccHH (He TOJibxo cpMjiojiorH h A^ace He rojibxo 
ryMaiiHTapHH) ofoeflHHHJiHCb b MoxAynapoAHyio axa/j;eMHio 
JiaTHHHCTHXH IIO TOH eAHHCTBeilHOH IipHHHHe, HTO HCnblTblBa- 

iot HeoAomiMyio noTpe6iiocTb o6maTbca na jiathhcxom asbixe. 
Ha naTbiHH ny6jiHKyerca He oahh AecaTOK xcypHajiOB, noBecray- 
lOIAHX He TOJIbKO 06 aHTHHHOCTH, HO H O Co6bITHaX COBpeMCII- 
Horo MHpa (cpeAH hhx Vox Latina, Melissa h Apyrne). H3 bcctho, 
hto Ha JiaTbiHb nepeBeAeHbi raKHC xynoacecnscinibie npoH3Be- 

5 Eme b 10 /ibi cBoero cryfleHHecTBa EA Ka.iaxoB oncphui ioiy6 *Mnp jia- 
TmicKoro H3biKa» (OHHaP, 2006), ripuBJiexinim h yaainHxoi /ipyrax cjia- 
KynbTeroB, h BOo6me aioGmejiefi jiaTbiim co Bceii crojiHijbi. 
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Aemw, nonb3\TOUu,HecH MaccoBbiM cnpocoM, KaK «BnHHH-rTyx» 
vm h «IIIepjioK Xojimc». 

HanoHep, b Ohhjibhahh cymecTByeT paAHOBOJiHa, no koto- 
pon e)KeAHeBHbie hobocth nepeAatoTca no-naTbiHH. A acypHaji 
/pia aeTCKoro flomKonbHoro B03pacTa «Iuvenis» («Pe6eHOK») Ha 
naTbiHH HMeeT noflnncHHKOB b 37 crpaHax, cpe/iH KOTopbix ne 
TO/ibKO OpaHpna, Ee/ibra«, /JaHHH, ho h Bonrapna, Hexra, Oio- 
BeHna. YKpanHa, ToH-KoHr, KDxcHan AcfipHKa h YpyrBan 6 . 

CymecTByeT HecicojibKo raxon KOMMyHHKaTHBHOtf naTbi- 
hh, MeTOflHKH KOTopbix Bcepbe3 conepHHnaioT MexcAy co6oh, 
hto OTpaAHO, nocKOJibKy TaM, rfle ecib 6opb6a MHeHHH h noA- 
/ihhhhh Haxan crpacreH, coBepinaeTca cepbe3Hoe neno. Baxc- 
HeHiueH iiikojioh hbjwctch niKOJia JlyH/pKH Mupa/ibH, KOTopaa 
pacnonaraeTca b PnMe. Ero mctoa 6a3npyeTCH na A-^nTenbHOM 
riOZpyOtCeHUU B MHp KOMMyHHK3THBHOH JiaTbIHH, KaiKAOflHeB- 
Hoe KpyrnocyTOHHoe o6meHHe Ha stom b3mkc b CTeHax iiiko- 
m>i, HMeHyeMoft Hobhh BnBapHH, He TonbKo b ayAHTopHbie 
nacbi, ho b noBceAHeBHbix, CBOHCTBeHHbix KaacAOMy nenoBeicy 
ecrecTBeHHbix 3aHHTiiax (3aBTpaK h o6eA, sKCKypcHH h TeaTp, 
npory/iKH h cnopbi, HTenne cthxob h Hrpa Ha My3biK;uibHbix 
HHCTpyMeHrax), h Hcnojib3yeT yneoHHK, paccHHTanHbiH Ha 
AOJirHH cpoK H3yneHHii imh, no xpaHHen Mepe, Ha o6HnbHoe 
KOJiHnecTBO ayAHTopHbix nacoB b HeAemo 7 . B o6in;eM, npo- 
pecc o6yneHHH nponcxoAHT nonra Tax, xax nponcxoAHJi 
OH, OCBHIIJ,eHHbIH pOCCHHCKOH TpaAHIl,HeH, B Cpe^e pyCCKO- 

ro ABopaHCTBa, Korfla pe6eHox nocTnran HHOCTpaHHbra h3mk, 
Kpyrnbie cyncn Haxo/picb b i lenocpeACTBeHHOM o6in;eHHH c 
ryBepHaHTKon-HHOCTpaHKOH. 3 tot npocToft MeTOA A^Baji Becb- 
Ma 3HaHHTenbHbie ycnexn. 

Bonee nparMamHHa inxo/ia pa3roBopHOH JiaTbiHH, co3A2h- 
Haa HeMepKHMH (JjnnonoraMH, ho h OHa b cboch, mm 6bi cxa3a- 
jih, npoTHBononoaci ion MeTOAnxe Aocraraa bmcokhx pe3y;ib- 
xaTOB. ripeAnonaraa, hto raMHa3HCTbi w cTyAOHTbi ochobhoc 
yncSnoe BpeMH yAemtioT htchhio, aHaaiH3y h KOMMCHTapnio 

6 NB: B 3tom rofly Ha3BaHHaa cepua npoAOjraeaeT cboh iiy6/inKannH no,a, 
HMeHeM «Adulescens». 

7 Hcnoab3yeTca i tejiaa cepnji yue6HHKOB pa3Hoft CTeneHH cjiojkhocth, 
co3AaHHbix flaTCKHM yneHhiM rancoM OpSeproM. Ha/aannaa BnepBbie b ce- 
peAHHe XX BCKa cepna ne^aBHO nepen3/taita HTajibtnicKOH AxapeMHefi 
BuRapnyM HoByM: Hans Henning Orberg. LINGVA LATINA per se Illustrata. 
Academia Vivarium Novum. Monteila, 1997,2001, 2003. 
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TpaAHU,HOHHOH KJiaCCHHeCKOH 31 aTbIHH, aBTOpbl OTBOAHT Bpe- 
mb h /yia KOMMyHHKaTHBHoro acneicra — sto o6biKHOBeHHo 

JieTHHe LOKOJTbl pa3TOBOpHOH JiaTblHH, pa 60 Ta H yAOBOJIbCTBHe 
BMecTe. CneflOBaTenbHo, Becb Kpyr axTyanbHbix reM oxpyjxaio- 
mero MHpa h^okho yjioxcHTb b cTporo orpaHnneHHoe kojihhc- 
CTBO OTBeACHHbIX naCOB. 3TO C 60 JIblIIHM yCneXOM H MeTOAH- 
necKH BbiBepeHHO y^aeTca aBTopaM yne6HHxa «nepeu; h Co/ib» 
(b caMOM Ha3B3HHH «Piper Salve » — Hrpa cjiob, xoTopyio Tax 
jiioShjih h ApeBHHe pHMJiflHe: mojkho npoHHTaTb h Tax, xax 
6buio yxa3aHO, a mojkho h «3ApaBCTByft, riepeu!»). B npocTOTe 
HfleH nocipoeHHa yne6HHxa — h ero maBHoe oTxpbrme: oxa- 
3biBae'rca, h yne6HHX no-jiaTbiHH moxgio BbiCTpoHTb xax yne6- 
hhx ;iio6oro >khboto a3bixa — naTbiHb otbctht aflexBaTHo. 
Beflb AaBHO Bbipa6oTana b JiaTHHCXOM a3bixe h nonana b cjio- 
Bapn nexcnxa, o6o3Hanaiomaa HaHCOBpeMeHHenmne noHHTHH 
(XCT3TH, 3AeCb Mbl MOXCeM npHBeCTH H JlaTHHCXMH OIOBapb co- 
BpeMeHHbix peajinn, co3A2hhhh CmpHfl Anb6ep'r, h opraHH- 
30BaHHbift no TeMaTHnecxoMy npHHU,Hrry, coAepjxamHH nerxo 
3arioMHHajomHeoi n 3a6aBHbie xapTHHXH, H3o6pancaioiij,ne sth 
pea/rnu 8 ). yne6nnx coAep>KHT TeMbi, xoTopbie hbjihkdtch Heon.- 
eMJieMon nacTbio nio6oro yne6HHxa HHoerpaHHoro >khboi'o 
H3bixa: norona n nyremecTBHa, ena h oneac/ia, cnopT n My3bixa, 
TeaTp n xaneHAapb, o6o3HaneHne BpeMeHH h HanncaHne nnccM. 
B ypoxe coAep>xaToi Hirrepectibie Ananorn, xoTopbie BiononaiOT 
ABe neo6xoAHMbie xoMnoHeHTbi: pa3roBopHbie xjimne h ;iex- 
ceMbi, o6o3HaHaK>inne >KH3iienHo Baaaiwe noHffms (TenecjaoH 
telephonum , 5xene3i lOAopoxa n>ie 6n/ieTbi tesserae ferriviariae, 
xoMnbioTep computatrum, xynanbHHK vestis balnearis, xojio- 
AHJibHHK refrigeratorium, rnaAHTb ynoroM levigare, 3btomo- 
6nob autocinetum , natinaa xoMnaTa balneum, ManiHTocJjoii 
cassetophonum, HOMep rocTHHHn,bi cubiculum diversorii, 6y- 
AHJibHHx suscitabulum, TeneBH3op televisorium, 3y6naa nacTa 
dentifricium n npon.). Hbme Ha naTbinn cymecTByioT Aa>xe Ta- 
xne c/ioea, xax jieiiHHrpaneri, Leninopolitanus h neTepSypaceu, 
Petropolitanusl 

Jfsm toto mto6bi noxa3aTb o6niHpHOCTb Anana30Ha h noTeH- 
n,na /i xoMMyiiHxaTMBHOH jiaibiHH ceroAnx, mm naMepeHHO xoc- 
neMca cjjparMenTOB hcaubho co3Aaniibix jiaTHiicxHx TexcTOB, 

8 Sigrides Albert. Imaginum vocabularium Latinum. Saraviponti 
(Saarbrficken), 1998. 
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nojiHpubix no xaHpy, coAepxaHHio, TeMaTHne n nx a^pecaTaM, 
HTo6bi Hainn cryfleHTbi mot/im npe^cTaBHTb ce6e TeKCT, aAanra- 
poBaHHbin jyiK Mna/imero B03pacTa, npep/iaraeM no3HanoMHTb- 
ca c acypHanoM «Iuvenis->(<-Pe 6 eHOK»): 3Aecb paiOTca «yioTHbie» 
AJtn Aerefi Mjiap inero B03pacTa Tenera o AOManiHHx xhbothhx 
animalia domestica, c cooTBeTCTByiomen nencHnoft: «Kouaca 
oneHb yMHoe xmbothoc... Ecjih om MypjibiHum, 3HanHT, hvb- 
CTByeT ce6a xopomo... Ecjih OHa Mnymim, hto-to y nee He b no- 
papne» Cattus est animal valde ingeniosum... Si susurrat, bene se 
habet... Si maumat, aliquid non bene se habet* 9 . A juin noApocT- 

KOB — TO, HTO 60JIbIUHHCTB0 H3 HHX 3aXBaTbIBaeT, — My3bIK3Jlb- 
Hbie rpynnbi greges musici, Meranojmcbi megapoles, aBTOApoMbi 
autodromi, He6ocKpe6bi caeliscalpia h np. 3aMenaTejibHa Mero- 
Aa 3Aecb >ne oobacHaTb Heo;iorH3Mbi h OKKa3HOHa;iH3Mbi nepe3 
jiaTHHcnyio jieKCHKy. FIoAana MaTepHajia cooTBeTCTByeT cth- 
jiHCTHKe h AH3anHy mojioacxhmx xypHajiOB: HanpHMep, nony- 
napHbifl BonpocHHK (jnobHMaa aKTpnca, yBJieneHHa); b to ace 
BpCMfl TeKCTbl HMOOT OTHeTJIHBO ryMaHHCTHHeCKyiO H BOCmm- 
TejibH^ao nanpaBJieHHOCTb b . /Jaxe H3 sthx He6o/ibninx oTpbiB- 
KOB AeTCKOH HOBOJiaTHHCKOH nepHOAHKH OHeBHAHO: JiaTbIHb He 
TOJibKO Moxer, ho u yo/ce Aona3aaa cnocobHOCTb CJiyxHTb co- 
BpeMeHHbiM 3anpocaM mojioacxh. Jpm nocrynaiomHX b Bbicmee 
yneoHOC 3aBeAeHne AOCTaTOHHO no3HanoMHTbca co craTbaMH 
H3 «EyKJiera A-xa nocxyriaioiuHx» JlynAXH MnpajibH. /lyMaeTca, 
Hejib3a 3a6biBaTb, mto b Pocchh Bcero nerape nonojiemra Ha3aA 
Tanoro poAa Tenera 6buiH AOCTynHbi moGoMy aoHTypHeiiTy 1 
TpyAHO npeACTaBHTb 60Jiee ydeAHTejibHoe Aona3aTejibCTBO pjm 
B03M0XH0CTeft jiaTbiHH oTpaxaTb CHioMHHyrmbie peajiHH, ca- 
mok) AehcTBHTc/ibHocrb, ueM «Tpe6oBaHHa ajw nocTynaioiAHX» 
Quomodo discipuli admittantur^, Jpia ocBauBaroiipix jiaraHb 
cpeAH Apyrnx npeAMeTOB Bbicineii mico/ibi TinaTe/ibHoe H3yne- 
HHe Ana/ioroB H3 neMennoro ynedimna «nepen; h Cojib», b H 30- 
6 hjihh npeAJiaraioiitHx H3binoBbie KJiHine, npaKTHnecKH no3Bo- 
jiht no/bTepxHBaTb pa3roBop Ha 3/io6oAHCBHbie TeMbi. y<ae6HHK 
ycrpoeH Tan, hto naxAbiH H3 naparpacjjOB crapaeTca oTBenaTb 
TpneAHHOH nejiH: oceoenue noeou jieKCUKu, aKmyanmai^uH 
meMamuKii, HanoHep, nozpyycenue e cumyat^wo duanoza u 06 - 
Meua MuenuKMU, OAnano Ta hjih ni-iaa H3 3a a^h b pa3Hbix ero 

9 Chockh, OTMCMeinibie aaTHHCKHMH SyKBaMH, cm. b kohhcblix ripHine- 
aaHRHx. 
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MaCTflX — B COOTBeTCTBHH C KOHKpeTHKOH 5KH3HH BblXO^MT Ha 
nepBbiH ruiaH. Tax, norpyxceHHe b cthxhio pa 3 roBopa — raaB- 
Hoe ana pa3flera 3 h3komctbo Salutatio', a npeflMeTHOCTb Bbi- 
xoaht Ha nepBbiH ruiaH b pa3fle;ie 06 o^excfle De vestimentis f , 
TeMaTHuecKHfi iioaxoa OKa3biBaeTai AOMHHaHTHbiM b pa3Aene 
noAroTOBKa k nyTeinecTBHio Praeparatio itineris *. H HaKOHeiy 
c (JropMaTOM, npHcnoco6nenHbiM ann MaccoBOH HHTepueTHOH 
paCCbUIKH, Hac II03HaK0MHT HOBOnaTHHCKHH TeKCT, COCTaBJieH- 
HbiH b xcaHpe ocfiHLtHajibHoro aHHOHca: npHDiameHHe b jict- 
hiok) uiKoiiy naTbiHH (AMeHe6ypr, repMaHna) h ... 

OAHaxo iteHTpajibHoe Mecro b Hauieft ny6nHKauHH 3aHHMa- 
er cJ)HJioco(J)CKaa cica3Ka BHAHefimero cJrHno/iora-ioiaccHKa Mh- 
xaa;ia cJtoh Anb6pex'ra «reHAe/ibSeprcxan o6e3bHHa». Ecjih tck- 
ctm, o KOTopbix roBoprmocb Bbiine, OTBeHaa nparMaTHHecKHM 
yneSi-ibiM pe/uiM, Hanncaubi HerpyAHbiM pjin arcmm n noHHMa- 
hhh h 3 mkom, to «IEHAeflb6eprcKaa o6e3bBHa», xoTb h noBecTBy- 
eT O C06bITK»X CerOAHHUIHHX (B CKa30HH0fi, CHMBO.THHeCKOH 

(JropMe), OAHaKo HanncaHa Ha HacToameH, yneHOH h cjrmiococj)- 
ckoh jiaTbiHH. «C>a6yna» CHa6xteHa h HayuHbiM KOMMeHTapiieM, 
npenoAHoanu,HM, b cooTBercTBHH c acaiipoM, Heo6xoAHMbie 
yueHbie noacHeumi c h3bccthoh aoneii lOMopa. HMurapyercH 
Taicxe cpeAHCBeKOBaa, BocxoAamaa k phmckoh, TpaAUUHH Aa- 
BaTb HapaAy c juthhckhm rpeuccxoc Ha3B3HHe manaivi. 

TaKHM o6pa30M, npeAno>KeHHbie b pannovi ny6/iHKannH 
TeKCTbl K3K 6bl 0603HaHai0T rryTb nOCTKUKeHHB «COBpeMCHHOH 
JiaTbiHH» — OT HauajIbHOH CTyneHH AO BbICOKOH B H3bIKOBOM ot- 
HOIIieHHH n03HUHH. 

}Kanp cKa3KH yHHKajiCH, oh h 6ecKOiieHHO mymHB, h 6ec- 
KOHeHHO cepbe3eH. Ha nepBbiH B3niHA HexmpbiH cioaceT: H3- 
BecTHbiH nepcoHaxc «MeTaMop4io3» Anyjiea, yxce a^bho OTorneA- 
IIIHH B HHOH, 6jiaXCeiIHbIH MHp H I iaCJia>KAaiOI11,HHCfl 5KH3HM0 3a 
npeACJiaMH (f>H3HuecKoro cymecTBOBaHHx, Bce ace He MoaceT 
OTKa3aTbca ot HaSmoAeiiHH 3a acH3Hbio jkhbhx. H ee HecoBep- 
meHCTBa, yrpoxcaioiitHe, ktk nojiaracT repoft, cbo6oac coBpe- 
MeriHoro uenoBexa, 3acraB;iHioT ero BHOBb oTnpaBHTbca b mhp, 
Ha 3tot pa3 b oSjiHKe o6e3bJiHbi. Ero iipmiHMaiOT 3a Heo6biH- 
iioro b erane oaokabi h noBeACHHH HHOCTpamja, hto no3Boaa- 
eT eMy BicmoHHTbCH b co6biTHH h nocrapaTbca H3MeHHTb hx b 
no/ib3y 6^aronpH«THoro SyAymero HejioBenecrBa. 3aAyMaHHoe 
c ycnexoM ocymecTiuiaeTca. 
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Ha caMOM rcxic CKa3Ka — iiiKaTwiKa c pa3HbiMH cexpeTaMM. 
Ka3aJiocb 6 bi, mwcjih He oiojkho c(f>opMy^npoBaHbi, npocTbi 
pjm noHHMaHHH, ho 3a hhmh — iviySoKHe KyjibTypHbie nepexcn- 
BaHKH. /yiHTejibHbie 3KCKypcbi b Mnp HHbix Ky;ibTyp, Hanparafo- 
mne h oTTaHHBaiomHe BooSpaxeHne, T.e. 3a stoh npocroTOH — 
npocrpaHHbiH K\'jibTypHbiH onum . nosTOwy o6pa3bi h coo6- 
paxceHHH «06e3bHHbi» MHOXcaTca h yray 6 ;raiOTCH sthmh oTpa- 
>KeHHHMH h OTdnecxaMH xy/ibTyp tohho Tan >Ke, KaK sto yMe/i 
AejiaTb b My3biKe oTen, aBTopa, reopr cpOH AnbSpexT. CaMa TKaHb 
TeKCT3 COCTOHT K3K 6 bl H3 JIOCKyTOB H HaCTO MeJIbHailfflHX 
cpparMeHTOB, mothbob, o6pa30B h, HaKOHeq, «3acrpHBiHHx» b 
HCTOpHH, CTaBUIHX nOnyjIiipHblMH fl3bIKOBbIX o 6 opOTOB H 3 pa3- 
JIHHHblX H 3 BeCTHbIX JIHTepaTypHbIX TeKCTOB (mbi Koe-ryje yK33a- 
ji h Ha sto b npHMenaHHHx). Tax hto «06e3b*iHy» moxcho npefl- 
jiaraTb cryqeHTaM xax recr Ha spynnuHio b 06 /iacTH aHTHHHbix 
aBTopoB vum flaxce xax HCC/ieflOBaTe;ibCKyio pa 6 oTy no aHajiH3y 
TexcTa h BbLHB/iCHHio hctohhhkob, hto 6 eccnopHO noxaxceT 
KBajincpHKaiaHK) cneiaHajracTa. HHTepeceH cexpeT, 3ajioxceHHbiH 
b noHHMaHHe ocHOBHoro nepcoHaxca: xax MHcj 3 o;iorHHecKHH 
o6pa3 o6e3b>ma b 3anaAHOH Tpa#npHH xapatcrepH3yeT Taxue 
KanecTBa, K3K mynocTb, TinecjiaBHe, HeypaBHOBeineHHocTb, nro- 
SonbiTCTBO, ;KTKOMi>ic;iiie h no.riviHBOCTi.. B K3kom-to CMbiaie 
noHanajiy 06c3b5ma t3koboh h npeacraeT nepea y^HBTteHHbiMH 
coBpeMeHHHKaMH. Ho Apyraa KyjibTypHa« Tpa#HijHH — boctoh- 
nan — b i'iipc;ic;icinii,iH momciit naMMiiacr cnopuTb c nepBO- 
HanaJibHbiM BnenaT-aeHueM. TyT mbi flo/DKHbi npnnoMHHTb, hto 
MHxasjib cpOH Anb 6 pexT He TOJibKO cpanoJior-iuiaccHK, ho h 
HHAonor. MncponorHHecKaa o6e3bflHa HHflHHijeB SoxcecTBeHHa, 
OHa xpa 6 paa h jioBKaa, OHa ojmijeTBopxeT Myapocn» h caMOOT- 
Bep>KeHHOCTb (H3BeCTeH, HanpHMep, OTBaXCHblH bohh, hh^hh- 
ckhh o6e3b>iHHH 601 ' XaHyMaH). K TOMy >xe — «xax h3bcctho 
HHTaTejiaM nnaTona — b flpeBireM EranTe o 6 e 3 bHHa — 6 or rpa- 
mothocth h HayKH», — HanoMHuaeT Ajib 6 pexT. 3th KanecTBa 
Hcno/iBo;ib pa3BopaHHBaiOTCB, boctohh3b rpapnuMa npopacra- 
eT CKB03b sanaAHvio, 06e3b«Ha H3 ne/icnoro HHoerpaHija npe- 
BpamaeTca b 06e3bHHy-OcBo6oflHTe/w. 

C oflHOH CTopoHbi, b cK33Ke oipaxcei-ibi peajnm «Teicymero 
Ahh reH/^enb6eprcKOH hch3hh», OHa hcmho>kko ad hoc, h b stom 
ee AononHHTejibHafl noJib3a c tohkh 3peHHH cpyHKijHOHHpoBa- 
hhb «coBpeMeHHOH naTbiHH». Ho c ^pyrofi CTopoHbi, chmbo/ih- 
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xa CKa3KH iipe,ac;j'aBa>icT uaaaieMiuMe Bonpocbi cei o/u i>niinero 
AHfl HeaoBenecTBa: oxoaormi, cnpaiic/yiHBoe ycTpoHCTBO 06me- 
CTBa, iiopaoomeiiHc neaoBexa tcxhhkoi'!. 3th Bonpocw croab 
BaacHbi pjia aBTopa, hto eMy, BspocaoMy neaoBexy, TpypHO 6biao 
6bi npaMoaHHCHHO npH3HaTbca b actcxoh 6 ojih 3a HeaoBene- 
ctbo — h oh ofleBaeT cboh Biioane Tpe3Bbie h peaaHCTHHecKHe 
MbICaH B OfleJKAbl CKa30HH0H yTOnHH. 

Ho bot y^HBHTeribHO, «AeTCKHe npo 3 penHa» Aab6pexTa 

C TeHCHHCM BpeMGHH HaXO^HT Cepbe3Hbie nOATBepXCfleHHB. 

B cxa3Ke noAHHMaeTca Taxan ocTpocon,HaabHaa npo6aeMa, 
K 3 K o 4 )HCHbie pa6oTHHKH. riOAMaCTepbB OC})HCHOH >KH 3 HH, 
caMH He 3 aMenaa Toro, npeBpam,afOTca b noaubix pa6oB Ma- 
iuhh h MexaHHCTHnecKoro o6pa3a >km3hh. KoMcjaopT h yAo6- 
cTBa, npeAocTaBaaeMbie tcxhhxoh, He /unor hm 3 aMeraTb, xax 
nocTeneHHO pa3pymaeTca hx ayx, a oTctoaa — h caMaa cTpyx- 
xypa /ihhhocth. 

LLwtiraTb aer na3aA, xor^a ocymecrBiuiocb nepBoe HeMeu,- 
Koe H 3 AaHHe «06e3banbi» (1989 b KHHre: Scripta Latina, a cohh- 
HeHa cxa3Ka b aBrycxe 1987 r., xorAa eme hhkto He Mor npeA- 
cTaBHTb ce 6 e coobithh 1989 r.), Aab 6 pexr 3arc>Bopna a 3 bixoM 
CKA3KH 06 yrpo3e «ocfiHCHoro BHpyca», h Toabxo cerinae cpea- 
CTBa MaccoBoft HH(J)opMaitHH noAXBaTHJin xpeBory ncrixoao- 
tob, KOTopbie npeAynpextAaiOT 06 onacHocTH Tax Ha3biBaeMoro 
ocpucHozo nnaHKmoHa. HoaBHJioi TepMHH. rioflBuaocb onpeae- 
acime: «0(f>HCHbIH IIJiaHKTOH — paSOTHHKH yMCTBeHHOrO Tpy- 
A3 c rioHHacemioH TBopnecxoH cocTaBjiatomen, irpoBoaamne 
xcH3Hb b orfmcax». LLiaHKTOH (rpea. aauvKiov — oavapiaioinHe) — 
pa3HopoAHbie, MeaiKHe opraHH3Mbi, 6 aKrepHH, BOAopocan h 
np., cboSoaho nepeMeutaioiitHeca b BOAe h Hecnoco 6 Hbie co- 
npOTHBJLHTbCB TeHCHHfO... 

Flacfjoc aoxcHOH yneHOCTH npeTHT xopomeMy Bxycy Aab- 
6pexTa, yneHbiH HanncTO amnen npe3penHH k o6bmeHHOH 
5KH3HH h ee npo6aeMaM (BeAb Taxoro poAa npe3periHe nexoTo- 
pwx mhhiahx ce6a yncHbiMH, ho Ha Aeae armib npHxocHyBiiiHX- 
ca x MHpy MbioiH, — caeACTBHe caa6ocTH HaTypbi h hci7iv6okhx 
aHHHbix xopHen xyabTypbi). Oh He Aoporo u;eHHT 3aMXHyTocrb 
b saHrapiiOH yneHOH cpeAe, ho BcerAa crpeMurca co3epu,aTb 
h coHyBCTBOBATb MHpy aiOAeir, BOBce ne HCxyiueHHbix b riayxe. 
HapaAY eo caoxcHbiM, o6peMeHeHHHM mhoxhmh 3HaHHHMH bh- 
AeHHeM ycTpoHCTBa oSinecTBCHHOH jkh3hh qeaoBCHecTBa oh 
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coxpaHMJi b ce6e aparoiieHHyio cnoco6HOCTb k HaHBHbiM Bne- 
HaTJiCHiiaM obitum: SaaroaapH stomy He HCcaicaeT CBeacecTb ero 
TBopnecTBa. 

A.ibopexT He To/ibKO cepbe3HHH yneHbiH, oh em,e h mcvj 
Tareab, h lyMamicr. /JercKaa, Henocpe^cTBCHHaa nacTb ero 
HaTypw HBJiaeTca h rnaBi-ibiM ABuraTeaeM ero HayKH, Beflb 6e3 
HenOCpeACTBeHHOCTH, K3K H3BeCTHO, Ta/iaHTJIMBbIX VHCHblX He 
obiBaer. Ho OHa TpeSyeT h OTaeabHoro «TBOpneCKoro Bbixo- 
aa». Toraa a6conioTHO jiorHHHbiM h npo3paHHbiM 0Ka3biBaeTCfl 
npHeM: coKpoBeHHbie mc^tm h nenaJiH o He/iOBenecTBe 3anpa- 
TaTb b yqeHyio aaTHHb, OAHaico ace He JiHiuenHyio lOMopa, h bh- 
CKa3aTb b CKa30HH0H ajuieropiiaecKofi <J>opMe. Oh, HanpHMep, 
yBepeH, hto HeaoBenecTBO <>6 vact MeHbine ccopHTbca», H36paB 
a3biKOM MeacayaiapoAHOft KOMMynnKan,MH aarbiiib (hto, xax 
Mbl ySeAHAHCb, B03M05KH0, eCJTH HCXOAHTb H3 C3MOH npHpOybl 
H HCTOpHH 3Toro a3bIKa). 

KaK 3HaTb, HeT nn h b otom ck330hhom npeanoaoaceHHH 
peaancxHHHOCTH? YnoManeM 3aecb h He MeHee cepbe3Horo 
cJjnaoaora-ioiaccHKa h MbicjiHTena BanecaaBa HBanoBa, koto- 

pblH B aHTHHHbIX MHCTepHflX, MOflepHM3npOBaHHbIX B pyCCKOM 

o6mecTBe, Bcepbe3 BHfle/i 6yaymee cnacenne HeaoBenecTBa. 




” , ___________ 

B HTore, KaKOBbi ace raaBHbie mhcjih ck33kh? 

— Miip ne3aMeTHO jjjin caMoro ce6a AeryMaHH3HpyeTca 
npe3MepHbiM 3acHJiHeM TexHHKH, OHa OKa3biBaeTca o6«3aTenb- 
hhm nocpeflHHKOM b o6meHHH moneti. A aiOAH, t3khm o6pa- 
30M, nopa6omaioTCfl eio TaK, hto sto ct3hobhtoi nperorrcTBH- 
eM fljia HenocpeflCTBeHHoro HeaoBenecKoro o6meHRH. 

— JIaTbiHb, iiecymaa b ce6e Becb Mnp ryMaHHTapHbix ot- 
KpblTHH ailTOHHOCTH, MOJKeT H flOTOKHa 6bITb HCTOHHHKOM H 
HHCTpyMeHTOM HenocpeflCTBeHHOH He^OBenecKofi KOMMyHH- 
Kan,HH. BaaAeiomHe sthm h3hkom hmoot ktioh k BeaHKOH Kyab- 
'jype, oSbeziHHHfomeH eBponeHCKoe h e.’ i o b e h e ctb o h hb.ihio- 
menca ero «actctbom», KOTopoe, xax H3BecTHO, HencHepnaeMO 
B BOCnOMHHaHHBX H K KOTOpOMy HeaOBeHeCTBO HCnbITbIBaeT 
noTpe6nocTb o6pamaTbCH h nepeocMbicaaTb bchkhh pa3 na no- 
pore 6oabiiiHx nepeMeH h bcjihkhx co6mthh. 

— Hayxa MoaceT npou,BeTaTb Toabico b cpeAe CMeabix, pa- 
AOCTHO OTIIOCaiB,HXCa KO BCeM npO-HBJICHKHM XH3HH; H 3aCbI- 
xaeT, KOJib 3a6biBaroT 06 stom ee Hocmrean, — 3acbixaiOT h ho- 
cnTcnu, CT3HOBBTCH 6ecnaoAHbiMH. fl/w npocp. MHXaSafl epOH 
Ajib6pexTa sth npocTbie, acnbie mbicjih Hanoaneubi npe3Bbi- 
M3HHOH BaacHOCTbio. CxaaceM no-ApyroMy: sth mhoih jyw Hero 
CTOab Ba»CHM, HTO OH 3aXOTea HX Bbip33HTb B C3MOM npOCTOM, 
HCHOM, KpHCTajIbHO AeTCKOM CTMaHCTMHCCKOM BbipaXCeHHH. 

— Hayxa cpoahh actckhm HrpaM, actckhm noaeTaM <paH- 
T33HH, — bot hto xoTe/iocb 6bi nepeAaTb AjibSpexTy-yneHOMy 
CJieAyiom,HM noKoaeHHBM. 9Ta npocran Mbicab 6e3Aorn-ia, ho h 
oncBHAHa, OAH3KO OHeBHAnocTb cK/iOHHa yacoab3aTb b nepe- 
rpyaceHHOM caoacHOCTaMH coBpeMeHHOM MHpe... 

HTax, 

nycrb 3Ta Mbicab npeACTaHeT crporoH, 
npocTOM h 6eaoH, KaKaopora 1 . 

Mu npunocuM ozpQMHyto PjiazodapHoemb Muxauny Feopzu- 
eeuny <pou Anbdpexmy 3a npedocmaaneHHbiu meKcm u oMecme 
c hum nocempaeM amo pyccKoe mdcmue npotpeccopy Ceemnaue 
Fpuzopbeene Tep-Muriacoeou, HeusMenncmy nampony nauiux 
nayHuux naHunanuu. 

1 AneKcemdp Ejiok. 
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__ 9 . _ 99 . . 

Nunc, quae est huius fabulae summa? 

— Effrenato invictoque technologiae progressu fit, ut genus 
humanum sensum humanitatis amittat, cum illis machinis paene 
summum arbitrium commercii hominum datum sit. Homines 
autem ab illis in servitutem redacti vera inter se societate atque 
communione carent. 

— Attamen lingua Latina, quae antiquitus vinculum hu¬ 
manitatis fuerit, hodieque fons instrumentumque verae homi¬ 
num societatis atque communionis esse potest. Haec est, ut ita 
dicam, clavis ad praestantissimum cultum humanum obtinen¬ 
dum, omnes Europae homines consociantem. Quam quasi 
«pueritiam» dum recordamur, vires nostrae mirifice augentur, 
quibus instructi gravissimos quoque rerum eventus vincere et 
superare poterimus. 

— Doctrinae autem studia nisi inter audaces et laetos et ala¬ 
cres in omnibus vitae rebus homines florere non possunt. Ares¬ 
cunt autem steriliaque fiunt, si obliviscimur ludum et lusum ar¬ 
tissimo vinculo inter se esse coniunctos. Nonne enim litterae 
confines consimilesque sunt puerorum ludis, puerilique volatu 
phantasiae? Quod quamvis verum atque simplex atque evidens 
est, in hodierno mundo, tot tantisque difficultatibus obruto, ma¬ 
gis magisque oblivioni traditur. 

— Professori autem Michaeli von Albrecht illae simplices 
et clarae cogitationes tam seriae gravesque ei videntur, ut eas 
exprimere velit sententia simplicissima, clara liquida et vere pu¬ 
erile, sed non sine ironia quadam socratica... 

Itaque, 

Fiat mens ista severa, 

Simplex et candida, ut via. 

Gratias quam maximas Michaelifilio Georgii von Albrecht pro 
libro ejus, nobis sub prelum dando benigne praebito atque una 
cum eo editionem hanc rossicam dedicamus profestrici Svetlanae 
Gngorii filiae Ter-Minasovae, assiduae fidelissimaeque patronae 
omnium nostrorum opemm scientificorum. 
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L. Simii Liberatoris Commentarii 


quos e codice Sandhusiensi edidit 


ARIDUS GRAMMATICUS 
HEIDELBERGENSIS 


Imagines pinxit HENRICUS COLONIENSIS 

HOS LIBROS VALAHFRIDO 
D. D. D. ARIDUS 


O reHAejibSeprcKOH o6e3bHHe 

3anncKH JI. 1 06e3bHHbi-OcBo6oAHTejiH, 
KOTopbie H3,zi;aHbi b cootbctctbhh 
c saH^xayseHCKOH” pyKonHCbio 
ApH^OM I^aMMaTHKOM 
reH,zi;eJib6eprcKHM m 


HjuiiocTpai^HH BbinojiHeHbi 
I>HpHXOM KeJIbHCKHM rj}OM6eilHOM* 

3to co^HHeroie Apn# nocBHinaeT^ Bajia(])pH/iy v 



nPEflHCJIOBHE 


r\)TO He BHflbiBa^ H3o6paaceHHH o6e3bHHbi, 3anenaT- 
jieHHOH y caMoro Bxofla Ha cTapHHHbitf ren/i;enb6eprcKHft 
moct? OflHaKO HCTopHK 06e3baHbi-OcBo6o/iHTcaH b Tene- 
HHe MHorax BeKOB ocraBajiacb HeH 3 BecmoH. To/ibKO Tenepb, 
HHTaTejib, Te6e 6yaeT ,qo3Bo;ieHO no 3 HaTb ee. Tbi y3Haemb, 
hto o6e3bHi-ia — acHBOTHoe He To/ibKO yneHoe, KOTopoe, KaK 
no/iarajiH erumraHe, H3o6pe/io 6yKBbi, ho h r/iy6oKO Apy- 
^cecTBeHHoe po,n;y HenoBeHecKOMy. Beflb OHa OT/iHHruiacb 
KaK riOMOLu,HHu,a flpeBHHx repoeB, a Taioice h b HbiHemHHe 
BpeMeHa (h CBHfleTe^H sthx co6hthh Oe/iHKC h KaH^H/ia) 
crpeMHTCH oSyHHTb JiaTHHCKOMy Becb po/i, HeJIOBeHeCKHH 
h — hto caMoe cymecTBeHiioe — npH3BaTb ero k MHpy h ry- 

MaHH3My. CocpeflOTOHbCH, HHTaTe/Ib: Tbl riOJiyHHIIIb VAOBOJIb- 
CTBHe. 

K TOMy «e, 3To H3AaHHe cna6>Keno npnnoJKeHueM, koto- 
poe iioicnaer HexoTopue BbicKa 3 biBaiiHa h oScTOHTejibCTBa. 



PRAEFATIO 


Oimiae effigiem in ipso Pontis antiqui Heidelbergen- 
sis aditu positam quis non novit? Historia tamen Simii li¬ 
beratoris per multa saecula ignota fuit. Nunc demum, lector, 
eam cognoscere tibi licet.Videbis autem simiam animal esse 
non solum doctum, a quo Aegyptii inventas esse putaverint 
litteras, sed etiam humanae genti amicissimum. Nam non 
solum antiquorum heroum adiutor exstitit, sed etiam nostri 
temporis adulescentes — cuius rei testes Felix et Candida — 
Latine docere et — id quod maximum est — universum genus 
humanum ad pacem huma- nitatemque revocare vult. Lector 
intende: laetaberis. 


Ceterum haec editio appendice instructa est, qua nonnullae 
voces et res explicantur. 





KHHTA I 


IIoneMy si cman o6e3bHHOu? 
Ona otce poflOBcnoMoraTejibHan* 



LIBER I 

Cur simiusfactus sim 

qui et paieDTiKog* 




JL* OEE3bHHA-OCBOEO,2],HTEJIb 
nPHBETCTByET ATTHKA* 


/I' MHoro h Aoaro pa3AyMbiBaa, moh Atthk, ctoht an 
TparaTb ycwm a, hto 6 h paccKa3aTb co6biTHa Moeft acM3- 
hh; HeAaBHO ace a noHaa, hto npHiuao BpeMa OEE3bflHE- 
OCBOBOAHTEJIIO, KaK eAHHOflyuiHO Ha3biBaioT Mena Bce 
jiioah h nponne acHBbie cymecTBa, hto 6 bi, no npnMepy fOana 
He3ap a, npncTynnTb k 3anncKaM vl . 

Beflb Bea 3eMiia pa3Aeaena na Tpn Hacra', H3 kohx o^na 
cmotpht Ha 3anafl, Apyraa na boctok, TpeTba Ha ror. nepByio 
naceaaioT Te, KOTopbie CHHTaioT ce6a necHacTHeHiiiHMH, 
ocTaabHbiM ace Kaacyrca CHacTaHBeHiiiHMH, BTopyio — Te, ko- 
Topbie Ha hx coScTBeHHOM a3biKe HMeHyioTca cnacTaHBbiMH, 
Ha iiamcM ace — Ha3biBaiOTca GeAHaicaMH, a TpeTbio — Te, ko- 
Topbie h na3biBaioTca h na caMOM Aeae — 6eAHaKH. H3 nero 
nponcTeKaeT, hto HHbie aioah Moryr 6biTb cnacTaHBbi, eam 
no3Hajin Te 6aara, kotopmmh ohh oSaaAaioT, HeKOTopbie 
cnacTjiHBbi, HHKaKHX 6aar He bhaa, ho Bepya b to, hto 6yAyT, 
HHbie Moryr 6biTb cnacTaiiBbi Toabico b tom caynae, ecan hm 
noMoryi’ APyrne. Ciianaaa Miae hx cTaao acaaico, a noTOM h 
coBecTHO, hto a acHBy Tax cnacTaHBO. 

MoaceT 6biTb, Tbi 3aropHinbca aceaanneM y3HaTb, kbk a Bce 
sto nonaa, TeM 6oaee hto a c T06010 bot yac crojibKO BeKOB, 
cbo 6 oahmh ot Bcex 3eMHbix 3a6oT, npoacHBaio Ha OcipoBax 
6aaaceHHbix* — HeT, aaace b MeacAyMHpnax*? H tohho He coa- 
iy; BeAb b toh «ApeBecHOH aomobhhc>> (a roBopio o crene, 
coopyaceHHon H3 aocok, Koxopaa He /iaer HaM oTBaeicaTb- 
ca ot 6aaaceHHOH acH3HH, co3epu;aa Aea a CMepTHbix), KorAa 
raa3 ct aa pa3aHHaTb b ee acpenaennax m,eab, a nanaa c aio- 

6onbITCTBOM paCCMaTpHBaTb 3CMHOH Uiap H C BeaHHaHUIHM 
yAOBoabCTBHeM oKa3aaca bo BaacTH toto ace nopoica, ot ko- 
Toporo b CBOe BpeMa nocTpaAaa JIyn,HH*™. 
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L/SIMIUS LIBERATOR ATTICO* S 


%/w'iu multumque dubitavi, mi Attice, facturusne operae 
pretium essem, si memoriam vitae meae proderem; nuper 
vero cunctis hominum ceterorumque animalium suffragiis SI¬ 
MIUS LIBERATOR consalutatus adesse tempus, quo Iulii Cae¬ 
saris exemplo commentarios scriberem, sensi. 

Est igitur Terra omnis divisa in partes tres, quarum una ad 
occidentem, alia ad orientem, tertia ad meridiem spectat. Ac 
primam quidem incolunt, qui sibi miserrimi, ceteris beatissi¬ 
mi videntur esse, secundam, qui ipsorum lingua beati, nostra 
pauperes appellantur, tertiam qui appellantur suntque pau¬ 
perrimi. Quo fit, ut homines partim beati esse possint, sua si 
norint bona, partim beati sint, dum videntes nihil cuncta cre¬ 
dant, partim nequaquam beati esse possint, nisi a ceteris adiu- 
ventur. Quorum primo me miseritum est, vitae deinde puduit 
beatissimae. 


Haec omnia quomodo perspexerim, fortasse scire cupis, 
praesertim cum tecum iam per tot saecula ab omnibus morta¬ 
lium curis liber in beatorum insulis* — immo intermundiis* — 
vixerim? Plane non mentiar: Nam in illo «muro ligneo» (e tab¬ 
ulis factum parietem dico, quo beati gregarii prohibemur, ne 
rerum mortalium aspectu a vita beata avocemur) nodo atque 
foramine invento oculoque admoto inspicere orbem ter¬ 
rarum curiosius coepi, libentissime in idem vitium revolutus, 
quo olim Lucius’ laboraveram. 
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YBepaio Te6fl: 3Ta MaAeHbKaa in,eAb — HanaAO h npnnHHa 
r7io6ajibHbix abachhh, KOTopbie h3mchhah Becb o6ahk 3eM- 
jih ao TaKOH CTeneHH, hto HHOTAa MHe icaaceTca, hto h BHxcy 
coh. BeAfc ecjiH 6bi a BHOBb He CTa a 3pnTeAeM, MHe HHKorAa 
6bi He npHiiuio b roAOBy BepHyTbca Ha cneHy. 

He npaBAa ah, AOcraTOHHO 6bmo oahh pa3 oKa3aTbca 
ocaom, noKopHbiM MeabHHKaM, HaBbKDneHHbiM noKAaacen, 
THHymHM no Kpyiy acepHOBa™ 1 . 

OAHaKO He 6bmo HeAOCTanca b ronocax, y6eacAaiomHx, 
HTo6bi a yAOBJieTBopnjica TeM, hto ycKOAb3HyA ot ach3hh‘ b 
Ty CMepTb, KOTopaa 30BeTca 6naaceHHOH acH3Hbio: pjm MeHa b 
T aKOM CKonaeHHH 4 )haococ£>ob, HaceaiiKDiAHx ocrpoBa 6;ia- 
aceHHbix, coctoaao Bbicmee coKpoBHme MyApocm. 

IlepBbiM H3 hhx Ha moh Bonpoc, B 03 Bpaiu,aTbca AH MHe 
Ha 3eMAIO HAH HeT, OTBCTHA C AerKOH yCMeiHKOH 3nHK>p: 
«Tu cyMa coiuenh' H HHnero 6o;iee. 06 othx aioBax a AOAro 
pa3AyMbmaji, oco6eHHO noaie Toro, xax a BepHy/ica o6paTHO 
Ha 3eMAio. 

A 3aTeM a noMHio, KaK kto-to h3 ctohkob, to ah K/ieaHcjy 
TO AH 3eHOH, CO CAeAyK>II],HMH CAOBaMH OACeCTOHeHHO Ha- 
6pocHAca Ha MeHa: «Tbi xonenib BepHyTbca Ha 3eMAio? Ecah 
6bi paAH Aena, a He aaa yAOBOAbCTBHa!» He oneHb xoporno 
nOHAA, HTO 3TO 3H3HHT, nOTOMy HTO 3HaA: AAA MeHa HCnOA- 
HeHHe AOAra aBAaeTca BbicniHM HacAaacAeHHeM. Oah3ko. b 
KOH u,e kohhob, MeHa cTaaa acecTOKo xcanHTb coBecTb. 

Ho Aaace oth yrpoacaioiii,He nocaeACTBHa He yAepacann 
MeHa ot toto, HTo 6 bi Bepiryrbca Ha 3eMAio 2 . craA pa3Mbim- 
AHTb O TOM, KAKOH TeAeCHblH 06 AHK MHe npHHaTb. H6o b npo- 
IIIAOH XCH 3 HH — TO, HTO, a nOAaraiO, Tbi CAblinaA H OT MeHa, H OT 
Anynea, — a CHanaAa 6 bm ocaom, a noTOM craA neAOBeKOM. H a 
BHOBb B03Bpam,aAca k Bonpocy. kakoh ace Bce-TaKH o6ahk MHe 
npHHaTb AAa toto, hto6m AoerarHyrb Apuuero pe3ynbTaTa. 

1 B 3 TOM Mecre 06e3baHa npeflnoHna CKopee no/jHHHHTbca cBoe.viy 
BnyrpeHHeMy acoiaHHK», neM noBC/ienaTb eiuy. Aci m, noaca-TyAcra, He nofl- 
paacafiTe noflo6HOMy crunto! nPOO. APHA. — Hao6opoT, h npeflnoaeA 6bi 
3/iecb noflpaacaTb IlnaBTy, Obh/jhk), AnyjiefO, ABrycrHHy, KannyHHHHH. OBE- 
3B>IHA — KannyHHHHH b 6n6/iHOieKe a He Harne/i, npeano/iaraio, hto sto 
K/iaccuHCCKHH asTop o6e3bHH. nPOO. APHA- 

2 Cm. IipeflbmNTUVK) CHOCKy. 
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Quod parvulum foramen maximarum rerum, quibus 
terrae facies tota mutata est — usque eo, ut nonnumquam 
somniare mihi videar, originem atque fontem fuisse conten¬ 
do. Nam si spectator denuo factus non essem, numquam in 
mentem venisset in scaenam mihi reverti. 

Nonne igitur satis erat semel asinum fuisse — pistoribus 
obnoxium, clitellas portantem, molas circumagentem? 

Atqui non defuerant monentium voces, ut morte ea, quae 
beata dicitur vita, contentus vitam vitarem 1 : in tanta enim 
philosophorum turba beatorum insulas incolentium maxima 
mihi consilii fuit copia. 

Quorum primus Epicurus quaerenti mihi, rediremne in 
terram necne, leniter arridens /uaivrji* respondit. Et hactenus. 
Quod oraculum diu animo volutavi — praesertim postquam 
in terram reverti. 

Deinceps Stoicorum quendam — Cleanthemne Zenon- 
emne? — talibus acerrime in me recordor invectum: ”Ter- 
ramne adire vis? Utinam officii causa, non voluptatis” Qui 
quid sibi vellet, parum intellexi, cum mihi ipsum officium 
summae voluptati esse sentirem. Quo tamen, ut valde mor¬ 
derer conscientia, factum est. 

Sed ne his quidem minis obeunda de terra deterritus 2 
cum animo meo perpendebam, quanam corporis figura 
atque specie uterer. Nam priore vita — id quod ex me vel 
ex Apuleio audisse te puto — primo asinus, tum homo fac¬ 
tus, quanam figura indutus maiores rerum eventus viderim, 
saepe dubitavi. 


1 Hoc loco simius ingenio suo indulgere quam imperare maluit; quod 
scribendi genus imitari nolite, pueri! PROF. ARIDUS. — Immo hoc loco 
Plauti, Ovidi, Apulei, Augustini, Cappuccini simia exstiti. SIMIUS. — Cap- 
puccinum in bibliotheca non inveni; simiarum scriptorum classicum esse 
suspicor. PROF. ARIDUS. 

2 Vide adnotationem priorem. 
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H bot a o6paTHJicH k nocaeflOBaTeaaM FLnaTOHa h nncjia- 
ropa, nocKOJiBKy ohh 6buih onbiTHee Apyrax b Taxoro po^a 
fleaax. Ilpn Bxofle b hx (JjpoHTHCTepnH (Tax ohh Ha3biBa- 
iot flOM, me 3aHHMaioTCH flHajieKTHKOH h npoHHMH Hayxa- 
MH) npHBpaTHHK IlopcflHpHH BCTpeTH.71 MeHH He CJIHIIIKOM 
jiio6e3HOH 6paHbio: «4to re6e Ha^o, o Tbi, He 3HaiomHH 
zeoMempuu fe ?»’ B Hcnyre a OTBenaK» eMy: «Cxaacn MHe, nop- 
Cj)HpHH, BeJIHHaHHIHH H3 npHBpaTHHKOB yHCHOCTH, BeJIH- 
HaftUIHH yneHblH H3 npHBpaTHHKOB, B KaKOM o6jIHXe MHe 
B03pOflHTbCH, nO-TBOeMy? B HeJIOBeMeCKOM WIU 3BepHHOM?» 
A oh: «Aoxojie, HeroflHeHHiHH H3 ocjiob, Tbi 6yaemb no3Bo- 
JlHTb CBHTOCTb HeJIOBeneCXOTO flyxa OCKBepHBTb aCHBOTHbIM 
TejioM? Pa3Be tbi He noMHHiiib, hto Tbi nenoBex? Pa3Be eme 
paHbme a He AOxa3aji Te6e MHoacecraoM npHHHH hco6xoah- 
MOCTb toto, HTo6bi aiOflH BoruiomanHCb BHOBb b HejiOBene- 
CKOM o6lIHKe?» 

MHe, oflnaxo ace, sto ne npeflCTaBaanocb hh Heo6xoflH- 
mhm, hh JxeaaHHbiM, Tax xax xcH3Hb oena, xoth OHa h 6bi/ia 
tina. Mena onenb o6peMeHHTenbHOH, xa3anocb, aaiia MHe b 
h3o6hthh MHoacecTBO flapoB h npeHMymecTB cy#b6bi, Tor¬ 
na Kax >KH3Hb acpeija Hcnnbi no;ma h noSponeTenaMH, ho h 
T oniHOTBopHOH cxyxon. IlosTOMy a nonpocHn nop(J)HpHa, 
HTo6bI OH npeflOCTaBHJI MHe B03M0aCH0CTb nOTOBOpHTb c 
caMHM PlaaTOHOM. A oh, noxanaB roaoBOH, oTnoacHji moh 
bh3ht na nonrona, h sTa OTcponxa no cpaBHeHHio c bchho- 
CTbio noKa 3 aaacb 6bi MHe coBepmeHuo He3HanHTeabHOH, 
ec/iH 6bi a He nhman CTpacTHbiM acenaHHeM BepHyTbca Ha 
3CMJIIO. 

Haxonep, i lacTaa nenb, xorna a cMor aanara. tot ace bo- 
npoc caMOMy FDiaTOHy. Oh ace BHHMaTenbHO paccMaTpHBan 
MeHa acHbiMH (h, xax MHe noxa3anocb, nyTb no/icjienoBaTbi- 
mh) ma3aMH. A 3aTeM c nerxoH ycMemxoH oh npoSopMOTan: 
«Ha sto, dumn Moe \ MoacHo OTBeTHTb Tonbxo ducuieKmuHe - 
cku '». Tax cjiymaH ace (h neHCTBHTenbHO, MHe HyacHO 6buio 
Hanpanb Bce chjibi, hto6bi cnbimaTb, hto oh npo ce6a 6op- 
momct): «Hto 6o nee Bcero noxoace Ha nenoBexa?», — h noxa 
a pa3Mbiumaio o tom, hto oh xohct ycabimaTb, oh caM oTBe- 
naeT: «OneBHflHO, o6e3bana». 
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Igitur Platonis Pythagoraeque familiam adii, utpote qui 
talium rerum essent peritissimi. Quorum phrontisterii (sic 
enim eam domum appellant, in qua dialecticam ceterasque 
artes exercent) in aditu me ianitor Porphyrius parum comi 
latratu excepit et: «Quid tibi vis, ait, ix,ys(opr\xpr\ re?»* Cui ego 
perterritus: «Dic mihi, Porphyri, doctorum ianitor maxime, 
doctor maxime ianitorum, quali forma renasci me iubeas? 
Humanane an ferina?» At ille: «Quo usque, asinorum impro¬ 
bissime, humani animi sanctitatem ferino contaminari cor¬ 
pore patieris? Numquamne te hominem esse memineris? 
Nonne ego necesse esse, ut homines humana specie renascer¬ 
entur, iam pridem causis plurimis comprobavi?» 


Quod mihi quidem neque necessarium neque optabile 
videbatur, cum asini vitam, quae mihi quamquam durissima, 
omnibus tamen praemiis donisque fortunae referta visa esset, 
cum vita sacerdotis Isiaci plena et virtutis et taedii compara¬ 
rem. Ergo a Porphyrio petivi, ut mihi cum ipso Platone col¬ 
loquendi copia daretur. At ille caput quassans me in mensem 
distulit sextum; quae mora ad aeternitatem visa esset mihi 
brevissima, si non acerrima redeundi cupiditate flagrassem. 


Tandem dies aderat, quo idem ex Platone ipso quaerere 
mihi licuit. Qui me oculis clarissimis (et, ut mihi videbatur, 
nonnihil myopibus) etiam atque etiam perlustravit. Tum de¬ 
mum leniter cavillans: «Ad haec», susurravit «d> tekvov»*, re¬ 
sponderi non potest nisi «SiaJ.ercTiKa)Q>* Ausculta igitur (et 
erat mihi quantum poteram auscultandum, quid secum mur¬ 
muraret): «Quid hominis simillimum?» Dum dubito, quid au¬ 
dire velit, ipse respondet: «Simia, videlicet». 
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Ha sto a, KaK sto ACJiaeTca b ruiaTOHOBCKHx AHaaorax, 
roBopio: «Ha, npaeiiribuo»' . TorAa oh: «A hto MeHee Bcero no- 
xoace Ha HejioBeica?» H He 3a6oracb o tom, hto a cicaacy, caM 
OTBeTTIJl: «HeaoBeK». 

nocKoabKy oh He npH6aBHJi 6onee hh oahoto CJiOBa, a 
nocnemiio yuiea h, npoBeAa b oacMAaiiHH ein,e niecTb Meca- 
Hcb, naKoneu,, pemwi, hto a CAesaiocb o6e3baHOH. 

Ho npH noAroTOBKe ko BcaKOMy nyTemecTBHio Heo6- 
xoahmo Taioxe no3a6oTHTbca h o tom, hto xacaeTca npax- 
THHeCKOH JKH3HH. nOCKOJIbKy 3TO MCHee Bcero OTHOCHTCa 
k rpenecKHM (fJHJiococjDaM, a oSpaTHJica k phmckhm, cpeAH 
KOTOpbIX Tbl, MOH ATTHK, BeJIHHaHIIIHH nOMOIU,HHK CBOHM 
Apy3baM, BMecTe c ApyroM tbohm U,Hu,epoHOM, 3aHHMaeuib 
b 3aH3HH raaBHoe mccto. KorAa a cica3aji Te6e o cbocm ace- 
aaHHH, th y MeHa hh o hcm He cnpocna h He ribiTanca 3a- 
AepacaTb MeHa, ho no-ApyacecKH ix&n MHe noaHbiH mohct 
K omeab, npaBHJibHO npeAnoaoacHB, hto phmckhc MoneTbi, 
npHHeM, BecbMa AoSpoTiibre, oxothchujhm o6pa30M npn- 
HHMaroTca bo bccm Mnpe. 

B noae 3 HOCTH stoto iconie/ibica a y6eAnnca cpa3y ace, kot- 
Aa npHBpaTHHK nonwTaaca npHHyAHTb Mena Bbinrnb BOAbi 
H3 JIeTbi. H6o oh, noJiyHHB Bcero JiHiiib necKoabKo accoB, 
pa3penina MHe nepenpaBHTbca nepe3 peicy, coxpaHHB na- 
MaTb h o npouuiOM, h 3HaHHe aaTHHCKoro a3biKa, KOTopbiH a 
b TenetiHe hohth ABaApaTH ctojicthh, CHanaaa itoa pyKOBOA- 
ctbom 3 U,HU,epoHa, 3 aTeM 3pa3Ma, a tiotom h Hereabc6axa x , 
B3aeaeaa c BeannaHinen aio6oBbK). 

Mne ocTaBaaocb ToabKo noSbiBaTb Ha ocTpoBe Khpkh, 
KOTopaa Bcex, kto npHe3acaa k hch TyAa, 3acraB/ia/ia OTBe- 
AaTb nanHTKa, npeBpamaBiuero b cbhhch, hoao6ho TOMy xax 
sto CJiynmiocb co cnyTHHKaMH OAHecea. 

A OHa, KorAa a CKa3aa en, hto xony CTaTb o6e3baHOH, 
cacaaHBmHCb naA Moen cyAbSoH, npenoAHecaa MHe Jiamb 

3 06 paTH BHHMaiiHe na ;ierKOMbiaine o6e3bHHbi, KOTopaa 3 a cro/ibKo 
BeKOB h HMea TaKHx yHHTeJien cro;ib MajiOMy nayHHJiacb. I7POO. APHfl. — 
OflHaico h He Hamen /iaTHHCKyio rpaMMaraicy npocj)eccopa Apnoea, koto- 
pan Ha3biBaercH EECnjIOflHAJI KOPMHJIHIJA, b 6H6/iHOTeKe EjiaaceHHbix, 
ho h cjibiiua/i, hto ee Bce H 3 ynaioT b IloAseMHOM uaperBe h b HncmaHme. 
OEE3MLHA. 
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Ad quae ego Platonicorum more dialogorum: «vah*. Tum 
ille: «Quid homini dissimillimum?» Neque curans, quid dice¬ 
rem, ipse respondit: «Homo». 

Qui cum ne verbum quidem faceret amplius, suspenso 
gradu abii iterumque sex menses cunctatus tandem animum 
induxi, ut simius fierem. 

Sed in omni itinere praeparando etiam ea, quae ad insti¬ 
tutionem vitae communis spectant, curanda sunt. Quae cum 
minime ad Graecorum philosophos pertinerent, Romanos 
adii, quorum tu, mi Attice, summe amicorum adiutor, cum Ci¬ 
cerone tuo praecipuum locum tenes Elysii. Tibi cum, quid vel¬ 
lem, dixissem, neque quicquam ex me quaesivisti neque mo¬ 
ras rei inferre temptasti, sed marsuppium bene nummatum 
amicus amico dedisti recte auspicatus fore, ut Romanorum 
nummi, iique optimae notae, ubique terrarum acciperentur 
libentissime. 


Cuius marsuppii utilitatem statim expertus sum, cum a 
portitore cogerer, ut Lethes de fluvio biberem. Nam idem 
paucissimis assibus acceptis ut transirem mihi permisit, salva 
et ceterarum rerum memoria et linguae Latinae, quam per 
viginti paene saecula summo cum amore — primo Cicerone, 
deinde Erasmo, tum Naegelsbachio docentibus 3 — foveram. 


Restabat, ut insulam adirem Circae, a qua omnes, qui illuc 
adveniunt, coguntur, ut potione potata — exemplo sodalium 
Ulixis — sues fiant. 

Quae, cum me simium fieri velle dixissem, miserata fortu¬ 
nam meam et poculi dimidium mihi remisit (ut mens saltem 

5 Vide Simii vanitatem, qui et tot saeculis et ex tantis doctoribus tam 
pauca didicerit. PROF. ARIDUS. — Equidem Professoris ARIDI Grammati¬ 
cam Latinam, quae ARIDA NUTRIX inscribitur, in beatorum bibliotheca 
non inveni; sed audivi eam apud Inferos et in Purgatorio ab omnibus per¬ 
disci. SIMIUS. 
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nojioBHHy Ky6xa (htoSbi y mchh, no KpanHen Mepe, coxpa- 
hh jicx MenoBenecKHH pa3yM) n b noflapoK flana MHe OAexcAy, 
KOTopaa, no ee cnoBaM, 6bina ocraBnena KaKMM-To toctcm. 
K TOMy nce 3Ta BecbMa nio6e3Haa AaMa ocTpoyMHO npn6a- 
Bnna, hto MHe Heo6xoAHMa OAexcfla jum Toro, HTo6bi chh- 
TaTbCH nenoBexoM. 

HTax, a npocHynca b Phmc nepeA co6opoM CBHToro Tle- 
Tpa, c inanKon Ha ronoBe h OAeTbift b KoacaHbie urraHbi, no- 
Ao6ho 6aBapu,aM. 



mihi maneret humana) et vestimenta dono dedit, quae ab 
hospite quodam relicta esse dicebat. Ad quae muliercula illa 
haud inurbana haec addidit: vestimentis opus esse, ut esse 
homo putarer. 

Ita factum est, ut Romae ante S. Petri basilicam expergis- 
cerer, pileatus et bracis e corio factis indutus more Bavarico. 





KHHTA II 


O mauHcm eax coepeMennozo Pumci, 

3aBO/i;au],aH repoa b TynnK* 





LIBER II 

De Romae hodiernae mysteriis 

qui et d7iopr(TiK6(;* 
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TOJibKO ranan HacnaxcAaTbcn TCHbio npeKpacHeHmen 
KOJioHHaflbi orpoMHoro nopraKa h aiaflOCTHOH npoxnaAOH 
cJ)OHTaHa, Korfla ycnbiman KaKne-To yAHBHTenbHbie 3ByKn, 
HanoMHHaioin,He nnncKy carapoB h hhmcJd. Korfla a npn- 
cTaAbiio CTaji HCKaTb, TAe ohh, to yBHAan HeKoero ioHoniy, 
Hecmero HerbipexyronbHbifi niipiHeK, m KOToporo k3khm-to 
H yAOM, K3K Mlie K33anOCb, HCXOAHT 3TM My3bIKanbHbie 3ByKH. 
Ho XOTfl p33AaBaJlHCb 3ByKH MIIO/KeCTBa rOHOCOB. a HC BHJICJ 1 
HHKoro, KpoMe iohoiuh, KTOMy xce Monnamero. peiiinn, hto 
sto npoHexoAHT noTOMy, hto, npno6peTH 3eMHoe Teno, a He 
MoryTenepb BHAeTb carapoB h hhmcJ). 

Bce 6oAee npHcnymHBancb k sthm 3ByK3M, a Bce Menee 
mot ce6a CAepxcHBaTb. H He cmot yAepxcaTbCH ot toto, HTo6bi 
Teno o6e3bHHbi, no npnpoAe cioiOHHoe k noApaxcaHHio Bce- 
My, neMy yroAHO, He erano 6bi ABHraTbca b prrrwe My3biKH. 
CepApe 6imocb, Teno BepTenocb, nanbubi MenbKann. H bot h 
yxee nanan nnacaTb h b Buxpe ABHraTbcn no xpyry. 

Bot Tenepb Tonna nofliia/ia Ha CMex ary o6e3bfnry, 

KOTopaa BCKope 6yner 3pHTeneM, a no3ace h cyflbeft. 

HaKonen;, 6yAynn Bbinyx^Aen ocTanoBHTbcn n npHHTH b 
ce6n, a yBHAen, hto oKpyxceH Gonbinon Tonnon annoAHpyio- 
iahx MHe n 6pocaK>ru,Hx MHe AeHbra, KOTopbie MonoAon ne- 
noBex coSnpan c SonbiiiHM yAOBonbCTBneM. 

PemnB, hto sto IlaH, KOTopbin HBnncn cMepTHbiM, a no¬ 
men 3a hhm, npoKnaAbiBaiom,HM nyrb nepe3 Tonny, xax 3a 
6oi'OM, LIO K3KOH-TO A/IHIIHOH H IipHMOH yjIHIje, KOTOpafl, 
K3K MHe Ka3anocb, 6bina coopyxceHa hochm BecbMa HeyAan- 
hhm noApaJKaTeneM Eoxecreennoro ABrycTa. H bot b tot 
MOM eHT, KOTAa a nio6oBancH cbohm 6otom, oh HeoxcHAaH- 
ho nonbiTancfl HaSpocHTb Ha Mera nernio. Ho c noMombio 
6o;ibmoro npbDKKa a cnacTnHBO H36excan nneHa, b Bbicmen 
CTeneriH nyxcAoro CBo6oAe o6e3ban n neHaBHCTHoro hm. 


36 



m m vodo sub maximae porticus pulcherrimis colum¬ 
nis umbra atque fontis amoenissimi frigore recreabar, cum 
mirum quendam sonitum audivi, Satyrorum instar Nymphar¬ 
umque saltantium. Qui ubi essent, mihi miranti acriusque in¬ 
spicienti adulescens se obtulit, cistulam quadratam portans, 
ex qua miraculo quodam modi illi musici prodire mihi vide¬ 
bantur. Sed quamquam magna multitudo cantantium audie¬ 
batur, neminem praeter adulescentem vidi, eumque tacitur¬ 
num. Quod eo fieri arbitrabar, quod terreno corpore indutus 
Satyros Nymphasque videre non possem. 

Sonis autem magis magisque intentus minus ac minus 
mihi temperavi, quin corpus simii ad omnia imitanda natura 
propensum ad numeros moverem: palpitabat cor, convelle¬ 
bantur membra, micabant digiti. Iamque saltare coeperam, 
iam turbinis instar gyros variabam: 

Nunc magno populo ridetur simius iste, 
spectator qui mox et modo censor erit. 

Tandem respirandi necessitate coactus cum ad me rediis- 
sem, vidi me circumdari magna frequentia plaudentium num¬ 
mosque iacientium, quos laetissimus exciperet adulescens. 

Pana eum igitur esse arbitratus, qui mortalium in conspec¬ 
tum venisset, sicuti deum sequebar per multitudinem iter sibi 
parantem, longa quadam via directissimaque, cuius aedificia a 
tristissimo quodam Divi Augusti imitatore putaverim exstruc¬ 
ta. Dumque adoro deum meum, necopinanti mihi inicere la¬ 
queum temptat. Quam rem simiae libertati maxime contrari¬ 
am et odiosam magno saltu facto feliciter fugi. 
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Ofliiaxo mhc TpyflHO CKa3aTb, rflc h OHynuicfl. IIoTOMy 
hto h yBH^eTi ce6a CHAamHM Ha cmme cTpamHoro h orpoM- 
Horo HyflOBHma, KOTopoe 6e>icajio c 6o;ibinoH CKopocrtio. 

Korfla a He33MeTHO cTaji paccMaTpuBaTb ero 6oKa, hto- 

6bl nOHHTb, KTO STO, CJIOH HJIH HOCOpOp TO C yAHBACHHeM 

yBHflea, hto y nero HeT Hor, a BMecrro hhx — neTbipe Ko/ie- 
ca. R 6bi cKa3a a, hto sto KOJiecHHpa, eoiH 6bi bhacji KaKyio- 
HH6yflb ^omaflb, ho bmccto stoto MHe cjibiuiajica yxcacHbiH 
peB. H3 nero h ;ierKO flora^ajica, hto b nepe^Hen Hacra ko- 
AeCHHIJbl, nOKpbITOH MeTaJUIHHeCKHM AHCTOM, CKpbIBaiOTCH 

THrpbi h jibBbi, a hto h, no SoxcecTBeHHoft Bo;ie, cnaceH Be- 
jihkom MaTepbio hjih TpHirrojieMOM xi , KOTopbiH, o6jieTaa Ha 
He6ecHOH KOJiecHHne Mope, He6o h 3cmjih, ynHT Bce Hapo^bi 
JKHTb U,HBHJlH30BaHH0. 

TeM He MeHee, Kor^a moh *:ejie3HbiH cjioh oeraHOBH/ica, 
a nyrb ne ynaji. npHHHHa stoh ocraHOBKH 6buia oneBHAHa, 
h6o nepeA hocom Hocopora hjih, eoin yroAHO, nepeA hocom 
M oero «Kopa6jiH» hckto, o6jianeHHbiH b TeMHbie oaorah, 
ctobji Ha KOJieiiax. % cpa3y »ce nonaji, hto sto a-cpeu;, mojih- 
inHHoi MoeMy TpHnTOJieMy. OAHaKO 3 tot caMbin 6or He CTaji 
Aajiee cxpuBaTbca, ho, oncpbiB oKomenKO c jicboh cToporibi 
Kopa6;m, npocynyji KyApaByio rojiOBy. H o6pyuiHJi 6paiib Ha 
>Kpeija, nocHHTaB, hto tot CHjibHO npoBHHHJica nepeA hhm. 
3aTeM ace, cnoKOHHO npoTHiiVB pyKy, oh iioahjui ero c kojich, 
K3K 3TO oSbIHHO 6bIBaeT B MHCTCpHHX. 

TorAa, HaKOHeu;, h yBHAaJi jihii;o acpepa: oho — h TaK yxce 
mojiohhoto u,BeTa — ot cTpaxa 6buio 6e/iee MOJiOKa. H no- 
xcajieB ero ot Bcen AyinH, a He yrepacajica h 3aAHen jicboh 
hotoh nor/iaAHB ero meKy, CKa3aji jiacKOBO: «He paccrpan- 
Banca!» [Sis bono animo!] A oh, AyMaa, hto h npoH3Hec CBoe 
hmji, OTBeTHJi: «4ow Bumane ». A a, cipacTHO xcejiaa noroBO- 
pHTb, npeAJioxcHJi: «H^Baii noroBopHM no-JiaTbiHH». A tot — 
BonpocHTejibHO: « Lattino ? Latte?' Niente Latte? Caffe /»*”. H 
TOJIbKO. B3HB MCHH nOA pyKy, OH IipHraiUHJI B SjIHXCaHIHHH 
AOM, a moh aBTOMeAOHT, c rpyboii pyraHbio, conpoBOJKAae- 
Mbiii crpamHOH BOHbio h rpoxoTOM, yexaji. Oahtko MHe 6bi 
He xoTejiocb AyMaTb, hto sto 6bui TpnnTOAeM. 
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Sed quem in locum delatus sim, difficile dictu est. Nam 
tergo immanis et vastae beluae insidere mihi videbar, quae 
celerrime curreret. 

Cuius cum latera clam inspicerem, ut cognoscerem, es- 
setne elephantus an rhinoceros, valde miratus sum ei pedes 
esse nullos, rotas quattuor. Vehiculum ergo esse dixissem, si 
equum ullum vidissem; rugitus tamen terribilis audiebatur. 
Ex quo facillima coniectura collegi sub fronte lamina ferrea 
contecta tigres leonesve latitare; me autem divinitus a Matre 
Magna vel a Triptolemo esse servatum, qui mare caelum ter¬ 
ras caelesti curru pervolans omnes gentes vitae usum cultio¬ 
rem doceret. 


Subito tamen subsistente ferreo meo elephanto paene de¬ 
cidi. Cuius morae fuit causa manifesta: Nam ante rhinocerotis 
nasum — seu mavis vehiculi rostrum mei — vir quidam atra 
veste indutus genibus nitebatur. Quem et sacerdotem esse et 
Triptolemo meo supplicare statim intellexeram. Neque deus 
ille se diutius abscondidit, sed sinistra navigii parte fenestella 
quadam aperta caput cirratum extulit. Tum summa severi¬ 
tate in sacerdotem maximae culpae sibi conscium invectus 
est. Mox tamen manu clementer exserta illum erexit, sicuti in 
mysteriis saepe fieri solet. 

Tum demum vidi sacerdotuli faciem — sic quoque lac¬ 
team — terrore etiam pallidiorem lacte factam, et ex animo 
miserescens non potui, quin manu posteriore sinistra genam 
eius permulcens dicerem blande: «Sis bono animo». Qui hoc 
mihi esse nomen ratus civiliter: «Don Vitale » respondit. At ego 
colloquendi cupidissimus: «Utamur sermone Latino». Qui 
quaerenti similis: «Lattino? Latte?* Niente latte; caffe!» Hacte¬ 
nus, et me bracchio arreptum secum in aedificium proximum 
traxit. At Automedon meus ad extrema convicia delapsus 
summo cum foetore atque crepitu abiit — tamen Triptole¬ 
mum fuisse eum nolim. 
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TarabKO ocBOHBiiiHCb c TeMHOToft, a yBH^eji b noMemeHHH 
MHOaCeCTBO JIIOAeH, CHflflmHX H BHHMaTeJIbHO H 6jiai'OrOBCH- 
HO CMOTpamHX B HeKHH H11JHK, H3 KOTOporO YICX.ORWI Apoaca- 
1HHH CBeT. ripHCTajIbHO BrjIH^eBUIHCb B H1HHK, B VBHfleJI TaM 

He6o7ibiiiyio rpynny 6eraiomHX BiofleH, roHaioiimx k3Koh-to 
map. K CBoeMy yAHBjieHHio, b yBjieKca 3pejiHineM, nocKonbKy 
H B006me 6bIJI CTpaCTHbIM BK)6nTeBeM H3yHeHHB BCBHeCKHX 
oSpBAOB H pepeMOHHH. BnpOHCM, MHe 6bUIO BCHO, HTO 3TOT 
map ne hto Hi-ioe, KaK o6pa3 BcejieHHOH, Ho b eme He no- 
hbji, noneMy TaM 6bino flBe rpynnbi no OAHHHaAnaTb neno- 
Bex h noneMy ohh 6bmn b pa3Hbix OAeacAax. A moh cnyTHHK 
ne H03B0/IH7I MHe CMorperb Aa/ibine b stot bih,hk, ho noABen 
MeHB k Ma;ieHbKOMy crojiHKy, r^e yace c ujien hckhh Sopo^a- 
Tbift cTapnK, o/ieTbiH b mepcTBHyio pacy h caHAanHH, eme He 
oneHb ApaxAbiH, ho AoeraTOMHo KpemcHH. 

Moh cnyTHHK, KaK a mot /ipraAaTbca no ero acecmKyna- 
i.],hh, nanan paccKa3biBaTb CTapHKy, KaKHM o6pa30M co mhoh 
no3naKOMHncB, a tot CMOTpen Ha nae rojrySbiMH r/maMit 
H3-noA nacynjieHHbix noxMaTbix 6poBen. A 3aTeM ioHoma 
npoH3Hec CTapHKy, npHcraabHO cMOTpeBiiieMy Ha mchb, to, 
hto CHHTa n mohm HMeneM: « cuubop' Sis Buon Animo, aue- 
pUKaneu,». Mne ace npeACTaBHJi crapHKa kbk oti ;a Hop6epTa 
(tot ace noTHXOHCHKy npoH3Hec hchto, He npeAHa3HaneH- 
rioe pjm mohx ynien, B03Mymaacb «coKpameHHeM»: ao nero 
Aoacn;iH! Chc npoH3HOcaT bmccto CHrH3MyHAa!). 

TorAa kakoh-to Apyron mojioaoh nenoBeK, OAeTbiH b nep- 
Hoe c 6e/ibiM, KOTopbiH, KaK b npeAnojioaom, 6bm oiyacHTe- 
jieM xpaMa, npHTAameHHbiH iickhm TaHHCTBeHHbiM acecTOM, 
npHHec TpH namKH c pynKaMH, HanojiHeHHbie nepubiM Ha- 
nHTKOM, ot KOToporo noAHHMajiCB CHjibHbin nap. 3 tot Ha- 
nHTOK cnana/ia noKa3aaca MHe oneiib ropbKHM, OAHaKo ac 
3aTeM b noHyBCTBOBa/i, KaK b36oaPh;imcb tcjio Moe h yM, TaK 
HTO B OT AyniH paAOBaJICB, HTO MOH COTpane3HHKH nOCBBTH- 
Jl H MeilB B CTOJIb npHBTITblH o6paA. 

KorAa ohh o hcm-to roBopnuiH MeacAy co 6 oh, yKa3biBaa 
Ha MeHB nanbpeM h c bctihichm coaccuienneM noBTopaB cnoBa: 
« inglese , inglese »*, — k HameMy ctojimky iiOAomen oneHb 06- 
xoAHTejibHbin MyacHHHa, Ha ronoBe KOToporo 6bi/ia manon- 
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Vix ego tenebris assueveram, cum in conclavi multos 
homines vidi sedentes et cistam quandam, ex qua tremula 
lux exibat, diligentissime religiosissimeque intuentes. Quam 
dum accuratius inspicio, in ea pusillum quoddam virorum ge¬ 
nus currentium et sphaeram nescio quam sectantium cerno. 
Hanc ad rem mirifice animus meus conversus est, quippe qui 
religionum atque omnis generis sacrorum cognoscendorum 
essem cupidissimus. Ceterum mihi manifestum erat sphaeram 
illam nihil aliud nisi mundi imaginem esse universi. Sed cur 
numero bis undeni essent viri, et cur diversis vestibus induti 
essent, nondum perspexeram, cum comes meus me cistam 
illam diutius spectare non passus ad mensam me parvulam 
duxit, ubi iam barbatus quidam veste e pilis facta sandalisque 
indutus sedebat senex, non tamen decrepita, sed vigoris ple¬ 
na senectute. 

Cui sub hirsutissimis superciliis oculis nos caelestibus ad- 
spicienti comes meus, quantum e gestu eius colligere pote¬ 
ram, narrare coepit, quomodo in me incidisset. Mox seni me 
curiosius contuenti adulescens nomen meum dixit, immo 
vero quod nomen esse meum arbitrabatur: «Signor' Sis Buon- 
animo, Americano», mihi autem ait illum Patrem esse Norber- 
tum (qui, quod audire non debui, occulte brevitati nominis 
mei ingemuit: «O tempora! «Sis» pro Sigismundo!»). 


Tum alius quidam iuvenis veste partim nigra, partim alba 
indutus, quem hierodulum esse collegeram, mystico quodam 
nutu advocatus tria pocilla ansata attulit potione quadam ni¬ 
gra repleta, ex qua plurimus exibat vapor. Illa primo quidem 
haustu valde amara mihi visa est; mox tamen miro quodam 
vigore corpus atque mentem confirmari mihi sentiebam, 
usque eo, ut ex animo gauderem, quod convivae mei me tam 
amoenis sacris initiarent. 

Qui dum secreta inter se consilia communicant, digito me 
monstrantes et magna cum desperatione vocem « inglese, In- 
glese» duplicantes, ad mensam nostram vir quidam summae 
comitatis accessit, galericulum gerens, in quo scripta erat haec 
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Ka c na^riHCbio «Fha». KaK ToabKO oh riOHaa, hto moh ,qpy- 
3ba xotht pa3roBapnBaTb co mhoh, oh c cepbe3HbiM bhaom 
o6paTHJICH KO MHe H, CMOpmHB JIHIJO TaK, HTO CTaJI noxoac 
Ha MOJioccKyio co6aKy x,ii , HenoflBHacHbiMH ry6aMH npo6op- 
MOTaji hto-to hjih cKopee npoaaaa, H3 nero a cmot noHHTb 
/iHinb necxoabKO aioroB: English. 

Tax xax a HHnero He oTBenaa Ha sto, BbipaaceHHe mina. 
ero cpa3y ace H3MeHHaocb, raa3a 3a6aecreaH, ry6bi caoaai- 
ancb TpydoHKOH, h roaocoM, HanoMHHaiomHM neHbe neTy- 
xa, oh npoH3iiec nenTo 6oaee H3ain,Hoe, nocaeflHHM npo3By- 
naao: Franqais. 

H nocKo;ibKy Ha siy penb a CHOBa HHnero He OTBeTHa, 
BbipaaceHne anna ero Tornac ace H3MeHHjiocb, BbipaaceHHe 
raa3 npHHaao nosTHnecKHH h MenTaTeabHbiH bha, ro;ioc 
CTaa pe3KHM, npoH3HomeHHe TarocTHO MeflaHTeabHbiM h 
npe3MepHO OTHCTaHBbiM, Tax hto a 3anoMHHJi Kaacayio ot- 
AeabHyio 6yKBy: Sprechen Sie deutschV 

Korfla He onpaBflaaHCb h sth ero oacrmaHHa, oh, npHiiaB 
BaacHyio BoeHHyio no3y, oneHb CTporo B3raaHya Ha Mena h 
c noBe/iHTe/ibHbiM BbipaaceHHeM araja h HeBepoaTHOH 6bi- 
CTpoTOH Bbmoxuya crpauiHoe cxpunenne, nocaefliine caora 
KOToporo a 3anoMHHa: espahol. 

Bce sto MHe oneHb noHpaBHaocb, oTBenaa Moen npn- 
po^e, — BeAt a ace o6e3bana. H a He moi’ HacbiTHTbca TeM, 
CKoabKO MoaceT 6biTb H3MeHeiiHH y o/iyioro aHu,a h roaoca. 
H Bce sto HcnoaHaaocb c t3khm coBepmeHCTBOM, hto a pe- 
inna: ot Taxoro neaoBeKa h o6e3baHa MoaceT xoe-neMy Hay- 
HHTbCa. 

A tot, HanpacHO nonbiTaBuiHCb Hcnoab30BaTb eme miTb 
a3biKOB, naKOHep H3MyneHHbiH 6ecKoneHHbiMH ycHAHAMH, 
pyxnya b xpecao, KOTopoe a ycnea npnflBHHyTb eMy H3 co- 
CTpamaHHa, b to BpeMa KaK moh npnaTeaH BbiTHpaaH naaT- 
kom ero ao6 h yreniaan b stom coKpyniHTeabHOM nopaace- 
hhh, crpamnee KOToporo, xax 6biao ohcbhaho, oh HHKoyqa 
He HcnbiTbiBaa. 

noaaraa, hto a Mory ero xoTb KaK-HH6yAb yremHTb, a, 
cpeflH ray6oKoro Bceo6ru,ero MoanaHna, HaKOHen,, tpomkmm 
roaocoM npoH3Hec: «A a roBopio no-aaTbiHH». 
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vox: GUIDA. Qui simulatque intellexit sodales meos mecum 
colloqui velle, summa cum gravitate mihi assurrexit vultuque 
in tot rugas composito, ut canis Molossi similis esset, nullo 
labrorum motu nescio quid sive murmuravit sive elatravit, 
cuius ultimarum syllabarum sonus, quas solas omnium 
dinoscere potui, hic fere fuit: English. 

Ad quae cum nihil responderem, vultum statim mutavit: 
Nam micantibus oculis, labris in modum rostri prolatis, voce 
galli cantum imitatus aliquid elegantioris notae enuntiavit, 
cuius ultimi soni hi fuerunt: frangais. 

Ad quae me denuo nihil respondente statim vultum com¬ 
posuit alium: Oculi fuere sive poetae sive somniantis, vox 
gravissima, genus pronuntiandi et summae tarditatis et dili¬ 
gentiae molestissimae, usque eo, ut singularum quoque litte¬ 
rarum sim memor: Sprechen Sie deutsch?' 

Hac quoque spe perdita staturam gravitatemque mili¬ 
tarem imitatus severissimis me oculis aspexit et dicendi 
facultate imperatoria usus incredibili quadam celeritate 
terribilem stridorem emisit, cuius ultimas tantum syllabas 
memini: espafiol. 

Quae omnia naturae meae, quippe qui simius essem, valde 
arridebant, neque satiari potui unius faciei ac vocis tot in alias 
figuras transitu tamque docte perfecto, ut a tali homine simi¬ 
am quoque aliquid addiscere posse concederem. 


Qui quinque aliis linguis frustra pertemptatis tandem as¬ 
siduo labore defatigatus in sellam corruit, quam misericordia 
commotus attuleram, sodalibus meis frontem eius sudario 
tergentibus eumque acerbissima de clade consolantibus, qua 
eum numquam graviorem accepisse manifestum erat. 


Ad quae etiam me nonnihil solacii afferre posse ratus, tum 
demum in summo omnium silentio magna voce dixi: «Latine 
loquor». 
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HeB03M0>KH0 onucaTb, CKOJib pa3JinHiio Ha sto pearapo- 
Bajin coTpane3HHKH moh, Beflb stot MyACHHHa, npeBocxoAHO 
B/iaAeiOUJ;HH CTOJIbKHMH H3bIKaMH, CMOTpe.l Ha MeHH 6ec- 
noMomHO h 6bm noTpaceH He MeHee Toro, KaK a nopa3HJica 
[ero ocBeflONuieHHOCTH b A 3biKax] coBceM hca^bho. IOhhh 
CBHmei-IHHK ACe, IieMHOrO OTOABHHyB CBOH CTyjl OT Moero H 
oceHHB ce6a KpecTHbiM 3HaMeHHeM, nponieimui: « Lefevre, 
Lefevre»™. A crapeu;, bckohhb co cry/ia, nyTb He 3aAyniHJi 

MeHH B CBOHX oSbATHAX. 

A 33TeM OH Bbipa3HA CBOKD BeAHHaHIIiyiO paAOCTb A3bl- 
kom U,Hu,epoHa: «JXonro, moh Apyr, h aca^ Toro MOMeHTa, 
KorAa CM017 AOKa3aTb Ha Ae;ie MoeMy KO-xaere, hto AaraH- 
CKHH A3bIK MOACeT IipHHOCHTb KaKyiO-TO HOJIb3y. BeAb, KaK 
roBopHT no3T HeBHH, ePuMe HacmcuibKo 3a6buiu, kcik zoeo- 
pumb na jiamunacoM muice, hto, achba cpeAH Taxoro kojih- 
HecTBa pHMAAH, noAaraio, hto a eABa ji h He eAHHCTBeHHbin 
b CBoen KOAAerHH Mory HacAaACAaTbca 6eceAOH Ha jiaTHH- 
CKOM A3bIKe C HeCKOJIbKHMH CTyAeHTaMH-TeOJIOraMH. A BOT 
Tenepb, naKoneu;, Tbi, abhbihhcb H3 Apyroro MHpa, AOK333A 
MHe cbohm npHMepoM HCTHHHOCTb Toro, bo hto a BcerAa 
BepHA. 

TaK bot, coBepmeHHO pa3Hbie napoAbi, KOTopbie paHbine 
HHHeM He 6bL7IH CBA3aHbI MCACAy C 060 H, 6 yAyT OObeAHHATbCA 
C nOMOIAblO JI3THHCKOTO A3bIKa. IIOSTOMy JiaTHHCKHH A3bIK 
6 yAe , r oneiib cnoco 6 cTBOBaTb BceMy TOMy, hto Te 6 e, 6 paT 
moh (sto oh CKa3aji iOHOMy CBAin,e hh HKy), 6 o;iee Bcero ao- 
poro. H 3 nero c/ieAyeT TaKAce, hto Te6e, BejiHHaHiiiHH nepe- 
boahhk, He npHAeTca H3ynaTb aocatb hjih ABaAAaTb a3mkob, 
nocKOAbKy Bce 6yAyr H3ynaTb oahh A 3 biK, h oh noc/ryACHT 
JiyHIIieH CBA3bIO H ft/IH Ayxa, H AHA MHpa». 

CKa3aHHbie ot atuih oiOBa npon3Be/in Ha mcha naH/iyn- 
mee BnenaT/ieHHe, ho He Ha ocTajibHbix co6eceAHHKOB, ko- 
Topbie noiiAJiH jih 6 o Koe-HTO, jih 6 o BOo6me i-innero. 

KorAa HopoepT o 6 t>achhji hm Bce na coBpeMenHOM A3bi- 
Ke (noxoAcee Hapenne a b nponuiOH ach 3 hh aibiuixn ot ac- 
peBeHCKHx pa6oB), stot nepeBOAHHK c pbmaHHeM h ruianeM 
Bce BpeMA TBepAHA c/iOBa, KOTopbie CTapeu, MHe nepeBe/i: 
«Boiocb, hto a ocTanycb 6e3 pa6oTbi». 
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Difficile dictu est, quam diverse ad haec singuli convivae 
responderint: nam vir ille linguarum peritissimus me con¬ 
silii inops neque minus attonitus adspiciebat quam ego illum 
nuper adspexeram. Sacerdos autem adulescens sellam suam a 
mea paululum amovit, tum cruce se signans «Lefevre, Lefevre» 
murmuravit. At senex de sella exsiliit et amplexu paene me 
strangulavit. 


Effudit inde animi summam laetitiam oratione Cicero¬ 
niana: «Diu, mi amice, exspectavi, dum linguam Latinam 
aliquam utilitatem habere huic meo collegae rebus demon¬ 
strare possem. Nam, ut ait Naevius poeta, obliti sunt Romai lo- 
quier lingua Latina, usque eo, ut ego tot inter Romanos paene 
solum esse me putavissem, qui in collegio meo cum nonnullis 
theologiae studiosis Latinitatem foverem. At nunc demum tu 
e diverso orbe terrarum venisti et id, quod semper credider¬ 
am, exemplo mihi comprobasti. 


Ergo gentes diversissimae, quibus antea nihil commercii 
fuerit, inter se Latino sermone sociantur. Quo fit, ut Latinitas 
ad omnia ea efficienda plurimum conferat, quae tibi, mi frater 
(hoc dixit sacerdoti adulescenti) maxime cordi sunt. Sequitur 
etiam, ut tibi, summe interpretum, non iam decem vel viginti 
linguae sint discendae, cum omnes unam linguam discant, 
unius animi atque pacis optimum vinculum». 


Quae ex animo vereque dicta me valde commoverant, 
ceteros convivas non ita, quippe qui aut pauca aut nihil in¬ 
tellexissent. 

Quibus cum Norbertus sermone vernaculo (cuius similem 
priore vita e servis audiveram rusticis) omnia explicavisset, 
interpres ille plurimas cum singultu lacrimas edidit identidem 
voces quasdam iterans, quas mihi ita explanavit senex: «Vere¬ 
or, ne expers negotii fiam». 
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B 3TOT MOMeHT Mbl B3flpOrHyjIH OT CTpaxa, nOCKO/IbKy BCe 
B OflHH TOJIOC 3 aKpHHaJlH: «rOJI!»* (HTO, K3K fl ITOTOM y3Ha^, 
no-HeMeu,KH 3 BynHT KaK «7bp!» xv) . BnponeM, MHe noKa 3 anocb, 
hto o6pnflbi 3Toro Hapo,zji;a crpa^aiOT neKOTopoH Henocne- 
AOBaTe^bHOCTbio, Beflb nocue Toro KaK b TeneHHe no/iynaca 
ohh MOJina CMOTpenn b stot hiuhk, B,qpyr oxBaneHHbie Be- 
jiHHaHineH paflOCTbio 3aicpHHajiH, b nonHOM BOCTopre o6hh- 
Maacb h penyacb apyr c flpyroM. Ot mchh He yxpbuiocb, hto 
3TOT B3pbIB paflOCTH HH B KOeft Mepe He 6bUI pe3ynbTaTOM 
Hafle>Kflbi roBopHTb no-JiaTbiHH. 


Eodem temporis momento terrore attoniti sumus maxi¬ 
mo omnibus una voce conclamantibus «GOAL!»’ (quod Ger¬ 
manice «Tori» dici postea didici). Cuius quidem plebeculae 
religiones atque sacra mihi inconstantia quadam videntur 
laborare. Nam cum dimidia hora cistam illam observavissent 
paene taciturni, subito summo gaudio elati conclamaverunt, 
inter se amplexantes et summa cum exsultatione osculantes. 
Quod nequaquam spe Latine loquendi factum esse me non 
fugit. 




KHHTA III 


O 0KU8OU /lambitui, 

KQ.K060R eiu,e U O H3blKe jiio6bh* 



LIBER III 

De Latinitate viva 

qui et epomKog* 



H3Hbio b PHMe a npecbiTHnca cKopee, neM npefl- 
nonaran, Tax hto CTa n TOCKOBaTb no oSmnpHbiM necaM, b ko- 
Topbix moi’ pacKanHBaTbCH, nepenpbiraBaa c bctkh Ha BeTKy. 
Korfla n npH3nancH b stom onjy Hop6epTy’, tot cK33an Mne: 
«Te6e cneAyeT OTnpaBHTbca b TepMaHHio, Be/jb TaM He Tonb- 
ko orpoMHbie neca, ho ecTb em,e h Taicne MecTa, ryje roBopaT 
no-naTbiHH». YcnbiuiaB sth cnoBa, a 6e3 npoMeflneHHn cen 
Ha OflHy H3 3THX ftTHHHIOmHX iyceHHiy KOTOpbie nOJI3\T IlO 
>Ke;ie3HbiM npyTbaM, npoTaHyrbiM no 3eM.ne,— to, hto rpexn 
Ha3biBaioT cudepodpQMbi [»cene3Hbie flopora]*. Htuk, a npn- 
6bin b Ayrc6ypr, ocHOBaHHbin HeKoiyja HMnepaTopoM ABiy- 
ctom h OTMenaiomHft Hbme CBoe aB yxTbi ca h en ero e . 

TaM MeHa rocTenpHHMHO BCTperon rpaMMaTHK Crpa- 
6oh , xv1 , KOTopoMy OTen; Hop6epT nepeflan nHCbMO, nocBaTun 
B HOBblH KyjIbT 6orOB H npHTOBapHBaJI, HTO H3-3a 3THX BOHHD- 
hhx AeMOHOB na neTbipex xonecax, kotopbim noioiOHaioTca 
bo BceM MHpe, neneno raSHyr neca. nocKonbKy sth cnoBa 
6binH MHe BecbMa no cep,n,uy, xax h BceM o6e3banaM, a 6bin 
oneob o6pan,OBan TeM, hto oh npeanonain miic iickoc HOBoe 
cpeflCTBO nepeABiincemia, KOTopoe Ha iiaineM B3biKe Ha3bi- 
BaeTca BenocHnefl, a Ha a3biKe 6ofob — xcene3HbiMH kohhmh. 
H bot, c Ka>KAHM ahcm cTaHOBacb Bce CMenee h npHBbiHHee, 
a HnH Aepncanca 3a pynb BenocHnefla CTpa6oHa, KOTopbin Be3 
MeHa no ropony, nnn CH^en Ha 33ahcm chachhh, na koto- 
poM nencan hckhh rpy3 (MHe xanceTca, sto 6binH naTHHCKHe 
khhxckh). c yflOBonbCTBHCM nrpan h pa3roBapHBan c #By- 
Ma CbiHOBbaMH h aohkoh CTpa6oHa, npeflnonaraa, hto ohh 
nononcaT nanano HOBOMy noKoneHHio ntoflen, roBopamnx 
no-naTbiHH. riocneflHHe ace, b oTcyrcTBiie orna, ynnnH Mena 
HeMeu,KOMy, KOTopbiH a Bbiynnn 3a no;iMecau,a, BO-nepBbix, 
noTOMy hto (xaK roBopHT no3T) Mbi CTpeMHMca k 3anpe'r- 
HOMy h Bceryja ncancfleM Toro, b hcm HaM OTK33biBaiOT; bo- 
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*3ed vitae Romanae citius quam putaveram tenebar sa¬ 
tietate simulque magnarum silvarum, in quibus per ramos 
atque arbores corpus librare possem, desiderio tabescebam. 
Quod cum Patri Norberto' confessus essem: «Germania igi¬ 
tur, inquit, tibi visitanda est; ibi enim non solum silvae sunt 
maximae, sed etiam loca nonnulla, in quibus Latine loquun¬ 
tur». Quo audito ego haud cunctanter unam ex illis longissi¬ 
mis erucis conscendi, quae ferratis per humum viis serpunt — 
mStipodpopovg* Graeci appellant. Ita Augustam Vindelicorum 
olim ab imperatore conditam Augusto, tunc natalem diem 
agentem MM, veni. 

Ibi me Strabo* grammaticus, ad quem Pater Norbertus lit¬ 
teras dederat, hospitio exceptum ad novum deorum cultum 
convertit dicens foetidis illis daemonibus, qui quattuor rotis 
praediti ubique terrarum adorarentur, effectum esse, ut sil¬ 
vae indigna morte morerentur. Quae cum mihi sicuti omni¬ 
bus simiis maxime cordi essent, summo gaudio affectus sum, 
quod mihi aliud quoddam esse genus ostendit vehiculorum, 
quae nostra lingua birotae, deorum sermone equi ferrei dice¬ 
rentur. Igitur audacior atque exercitatior in dies aut guberna¬ 
culo birotae Strabonis me per urbem vehentis adhaerebam aut 
sellae posteriori sarcinisque (libros Latine scriptos fuisse reor) 
insidebam. Libentissime vero cum duobus filiis filiolaque Stra¬ 
bonis ludebamus et loquebamur; hanc enim originem novae 
gentis Latine loquendum futuram auspicabar. Iidem patre ab¬ 
sente me Germanica lingua imbuebant, quam XV diebus per¬ 
didici, primum quia (ut ait poeta) nitimur in vetitum semper 
cupimusque negata, deinde propter illam simiarum veloci¬ 
tatem (quae apud Germanos iam in proverbii consuetudinem 
venit), tum quia antea linguam Latinam didiceram, quae lin¬ 
guarum discendarum fundamentum optimum est omnium. 
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BTOpbIX, H3-3a TOH npnpOflHOH o6e3bHHbeH CMCT/IHBOCTH, 
xoTopaa y HeMneB Bouma b noroBopxn; h HaxoHeu;, noTOMy, 
hto a yace panee no3Han jiaTHHCKHH a3bix, xoTopbift aB/iaeT- 
ca HenpeB30HfleriH0H ochoboh rji a H3yneHHa Bcex a3biKOB. 

H yace HacTynaJi tot pa/jocTHbiH flenb, xor^a npocjDeccop 
CTpa6oH corjiacHJica B3aTb MeHa c co6oh b ropoA, HTo6bi 
nocMOTpcrb KOMeflHio, KOTopyio Ha aaTHHCXOM « 3 biKe 6yffyr 
Hcno^HaTb CTy^eHTbi-cjDHJioaorH reHAeabSeprcxoro yHHBep- 
CHTeTa. C TpyflOM cflepjxnBaa HeTepneHiie, a Tax cn/ibHO Ha- 
jKHMa ji Ha BeaocuneflribiH py;ib, hto CTpa6on BpeMa ot Bpe- 
MeHH oierxa npH/jepacHBaA MeHa pyxon, fla6bi a He Meinaji. 
Tax Mbi exa/iH nepe3 ropofl, XHinamHH Bcaxoro pofla JiioAb- 
mh, xoTopbie ne/in aaraHCXue necHH h/ih n/iacajiH. H caMH 
rocyAapcTBeHHbie hhhobhhxh, ot6pochb repMaHCxyxD ho- 
nopHOCTb, nbiTajiHCb neneTaTb Ha mvioPi. jiaTbiHH, Tax hto a 
penuui, hto Bepnyaca 3 o;iotoh Bex. 

H bot, HaxoHeu,, BenepOM a cmot ycecTbca b nepBbix pa- 
flax TeaTpa BMecTe c actbmh CrpaSom. A xoryja iiananocb 
npeACTaBaeHHe xomcahh, a, 3 a 6 biB 060 BceM, Bcen AymoH 
oT^ajica TepeHu,Hio h tcm, xto Tax npexpacHO ncnojiHaa 
cboh pojm. A xor,zi;a no oxoiiHannn cnexraxna nocJieAOBaji 
yxcHH, a nonpocuji hx, hto6m ohh coniacmtncb B 3 aTb Mena 
c Tpynnon b ren^e/ib6epr. H60 TeaTp npeACTaB/iajica MHe 
HexHM paeM jym o 6 e 3 ban. A noTOM, co cae 3 aMH Ha ma3ax, a 
pacnpoin,a/ica c acenoa h fleTbMH CTpa6oHa h noace/iaji hm 
B cero Han/rynniero. 

3 aTeM a noaieflOBan 3 a ciyACHnecxon Tpynnon, B 03 Bpa- 
in,aion],enca b renflejib6epr, n noxa b nyrn ohh xopmhjih Mena 
HexHM hhahhcxhm njioflOM, xoTopbin Ha 3 biBaeTca xoxoc, 
a Taxace 6aHanaMn, a paccxa 3 a/i hm o cBoen xch 3 hh, h o Hen 
oahh H 3 reHA,e/ib6epru,eB cohhhhji npexpacHyio onnrpaMMy: 

JJjm yaeHiixa EDiaTOHa OTxpbiTbi He6o, Mope h 3 eM jih, 

H tm, Kro 6bm ocjiom, B03Bpam,aeinboi xax o6e3bHHa. 

Ha sto a otbcthji cTnxaMH, b xoTopbix na 3 Baa reHflejib- 
6epr xojibi6enbio hobhx nosTOB h no 33 HH: 

Te6e, I’eHAeab6epr, B03Bpamaacb, ;i;miiicKa h My3a HeceT Mnp 
H c TeM — Bce npexpacHoe HeceT, B03Bpamaacb, jiaTHHCxaa Myaa. 


52 



Iamque festissimus dies aderat; quo Professor Strabo mihi 
permisit, ut secum in urbem venirem comoediamque spec¬ 
tarem, quae Latine a studiosis philologiae Heidelbergensi- 
bus ageretur. Quarum rerum morae vix patiens tam impense 
in birotae gubernaculo artibus me gymnicis dedidi, ut non¬ 
numquam me manu leniter pulsaret, ne nimis se impedirem. 
Sic per urbem plenam hominum omnium colorum vehebam¬ 
ur, qui carmina Latina cantabant saltabantque laetissimi. Ipsi 
quoque ii, qui rem publicam gerebant, spreta gravitate Ger¬ 
manica leporis Latini verba temptabant, usque eo, ut prope 
auream aetatem redisse arbitrarer. 

Tandem vespere in theatri primis spectaculis cum Strabo¬ 
nis liberis considere mihi licuit. At ubi comoedia agi coepta 
est, omnium ceterarum rerum oblitus toto animo me Terentio 
dedidi et iis, qui tam bene partes agebant suas. Eosdem fabula 
peracta in convivio exoravi, ut me secum Heidelbergam ire 
paterentur; nam theatra mihi simiarum videbantur esse par¬ 
adisus. Inde multis cum lacrimis Straboni uxorique liberisque 
eius salutem plurimam dixi. 


Tum catervam revertentem Heidelbergam secutus sum; 
quibus dum me in itinere nuce Indica, quae dicitur cocos, et 
bananis alunt, vitam meam narro, de qua unus e grege Heidel- 
bergensium egregium hoc scripsit epigramma: 


Perna sunt caelum mare terra Platonis alumno: 

Qui fueras asinus, simius ecce redis. 

Ad quae respondi carmine, quo Heidelbergam novorum 
poetarum incunabula praedicavi poetriarumque: 

Musa Latina redux pacem fert, prospera cuncta, 
Heidelberga, tibi, Musa Latina redux. 
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ToBopn o My3e, b, OAHaxo, HenpecraHHO AyMajx 06 oahoh 
H 3 Tex hto npHHHMajiH ynacrae b cneicraioie. 

Ho e^Ba npn6;m3HJiCii b k renAenbSepry n yBHAen j^ojiuny 
peKH Heicap, OKpyxceHHyio npeKpacHbiMH jiecaMH, KaK, 3a6biB 
060 Bcex cnyTHHKax h o caMon My3e, riOBHHyncb KaKOMy-TO 
SoKecTBeHHOMy o6e3bBHbeMy HHCTHHKTy, b pBaHyn, b 6po- 
CHJICB, H B3MbUI B TOpbl H TaM BCCPl Tpy^blO BAOXHy/I OiaflOCT- 
hbih apoMaT, HcnycKaeMbm cjihmh, 

TaM, KaK-To HOHbio, KorAa b cnan Ha AepeBe, mchb pa3- 
6yAMH 3ByKH ronocoB. ripnorymaBiiiHCb BHHMaTe/ibHO, h 
pa3JiHHHJi rojioca iohoihh h A^Byimcn, pa3roBapHBaBiiiHx 
Me^CAy co 6 oh — hto yAHBHTe^bHO — no-naTbiHH. 51 cpa3y 
notum, hto oto ciyACHTbi, H3ynaiomHe foiaccHHecKyK) cJdh- 
jiojioraio, KOTopbie b ne/rax ynpaBCHeHHB pa3roBapnBaioT 
no-jiaTbiHH 1 . O^Haxo BCKope b 3aMeTHJi, hto ohh He tojibko 
flBH^CHMbl AK)60BbI0 K JiaTHHCKOMy B3bIKy, HO MOJIOAOH He- 
JiOBeK Majio no Majiy nepemen k jhoSobhbim K/iHTBaM, koto- 
pbie b, 6yflyHH ne b coctobhhm H3noxaiTb npo3on, nepe^aM 
CTHXaMH. 


riOBepb, XCH3Hb MOB, HTO H 

JIk)6bio Te6fl 6oiibmc ma3 cbohx, 
Eo/ibine bch3hh CBoen, Aoporaa! 

H a a o Tex nop 6yAy Jno6nTb Te6a, 
rioKa cochbi BepniHHaMn cbohmh 
OKpyacaiOT TpoH 3ejieHoro Kopoiw 2 , 

VL noxa reneT rojiySon Hexap, 

yCTpeiWIBBCb K BO/jaM PenHa. 

Ha sto ACByniKa OTBeTpma TaKHM o6pa30M: 

Moh HeroAHbin MajibHHiiiKa, 

He a asan Jioxaibix ioibtb. 

Heicap 6bm ;ia3ypHbiM, 

A Tenepb oh acejiTbiH h rpa3Hbin. 

H COCCU CTaHOBHTCH MeHbllie H MeHbllie 
Ha BepniHHe ropbi. 


1 He BepfO. nPOO. APHAYC. - Bepi>. OBE3BBHA. 

2 3to xojim b FeHACJib6epre. nPOO. APHAyC. — A sto H3Becnio. OBE3b- 
BHA 
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De Musa loquens tamen semper de una ex iis puellis, quae 
comoediam egerant, cogitabam. 

Sed vix Heidelbergam adveneram vallemque Nicri silvis 
pulcherrimis cinctam conspexeram, cum omnium comitum 
et ipsius Musae oblitus divinoque quodam simiarum instinc¬ 
tu impulsus in montes abii evasi erupi ibique odorum suavi¬ 
tatem, qui ex abietibus afflabantur, pectore imo hauriebam. 

Ibi nocte quadam, dum in arbore mea dormio, vocibus 
auditis expergiscor. Inde diligentius subauscultans distinxi 
adulescentis puellaeque voces inter se colloquendum, et, id 
quod maxime mirabar, Latine 1 . Quos philologiae classicae 
esse studiosos, qui exercitationis causa loquerentur Latine, 
statim videram. Mox tamen eos non modo Latinitatis amore 
captos esse perspexi; nam puer paulatim ad iura iuranda ama¬ 
toria transiit; quae cum oratione prosa adumbrare non pos¬ 
sim, versibus reddam: 


Crede, plus oculis meis, 
plus vita, mea vita, 
te, carissima, diligo, 
te, te semper amabo, 
dum Regis viridi Thronum 2 
cinget vertice pinus, 
et dum caeruleus fluet 
in Rheni vada Nicer. 

Ad quae puella hunc in modum respondit: 

Falsum, pessime mi puer, 
i uravisse caveto: 

Nicer caeruleus fuit, 
est flavus luteusque; 
iam pinus minus et minus 
viva in vertice montis. 


1 Non credo. PROF. ARIDUS. — Crede! SIMIUS. 

2 Hic est collis Heidelbergensium. PROF. ARIDUS. — Notum. SIMIUS. 
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Tor,zja ioHorna: 

Kjmiiycb rocyAapcTBOM, 

KoTopoe flacT aaM 

B03M0>KH0CTb >KHTb, 

Koab CKOpO Mbl OVfleM yHHTeaHMH 

OlOBeCHOCTH H HCKyCCTB. 

Ha hto TOTnac ace fleByiuica: 

He iciHHHCb roc\'Aapci'BOM. 

H6o oho He nyacaaeTCH 6oaee 

Hh b yMirrejMx, 

Hh b aaTHHCKOM B3bIKe. 

npoH3HecH sto, ohh pa3pbmaaHCb. HaKOHeu; ioHorna 
BbiCKa3a/icH b tom Ayxe, hto Ha 9K3aMeHe ohh ao/dkhh no- 
ayHHTb BbicuiiiH 6aaa ot npocJieccopoB. Be/jb ao/dkhoctb ro- 
cyAapcTBeHHoro ynHT em OTKpbiBaerca Toabico caMbiM ayn- 
ihhm. H TyT ACByuiKa cnpaniHBaeT: «TaK hto ac MHe fleaaTb, 
ecnn, mhc npeACTaBHHeTOi, h ne cuhuikom TBepfla b aaraH- 

CKOM?» A TOT OTBCTH/I: «A HTO a 6yffy nemiTb CO CBOeH AHC- 
cepTapHeft, KOTopyio roTOBaio o 6orHHe HcHAe, ecaH, pac- 
CMOTpeB Bce hctohhhkh, a He Harnea HHHerO HOBOTO?» 

H aacKOBO o6paraaoi k hhm c flepeBa: «MyacaHTecb, pe- 
6aTa!» H He CKa3aa 6oaee He cjiOBa, 6pocMa k HoraM acbhuh 
MaaeHbKyio KHHacHny, KOTopyio MHe no/japHa ayHiuHH H3 
npocjieccopoB — CTpa6oH, HanHcaHHyio no-aaTbiHH aaaToy- 
ctom Hauiero BpeMeroi, oth,om KioaHeeM ApioouHMHHeM H3 
Caap6piOKKeHa*, y KOTopoH 6biuo h hcmcukoc Ha3BaHHe\ 
Kan a c yAOBo/ibCTBHeM y3Haa, otot naTep c noMombio 3 4 npo- 
4>eccopa XpncTHaHa nepeBea Ha aaTHHCKHH b3hk Bce caoBa 
Hauiero BpeMenn, hto6h npncnocoGHTb ero k coBpeMCHiioH 
acH3HH. Ho B03Bpaiu,aiocb k Hainen TeMe. 


3 «Latein activ» wm «OribiT pa3roBopHoro jiamHCKoro 5i3biKa». [Mmh 
aBTopa (Caelestis Eichenseer) b reiccre myron ho liepe/taeroi b rpenecKOM 
«nepeBO/te»: KioaHeH /],pioojihmhhh. FJpim. cocm] 

4 Zopyro e HTeHHe: npH [coAencTBHH] noMomHHKa [3 accb urpa c/iob na- 
MeKaeT ea (£>aMH;iHfo corpyAHHKa 3nxeH3eepa ? Xpncraana Xe/ibc);>epa 
(Heifer = noMom,HHK); OAHOBpeMeHHO HMurapyeroi Hajiunne BapnaHTOB 
b KaK 6bi cymecTByiomHx pa3Hbix pyKoriHCHbix criHCKax. npUM. cocm] 
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Tum vero adulescens: 


At per rem tibi publicam 
iuro, quae dabit unde 
vivamus bene litterarum 
artiumque magistri. 


Cui puella statim: 

Ne per rem mihi publicam 
iures; namque magistris 
iam res publica non eget 
nec sermone Latino. 

Quibus dictis lacrimis indulserunt. Tandem adulescens 
puellam admonuit solam in eo spem esse positam, ut ex¬ 
aminati summa cum laude a professoribus probarentur. 
Nemini enim nisi optimo cuique magistrorum publicorum 
munera patere. Hic puella: «Quid igitur faciam» ait, «cum 
sermonis Latini mihi non satis perita esse videar?» Et ille: 
«Quid mea dissertatione faciam, quam de Iside dea conscri¬ 
bere paro, cum omnibus testimoniis excussis nihil novi po¬ 
tuerim invenire?» 

Quos ego ex arbore voce blanda alloquor: «Sitis bono 
animo». Nec plura praefatus puellae ante pedes libellum par¬ 
vulum ieci, quem mihi Strabo professorum optimus dono 
dederat, a viro nostri saeculi eloquentissimo, Patre Cyaneo 
Dryolimnio Saravipontano*, Latine conscriptum, Germanice 
inscriptum 3 .Quem Patrem adiuvante 4 Professore Christiano 
cunctas recentioris aevi voces in linguam Latinam transtu¬ 
lisse, ut eam hodierno tempori accommodaret, libentissime 
audiveram. Sed ad propositum redeo. 


3 «Latein aktiv »> id est «Latine loquendi promptuarium». 

4 Varia lectio: Adiutore. 
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B to Bpejsia KaK b cyMaTOxe ncnyra Mononbie moRH Knny- 
JIHCb HCK3Tb, OTKyfla MOr HCXOAHTb MOH TOnOC, peBHpa Ha- 
TKHynaCb Ha KHHry H, OTKpblB ee H IipOHHTaB HeCKOnbKO 
cjiob, TaK Kax CBeTH/ia nonHan nyHa, BocioiHKHyna: «Ypa! H 3 
9TOH KHIDKKH Mbl H3B/ieHCM 6o/IbIUe nonb3bI H yAOBOnbCTBHH, 
neM H3 rpaMMaTHKH npocfteccopa ApHAyca*'*». T\t ioHoma, 

B3DWHyB BBbICb, BOCKTIHKHyjI: «3flpaBCTByH, 6or Tbl llim HC- 
/ioBeK, 6yAb th roBop Pa3roBopHHKOB miH HeSecHomacoB, 
to n h KHHTOMeTaTe;ieB, n h6o noKoeHapyuiHTeneB"'”’! H Te6e 
b BbicmeH CTeneHH SnaroAapeH 3a Ty noMomb, KOTopyio Tbi 
HblHHe H3M OKa3aJI». 3TO HCTHHHO pHMCKOe npHBCTCTBHe 
MHe flo TaKOH CTeneHH noHpaBH/iocb, hto a yxce He Mor ot- 
noaarrb fla^ee CBoe 6ozoH6Jienue' . BencnHBO npHnoAHHB 
ninnny, KaK sto penaiOT pioah, h onHpaacb TonbKo Ha 33AHne 
jianbi, h cnycKarocb Ha caMyio hhjkhioio seiicy: «H bot h Tyr — 
Hexor^a craBiiiHH ocnoM H3 HenoBexa, nenoBeKOM — H3 
oena, H3 HenoBCKa — ncpepoM Hcham, B03Bpaiparocb Tenepb 
Ha 3eMJiio, HTo6bi noBenarb Te6e Bce, hto tbi xoTen 6bi 3HaTb 
o 6orHHe Hcpne». 

H bot TaK excenHeBHO mh coSHpanncb no BenepaM Ha 
toh rope, KOTopaa Ha3biBaercn «KoponeBCKHH Tpon», hto- 
6bi noroBopHTb no-naTbinn. H yxee nepc3 ab a Mecapa h ac- 
ByniKa, KOTopyio 3BanH KaHAHAa (h BHeuiHOCTb kotopoh 
cooTBeTCTBOBana ee hmchh), TaK OBnapena naTHHCKHM, hto 
Ha 3K3aMene ynocronnacb ot iipocpeccopoe Bbicmero 6anna. 
A ioHoma, hmb KOToporo 6bino OenHKC, non mok» AHKTOBKy, 
onnean Bce TaHHCTBa Hchaw, pance Te, KOTopbie iiHKorna ne 
6binH AOBepeHbi pyKonHCHM h 6binn H3BecTHbi TonbKo op- 
hhm ncpepaM. TaKHM o6pa30M, b Hione, Korpa pHCcepTapna 
6bina 3aBepmena h nepepam npocjaeccopy Ana npoHTeHun, 
h moh yneHHKH, h caM h CMornH paccna6HTbca, h h pernun 
npoBecTH 3tot oTnycK b oAHHonecTBe, b necy, kotopbih Ha- 
3biBaeTcn IllBappBanbA. 



Illi dum perterriti quaerunt, unde vox mea veniret, puella 
libellum exceptum aperuit et — cum luna esset plena — non¬ 
nullis verbis perlectis: «Heia!» inquit «Ex hoc libello fortasse 
plus emolumenti gaudiique capiemus quam e Grammatica 
Aridi Professoris». Inde adulescens sursum spectans: «Salve», 
ait, «sive deus sive homo, sive Aius Locutius sive Caeliloquus 
sive Bibliobolus sive Librilibrator appellari mavis, gratias tibi 
ago maximas, quod nobis praesens opem praestitisti». Quae 
salutatio vere Romana mihi adeo arridebat, ut Oeocpaveiav* 
meam diutius differre non possem. Pilleolo igitur comiter al¬ 
levato hominumque more solis manibus posterioribus nisus 
in extremum ramum progredior et: «Ecce qui olim» dixi «ex 
homine asinus, ex asino homo, ex homine sacerdos Isidis fac¬ 
tus sum, in terram redeo, ut omnia, quae de Iside dea scire vis, 
proferam». 


Ita factum est, ut cotidie in eum montem, qui Regis Thro¬ 
nus dicitur, vesperi Latine colloquendi causa conveniremus. 
Sic duobus mensibus peractis et puella, quae et appellabatur 
et erat Candida, sermonis Latini tam perita fuit, ut exami¬ 
nata summa cum laude a professoribus probaretur, et adule¬ 
scens, cui Felici erat nomen, omnia Isidis mysteria — etiam 
ea, quae numquam litteris mandata solis sacerdotibus nota 
erant — me dictante perscripserat. Igitur mense Iulio dis¬ 
sertatione elimata professorique tradita et discipulis meis et 
mihi opus erat feriis, quas solus in Silva, quae dicitur Nigra, 
degere volebam. 






KHHTA IV 


O (fjujiocotfjuu KOpOB, 
KomopaH HCL3bieaemcH eme u 

CnycK b no^3eMHoe papcTBO* 



LIBER IV 

De boum philosophia 

qui et KaT&Pacn,*;* 



m mw/au. a, pacKanHBaacb Ha Bencax .aepeBbeB, flepacacb 
to nepeflHHMH, to 3aflHHMH aanaMH, 3aMeTrui, hto MHorae 
H3 hhx 6o/ibHbi, flpyrae oneHb cna6bi, a HHbie Boo6in;e yMep- 
n h, Tax hto a cran noHHMaTb, hto npocpeccop Crpa6oH 6bui 
npaB, npeflCKa3biBaa sto. Tax xax a noHHMan, hto 3flecb eflBa 
jm mo>kho oatH^aTb KaKon-HH6yab noMoin,H ot /noaeH, ko- 
Topbie Bcen flymoH nox/iOHaioTca sthm bohiohhm 6oraM Ha 
neTbipex KOJiecax, to h nonbrranca o6paTHTbca k jkhbothhm, 
h 3 KOTopbix HaH6o;ibmee Moe BoexHmeHHe Bbi3biBa;iH ko- 
poBbi, nocKoabxy hm, xax a noHHMaa, npncyma Macca aocto- 
HHCTB: BbIHOCJIHBOCTb nO OTHOIIieHHK) K TpVflHOCTaM, TBep- 
AOCTb ySeacaeHHH, cnoKOHCTBHe flyxa, nexoe u,apcTBeHHoe 
AOCTOHHCTBO. Ho — hto y Mena Bbi3biBano HeMajioe yflHBne- 
HHe — a HHrfle He BHflan Ha nyrax xopoB. 

Menc^y TeM, xor^a ynce TeMHejio, a npn 6 /iH 3 HJica k KaKOH- 
to ce/ibCKOH nocTpoHKe, oxpyaceHHOH bbicokhmh croHJiaMH, 
H3 KOTopbix cjibimaaocb MbinaHHe CKOTa. Korfla a c KpbrniH, 
nepe3 npHOTKpbiToe OKOineHKO B3i7iairy 7 Ji Tyn,a, to yBHflcn 
okojio 30 xopoB h yoibimaji 3 boh okob h rpoxoT neneii 06- 
paTHBiiiHCb k oahoh, noica3aBmeHca MHe HecKO/ibKo MeHee 
TynoyMHOH, hcm ocTaabHbie, a cxa3aui: «Heyncejin ace th, ko- 
Topaa 6 ejiee Moaoica, npeicpacHee HHaxuflbi, Tbi, Hbn ohh p,o- 
croHHbi KDhohh, HeyaceaH He HcnbiTbiBaenib tockh no npe- 
aecra nyroB, necTpoTe n,BeTOB, CBeacecTH hctohhhkob?» OHa 
Ha sto HHnero He OTBemna. A TOJibKO c/ienca uieBenbiryjia 
xboctom, hto 6 h nporHaTb Myx. MHe yace erano flOcaflHO Tpa- 
THTb 3pa KpaCOTbl CTO/Ib H3bICKaHHOH peHH Ha KOpOBy, KOI'Aa 
BApyT, ripHOTKpblB pOT, COBCeM nO-HC/IOBeHCCKH, OHa CTana 
MbinaTb — h b nepepbiBax Menc/iy nepeaceBbiBaHHeM acBaHKH 
CKa 3 ana cne^yiomee: 

«MHe CflaeTca, HyncecTpaHeip hto Tbi npmnen H3flajieKa, 
6onee toto, a 6bi 3aMeTHJia, Tbi BOo 6 in,e H3 ^pyroro CTofina, 
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^bi dum manibus modo prioribus modo posterioribus 
corpus meum per ramos et arbores libro, multas ex iis ae¬ 
grotare, alias defecisse, alias mortuas esse vidi, usque eo, ut 
mihi quidem professorem Strabonem vera vaticinatum esse 
sentirem. Qua in re cum ab hominibus, qui dis illis foetidis, 
quattuor rotis praeditis, se toto animo dedidissent, vix quic- 
quam auxilii sperari posse vidissem, animalia adire conatus 
sum. Quorum vel maxime boves admirabar, quibus pluri¬ 
mas virtutes inesse credebam: laborum patientiam, ingenii 
constantiam, animi tranquillitatem, regalem quandam dig¬ 
nitatem. Sed in pratis, id quod valde mirabar, nusquam boves 
videbantur. 


Interea, cum iam advesperasceret, ad casam quandam 
agrestem veni magnis stabulis circumdatam, e quibus armen¬ 
torum mugitus audiebatur. Quae cum e tecto per fenestellam 
adapertam inspexissem, vaccas viginti vel triginta vidi, audi- 
vique strepitum vinculorum catenarumque crepitantium. 
E quibus unam, quae mihi videbatur paulo minus hebes cete¬ 
ris, allocutus: «Nonne te, dixi, quae lacte sis candidior, Ina¬ 
chide pulchrior, cuique sint oculi Iunone digni, desiderium 
pratorum amoenitatis, florum varietatis, vivorum fontium sa¬ 
lubritatis tenet?» Ad quae illa quidem nihil; nisi quod caudam 
paululum movit, ut muscas abigeret. Iamque me paenitebat 
sermonis tam urbani colores in vacca perdidisse, cum ore 
adaperto haud inhumane mugivit et per ruminationis inter¬ 
valla talia fere edidit: 


«Ex longinquo mihi, hospes, videris venisse; immo ex di¬ 
verso te esse stabulo dicerem, si esse alia stabula crederem. 
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ecjiH 6bi h 6 bma yBepeHa, hto cymecTByioT Apyrne CTOH/ia. 
Ecjih sto 6buio 6bi He TaK, to Tbi 6bi 3Haji, hto Tanan >KH3Hb, 
KOTopan HanoHeu, Aocrajiacb HaM b stot CHacrjiHBeHiiiHH 
Ben, 5iB;weTai h npeKpacHeniiieH, h 3aMeHaTejibHeHineH, h 
jiyHineH H3 Bcex. 

Beflb hto mojkho BOo 6 pa 3 HTb ce 6 e npenpacHee sto- 

ro CTOKJia, B KOTOpOM CaMH OKOBbI CBOHM 3BOHOM TOBOpUT 

HaM, hto Mbi HanoHeu; nonyHHJiH cbo6oay? Pa3Be 6/iaroAapn 
sjiempHHecKOMy ocBeiuennio mbi ne ocBo6op,wmch ot pa6- 
ctb3 co CTopoHbi npHpoAbi, Ko;ib Hac >ok 6o/ibme He BonHyeT, 
AeHb ah cennac hjih HOHb, jieTO hjih 3HMa? /Ja/iee: hto npe- 
npacHee My 3 biKH Ce6acTbflHa Baxa, cjiyman KOTopyio eace- 
AHeBHO, Mbi flaeM 6ojibine MOJiona? A hto ripeKpacHee sthx 
KopMyiiieK, H3 KOTopbix mw nojiyHaeM nmiiy, hto name sthx 
AOHAbHbix MauiHH, ocBo6oxcflaioiii,Hx Hac ot rocnoAcraa /no- 
Aen, hto u,e/ie6Hee stoto HCKyccTBeHHoro pyneHKa, koto- 
pblH CMbIBaeT H yHOCHT Bce HaniH HcnpaxcHeHHa? A Tbi MHe 
ryr TBepAHiiib ein,e ne 3Haio o Kannx cojiHpax, Bo^ax h ziyrax, 
OAiiano yMajiHHBan o Tpy^HocTax icocb6bi, o pa6cTBe nepe/i 
miyroM, ot noToporo Mbi HanoHci; ocBo6oflHJiHCb. Hecr- 
iioe cjiobo, Tbi Miie npcACTaBJiaembCH cobccm He MyxceM, a 
KaKOH-TO CTapyxoH, noxoncen Ha moio 6a6yinicy, KOTopaa, 
3a6HBiHHCb b yroji BiuiOTb ao CMepTH, Bce ncajiOBajiacb, nona 
H3-3a pa3roBopoB, HeAOCTOHHbix Harnero cBoBoAHeiimero 
Bena, OHa He no;iyHHJia 3acjiyxeHHoro HaKa3aHHn. BnponeM, 
Bce to, o neM tbi TyT paccKa3biBaeuib: cojiHii,e, hctohhhkh, 
jiyra,— Bce sto cf>aHTa3HH, h h nonaraio, hto neT HHnero hc- 
THHHOTO H OCHOBaTeilbHOrO KpOMe 3TOTO CTOH/ia». 

BbicnymaB sto, n H3-3a HenepeHociiMOH bohh cnepToro 
B03Ayxa 6e>naji H3 CToiuia b neca, pa3Mbiumna c BejiHHamiiHM 
oropneHHeM bot o neM: 

O TepMaHHH, Henorna 3 cmjlh 
Aoporan nosTaM, 

Tbi, MaTb MyApepoB, 

pOAHBUian HCKyCCTBO My3bIKH. 

JIuiimBIUHCb CBOKX JieCOB, 

Kan o6nbiceBnian cTapyxa, 

Tbi OTAaHa aynoMy isohhv 
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Quod ni ita se haberet, hoc genus vitae, quod nobis hoc de¬ 
mum beatissimo saeculo contigisset, et pulcherrimum et 
amoenissimum et saluberrimum esse omnium scires. 


Nam quid hoc stabulo pulchrius excogitari potest, in quo 
ipsa vincula strepitu nobis indicant nos demum verae liber¬ 
tatis esse participes: Nonne enim lucis electricae ope e ser¬ 
vitute naturae in libertatem vindicatae sumus non amplius 
curantes sitne dies an nox, aestas an hiems? Deinde quid 
musica Sebastiani Bachii amoenius, qua cotidie audita ad 
praebenduum lac impellimur? Tum quid his praesepibus lau¬ 
tius, quibus semper pascimur, quid his machinis mulctrici- 
bus purius, quae nos dominio hominum liberant, quid hoc 
rivo artificioso salubrius, quo quidquid fecimus fimi statim 
abluitur asportaturque? Hic tu mihi nescio quos soles, fon¬ 
tes, caespites narras — de herbae carpendae labore, de aratri 
servitute, a qua tandem sumus liberatae, taces? Non meher- 
cule vir, sed anus quaedam mihi videris esse, haud dissimilis 
aviae meae, quae in angulo illo stans usque ad mortem lam¬ 
entata est — donec propter sermones liberrimi nostri saeculi 
indignos supplicio dignissimo affecta est. Ceterum equidem 
omnia illa, quae narras — soles, fontes, prata — somnia puto 
fabulasque neque quicquam veri aut solidi praeter hoc stab¬ 
ulum esse credo». 


Haec cum audissem, aeris corrupti taedio affectus e stabu¬ 
lo in silvas fugi talia summo cum maerore cogitans: 

O Germania, terra quae 
olim cara poetis, 
mater tu sapientium, 
ars qua musica nata est: 
silvis orba tuis, anus 
crines ut spoliata, 
obtuso data militi 
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h acyjiHKOBaTOMy Topramy. 

KaKTbi He noxo^ca Ha ce6n — 
b CTpeMJieHPiH k ^Gi3HeHHbiM 6/iaraM! 

Tbi Tencpb 6onbuie y?K 
He 3a6oTHin bCH o HeSecHbix craxax, 
h omh tboh He paanHnaioT, 

HTO npeKpaCHO H HTO flOCTOHHO, 
h Tbi, Kax myxas, 

He CTbmiHinb maca CBsmeHHOH Myflpocm. 

JlpeAaHHaii TojibKo oahoh Bbiro/je, 
nero TojibKo tm, He^ecTHBHu,a, He ripo/jaeiiib? 



cauponique procaci 
heu quam es dissimilis tui, 
sectans commoda vitae! 

Nam caelestia sunt tibi 
non iam carmina curae, 
nec cernunt oculi tui, 
quid pulchrum, quid honestum, 
nec sanctae sapientiae 
vocem surdior audis. 

Soli dedita tu lucro 
quid non, impia, vendis? 





KHHTA V 


O nodnuHHOu uayKe, 
KomopaH exu,e Ha3bieaemcH 

KpHTHHeCKOH* 



LIBER V 

De vera scientia 

qui etKpmKog* 





M §sO OKOHHaHHH MOHX XaHHKy/I X B r/iySOKOH TieHXlH 
h BOJiHeHHH BepHy/ica b reHAe/ib6epr, r^e b Ha3HaneHHbiH 
flent yBHAeji Moero Oe/inxca. npnBHHHO noA>XHAaBinero 
MeHB nofl AepeBOM. Xoth a h 6bui yflHB/ieH, bctpcthb ero b 
oflHHOHecTBe, oflHaKO ace, He noA03peBaa Hiinero AypHoro 
h no/iaraa, hto Aesyinxa CKopo noaBHTca, b myrcy oSpara/i- 
cx k neMy c TaKHMH c/iOBaMH: «Heyacro, AOcmniyB bmcokoh 
AOKTopcKofi CTeneHH, th npmue/i ceroAHa b oahhomcctbc, 
HToSbi BbinHTb co mhoh?» A oh HHnero He otbcthji. Tor^a X, 
nopaaceHHbiH, cnpocuji: «Pa3Be tboh AHCcepTauna oxa3a/iacb 
He CTOJib xoporna?» A tot: «HanpoTHB. C/ihihxom xoporna!» 

Korfla x nonbrra/ica BbiacHHTb, xax ace Tax MoaceT 6biTb, 
oh oTBemJi: «Ilo TpeM npnHHHaM. Bo-nepBbix, noTOMy hto 
OHa 6buia HarmcaHa no-ziaTbiHH, a HexoTopbie npocj/eccopa 
HacTaHBajiH na tom, hto /iaTbiHb coBepmeHHO He HyacHa b 
Hame BpeMa. Ho 3Aecb moh HacraBHnx Bbiineji no6eAHTe- 
jieM, HanoMHHB, hto b HameM yHHBepcHTeTe Ha npoTaace- 
hhh 600 ne t AMCcepTau,HH nHcajincb Ha /iaTbiHH, Tax hto h 
ceHHac sto, pa3yMeeTca, B03MoacHo». 

Korfla x cTaa HHTepecoBaTbca ApyrnMH npHHHHaMH, Oe- 
/IHKC OTBCTHJI: «BTOpaa IipHHHHa HCCKO/IbKO C/IOaCHee: no¬ 
TOMy HTO X nOCBXTHJI HCCKO/IbKO CTpaHHU, COBpeMeHHOH 
acH3HH, r^e nHca/i, hto caMa MaTb-3eM/ia HaM Ba/xHee, hcm 
McHAa, HMernio ee Mbi AO/iacHbi /ie/ieaTb w 3am,Hiii,aTb, hto- 
6h actum h BHyxaM mh mot/ih nepeAaTb ee pe/iofi h HeBpe- 
Ahmoh. npoHHTaB sto, npocpeccop ApiiAyc 1 b raeBe Ha3Ba/i 
Mena 3EJlHHbIM, na hto a nyrb ne otbcth/ 1 , hto npeAnonn- 
Taio 6biTb 3e/ieHbiM, neace/in cyxnM». 

Tyr a cxa3a7i: «Tbi oneHb npaBH/ibiio nocrynH/i, hto npo- 
MO/ina/i. Bce sto ne HMeeT oTHomenna x neny. Ho neyace/iH 
To/ibxo nosTOMy Bea pa6oTa 6bi/ia OTBeprayTa?» «OraioAb,— 
oTBeTHa oh,— a o6ema/i BbiSpocHTb sth crparombi». 

1 Tanoro ripoc^eccopa h hhb reH,zje/ib6epre, hh r#e-Hn6yAb eme He bh- 
Ae;i. TIPOO. APH^YC. — Tbi He bh#cji caMoro ce6H. OBE3bHHA. 





w alibus feriis peractis et tristissimus et maxime sol¬ 
licitus Heidelbergam redii, ubi die dicta Felicem meum me 
exspectantem sub arbore solita vidi. Quem etsi solum esse 
mirabar, tamen nihil mali suspicatus puellamque mox ven¬ 
turam esse ratus per iocum adloquor talibus: «Nonne doc- 
toris gradum adeptus altissimum hodie solus venis, ut vinum 
bibas mecum?» At ille nihil. Tum ego attonitus: «Quid igitur? 
Num dissertatio tua non satis bona fuit?» At ille: «Immo vero 
nimis bona». 


Hoc quomodo fieri posset, mihi quaerenti «Tribus» ait 
«de causis. Primum, quod Latine scripta erat. Quam linguam 
nonnulli professores minime nostri esse saeculi contende¬ 
bant. Sed hac in re doctor meus exstitit victor, cum in stu¬ 
diorum Universitate, in qua per DC annos dissertationes 
Latine scribi solitae essent, id etiam hodie permitti oportere 
dixisset». 

Hic mihi de ceteris causis quaerenti: «Secunda, inquit, 
paulo difficilior fuit. Nam nonnullas paginas de vita ad¬ 
dideram hodierna, quibus nunc maioris esse momenti ip¬ 
sam terram matrem quam Isidem dixeram. Illam enim nobis 
fovendam atque defendendam esse, ut liberis atque nepoti¬ 
bus integram atque incolumem possemus tradere, scripser¬ 
am. His igitur perlectis professor Aridus 1 ira incensus VIRI¬ 
DEM me vocavit; ad quod ego me malle viridem esse quam 
Aridum paene respondi». 

Hic ego: «Perbene fecisti, quod tacuisti. Nam extra causam 
erant ista. Num ideo totum opus condemnatum est tuum?» 
«Minime» inquit. «Eiecturum enim me illa promise». 


1 Talem professorem neque Heiclelbergae neque alibi vidi. PROF. 
ARIDUS. — Te non vidisti. SIMIUS. 
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H h roBopio euy: «R yace rzbho xcaxcjjy yoibimaTb, b hcm 

COCTOHT TpeTbfl npHHHHa». 

Ha sto oh: «Tax cjryniaft ace! Cnana/ia npocpeccop co- 
rnacvuica, hto Bce H3BecTHoe HaM 06 Hchac a cBea k TpeM- 
HeTbipeM npHHunnaM, xoTopwe cocTaBJunoT ocHOBHbie 
sjieMeiiTbi ee KyjibTa. npH stom oh He OTpHpaa, hto MHe yqa- 
aocb Bce (J»parMeHTbi — cxoab 6bi hh 6bura ohh pa3JiHHHbi — 
BecbMa npoHHO CBH 3 aTb Apyr c ApyroM. OAHaKo npn stom oh 
Ao6aBH/i: “Bo-nepBbix, Apyr moh, 31 -iaH, hto myxa He BcerAa 
HMeeT Aejio c qeubiM, ho jiHiiib c nacraMH ero; h Tax xax to, 
HTO AOIHJIO AO Hac, COCTOHT H3 CjpparMeHTOB, TO TOpe TOMy, 
jcro nonbiTaeTca BOCno;iHHTb .naxyHbi cbohmh co 6 ctbch- 
HblMH COo6paJKeHHBMH. TOJIbXO TO, HTO COAepJKHTCK B 6y- 
Marax, nariHpycax, nepraMeHTax, aoctohho HccjieAOBaHiia. 
H nosTOMy 3Hajft, hto Hayxa — sto He HHcrpyMeHT no3Ha- 
HHH, HO MepHJIO HC3HaHHH. A Tbl, KTO OCMCJIHJICa BOnpeKH 
3T0My npoHBHTb CBoeMHCBHe, npecTynHO mmmn Hac Tex 
aaxyH, c KOTopbiMH HMeeT Aeao bch Hama Hayxa. TeM caMbiM 
th yHHHTo>KHJi He TOJibKO jiaKyHbi, ho h caMoe Hayxy. Bnpo- 
neM, stot TpyA — HaHMeHee BecoMbiH H3 Bcero, hto h xorAa- 
jih 6 o HHTa ji ...” B stot momcht h 3 ero Apoacamnx ot Hero- 
AOBaHRH pyx Bbinajia XHHra h CBoen 'i'bica necpoji na f itoboh 
TfDKecTbio npHAaBHTia mo 30 jih npocfjeccopa. Ho xaxaa MHe 
no;ib3a ot toto, kojib 3Ta AncceprapHa jmaaeTca C3moh He- 
3HaHH're;ibHOH npHHHHOH Moero ropa». 

«Ho hto ace Hama AeByuiKa 3aAepacHBaeTca?» — Bonpo- 
chji h. Ero raa3a eme cmibHee HanojiHHriHCb cjie3aMH, h oh 
Ha3Bam ee HeroAanxon, npHSaBHB: «npoHHTan moh ynpexn k 

HeH B 3TOM CTHXOTBOpeHHH». IbBOpa 3TO, OH npOTHHya MHe 
6 yMaaaibiH jihctox, na KOTopoM a oSHapyacrm oieAyiomee: 

Cbct moh, ho He KpecT moh, cnaAOcrnaa, 

a He orraaKHBaiomaa, Miwaa 

flapw, KOTopbie Tbi npocHiiib, a OT#aM Te6e Taie ohh He moh. 

Ha sto a OTBeTHJi: «.H cxaacy, hto AyMaio. 3 to cmxoTBope- 
HHe ne noKa 3 ajiocb MHe ocKopSHTeabiibiM». A oh: «A Tbi ne 
HHTaa ero, icax sto AC/iaiOT o6e3baHbi, b ooparaoM nopaAxe? 
Torma sto 6 yAeT 3BynaTb Tax: 
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Cui ego: «Sed iamdudum cupidissimus sum audiendi, 
quam causam tertiam attulerit». 

At ille: «Et est operae pretium. Audi igitur! Atque initio 
quidem ille me omnia, quae de Iside nota sunt nobis, ad 
quattuor vel quinque principia, quae sacrorum Isidis esse 
arbitrarer elementa, rettulisse concessit. In quo non negavit 
id mihi contigisse, ut omnia fragmenta quamvis diversa ar¬ 
tissimo inter se coniungerem vinculo. Ad quae tamen haec 
addidit: «Primum quidem, mi amice, non ad totum referri 
sed ad partes scientiam scito. Deinde: Ea, quae nobis tradi¬ 
ta sunt, cum e fragmentis constent, vae illi, qui cogitatione 
lacunas explere temptaverit! Sola enim ea quae in chartis, 
papyris, pergamentis scripta invenimus, digna sunt cognitu. 
Tum scientiam non esse artem sciendi sed nesciendi scito, 
qui contra ipse sapere ausus illis lacunis, in quibus tota sci¬ 
entia nostra versata erat, nos, scelerate, privasti. Quo non 
solum lacunas sed etiam ipsam scientiam sustulisti atque se¬ 
pelisti. Ceterum hic liber omnium, quos umquam legi, levis¬ 
simus...» Inter haec de manibus ira trementibus liber excidit 
et pedum professoris clavos gravissimo pondere percussit 
mille foliorum. Sed quid hoc mihi profuit, cum ipsa disserta¬ 
tio minima maeroris mei causa sit?» 


«Sed puella nostra quid cessat?» dixeram; at ille etiam ma¬ 
gis lacrimis indulgens pessimam illam vocavit et «Lege igi¬ 
tur» inquit «quo illam carmine vituperaverim». Dixit sched¬ 
ulamque mihi porrexit, in qua haec scripta legi: 

Lux mea, non mea crux, dulcis, non foetida, cara! 
munera, quae poscis, sic dabo, non mea sunt! 


Cui ego: «Sed hoc mihi carmen, ut dicam quod sentio, 
minime contumeliosum videtur!» At ille: «Legistine more simi¬ 
arum voces ordine inverso? Nam sunt hae: 
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3to Moe, >i He /uim Te6e Tax flopomx AapoB, KOTopbie tm npocHuib. 
Tbi npoTniuKiM. a He cjiaflocraafl, xpecT moh, a He CBer moh». 


TyT a roBopio: «Hy hto tbi 6e3yMCTByeuib? Beflb, a nojia- 
raio, HHKOMy h HHKorfla He AocraBaAacb Taxaa ooieriHTejib- 
naa ^eByiHKa!» A oh roBopHT: «Ocjienure/ibHaa?» A a tobo- 
prc>: «Hy h hto flajibme? Mo>KeT 6biTb, OHa /ik)6ht Apyroro?» 
«He 3iiaio,— roBopHT oh,— ho 3Haio TBepAO, hto mciia OHa 
He CTaBHT hh b rpoui». «3to noneMy?» «OHa He 3flopoBaeTca 
CO MHOH, He CMOTpHT Ha MCHH H fla>Ke He 3HaeT MeHH». «no- 
neMyace?» 

Ha sto oh, B3AOxnyB, oTBeTHJi: «H Te6e paccxaacy Bce no 
nopa^Ky. HanajiOM Moero ropa cTaao to, hto xoth OHa h 
c^ajia 3K3aMeH c BbicmeP ou,eHxoH, OAHaxo HHrAe He cmot- 
J ia H 3 HTH MeCTO yHHTCAbHMUbl; IIOSTOMy OHa o6paTHJI3Cb K 
BbicmeMy pyxoBOAHTejno KOMnaHHH>>. «A kto sto?» «Bot h 
BHAHO, JlypHH, HTO Tbi He TpaACAaHHH HaiHCH CTpaHbl. ECJIH 
6bi sto 6buio He Tax, tbi 6bi 3nan, hto oh He tojibko caMbiH 
Mep3KHH cpeAH jiiOAeH, ho h caMbiH MoryTAecTBCHHbiH». «Hto 
oh, Kopojib hjih npe3HAeiiT?» «Othioab. Oh ToproBeu, h xo- 
3HHH Tex npHCnOCOS/ICHHH, KOTopbie MBI MOTJIH 6bl Ha3BaTb 
no-aaTHHH KOMnbioTepaMH. CaMbie SoabuiHe H3 hhx ctoht 
T ax Aoporo, hto p,xt ce rocyAapcTBo ne MoaceT xynHTb hx, iio 
cnocoGno TOJibxo b3htb b apeHAy 3a ruiaTy. B pe3yjibTaTe no- 
aynaeTca, hto bcakhh hc/iobcx Ha 3eMJie, iiaAeaeHHbiH B/iacT- 
HbiMH nojiHOMOHHaMH, noAHHHeH h 3aBHCHM ot bojih rnaBbi 
3 toh xoMnaiiHH». «3HanHT, AesyuiKa paSoTaeT na Hero?» «J\ a. 
TaM OHa chaht c yrpa ao senepa, 3aHHMaacb xaxHM-To CBe- 
TamHMca hlahxom, He bha» HHnero, xpoMe Hero, c 6aeAHbiM 
JIHHOM, Ha XOTOpOM He BHAHO H TeHH yAblSxH». 

3 Aecb a roBopio: «Tbi mchh v6cah/i He b tom, hto OHa A>p- 
naa, a b tom, hto OHa iiecnacTHa. BeAb coBepiiieiino ohcbha- 
ho, hto ona npoAaJia cboio Ayiny»- Ha 3TO ioHoma: «Kax ace a 
6bui caen h HecnpaBeAAHB! Cxaacn, cxaacH, xax MHe BepHyrb 
Ha CBo6oAy ee Ayw?» B OTBenaio eMy: ia Toro hto6h sto 
nojiyHH/iocb, a ao/iacch 3HaTb, hcm 6oJiee Bcero yBaexaeTca 
3 TOT HC.TOBCX?» A TOT: « 3 TO OHeHb AeTXO: HrpOH B XapTbl H 
Co6HpaHHeM ApeBHHX MOHeT». 
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Sunt mea, non dabo sic, poscis quae munera cara, 
foetida, non dulcis, crux mea, non mea lux!» 

Hic ego: «Quid furis? Nemini enim umquam tam candi¬ 
dam puellam obtigisse arbitror». Ille autem «Candidam?» «Qui 
igitur?» dixi. «Num alium amat?» «Nescio», inquit «sed illam 
me non flocci facere certo scio». «Quid ita?» «Non me salutat, 
non me oculis adspicit, ne me novit quidem». «Ex quo?» 


Hic ille suspirans: «At ego» inquit «cuncta tibi ordine nar¬ 
rabo. Doloris igitur mei principium fuit, quod quamquam 
summa cum laude probata tamen magistrae munus adepta 
non est; quo factum est, ut ad Societatis Societatum Sum¬ 
mum Magistrum transiret». «Quis ille?» «Video te, Luci, huius 
terrae non esse civem; ni ita esset, illum non solum omnium 
hominum esse pessimum scires, sed etiam potentissimum». 
«Regemne an praesidem dicis?» «Minime. Immo mercatorem 
atque dominum earum machinarum quas computatrices 
Latine appellare possimus. Quarum quae sunt maximae tanti 
sunt pretii, ut ne publice quidem emi, sed mercede tantum 
conduci possint. Quo fit, ut omnium terrarum potentissimus 
quisque Societatis Magistri arbitrio subiectus atque obnoxi¬ 
us sit». «In illius igitur puella negotiis detinetur?» «Ita est. Ibi a 
mane ad vesperum sedet, cistae cuidam lucenti inserviens, nil 
nisi illam intuens, pallido vultu, nullo exhilarata risu». 


Hic ego: «At tu mihi illam non malam, sed miseram esse 
persuasisti. Nam animam eam vendidisse manifestum est». 
Ad haec puer: «O quam caecus» inquit «atque iniustus fui! Dic, 
dic mihi, quomodo animam eius in libertatem vindicem!» Cui 
ego: «Quod ut fieri possit, sciam oportet, quibus studiis ille vir 
maxime delectetur». At ille: «Facile», ait, «dictu est: lusu pagi¬ 
narum et nummis antiquis». 
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Yc;ibimaB sto, a He CMor ya,ep>KaTbai ot BOCK/iHuaniia 
«Ypa!» h 3ajuiona/i bccmh neTbipbMa JianaMH. Ror^a a tiomh- 
TepecoBaTiCfl, OTKyfla sto eMy h3bcctho, oh OTBemr: «Oiy- 
maft, hto6m no/ryHHTb B03M0>KH0CTb BCTpeTHTbca c Moeii 
fleByiiiKOH, a cnpocur y Hero, mojkct i ih oh npeflocTaBHTb 
KaKyio-7iH6o pa6oTy? Ho eflHHCTBeHHoe, nero a ao6hjich, 
sto to, hto b KOHije Ka>KAOH HefleAH BenepoM a Hrpaio c 
hhm b KapTbi’, h MOHeTbi, KOTopwe oh MHe «aeT, a 3a6Hpaio 
ce6e, ec/iH BbmrpbiBaio, ;ih6o OT^aio o6paTHO, eoin npon- 
rpbiBaio». 

Ha sto a npoMOJinaji, ho, moh Atthk, a H3B7ieK H 3 TBoero 
Kome/ibKa Tpn Be/iHKOJienHbix mohcth: nepByio — Me^Hyio, 
BTopyrc» — cepe6pflHyrc>, TpeTbio — 30Jioryio, h no^an hx 
lOHOiue, OTKpbiB eMy, hto coSHpaiocb Ae/iaTb. 



Quibus auditis facere non potui, quin «Heia» exclama¬ 
rem et quattuor manibus plauderem. Tum id unde sciret, 
mihi quaerenti «Audi igitur!» dixit. «Ego enim, ut ad puellam 
meam propius accederem, ex illo quaesiveram, possetne 
mihi aliquid negoti dare. Sed hoc unum impetravi, ut octavo 
quoque vespere cum eo paginis luderem* nummosque, quos 
ille mihi commodasset, aut victor retinerem aut redderem 
victus». 


Ad quae ego nihil ultra; sed e crumena tua, mi Attice, tres 
nummos eosque pulcherrimos prompsi — primum aheneum, 
secundum argenteum, tertium aureum — adulescentique tra¬ 
didi et, quid fieri vellem, ostendi. 








KHHTA VI 


O mpex cpaotceHunXf 
Komopcm eui,e Hocum H03eaHue 

OHHCTHTeJTbHaH* 



LIBER VI 

De tribus proeliis 

qui et KaOapxiKoq* 



Wtzk, BenepoM Toro ace ahh, chaa Ha Kpbime h pa3- 
raaAbiBaa nepe.3 MaaeHbKoe TpeyroabHoe okohuc aom rnaBbi 
KaMnaiiHH, a yBHAea ero caMoro b momcht, Kor^a oh roBopna 
BxoflHmeMy io Home: «MHe naAoe/iH sth o6HHHbie Hrpbi, Hey- 
aoro Tbi, yMeHbiH nenoBeic, He Moaceuib H3o6pecTH naxon-anGo 
HOBeiibKOH?» A tot b otbct: «Kohchiio, Mory. Ho cnanaaa npo- 
rny tc6>i, rocnoflHH, ne /lanan MHe ceroAHa B3aiiMbi tbohx ac- 
Her, Tax KaK h 6bi xoTea nocTaBHTb Koe-vrro H3 mohx cpeflCTB». 
Ha 3 To oh c yabi6KOH roBopnT: «Hy, sto oneiib npocTO. Ho hto 
HMeiiHO tm, SeAHeHniHH, xoneuib aobcphtb popTyi ic, MoaceT 
GbITb, 3Ty TBOIO 3aTepTVIO KypTKy H3 HCKyCCTBCHHOH KOACH?» 

A iOHoma HHnero He OTBenaeT h Kjia^eT Ha croa Me^Hyio 
MoneTy, npn BH^e kotopoh CTapHK: «r^e ti>i sto Hauiea? Hah, 
MoaceT, yxpaa?» A tot y6paa ee oGparHO b HarpyflHbiH xap- 
Mari. Torfla raaBa KOMnaHHH, y KOToporo raa3a ot pa3ropeB- 
menca aca^HOCTH roTOBbi 6buiH BbinpbirHyTb H3 opGHT, npo- 
memaa: «H He coGnpaiocb cnpamHBaTb, OTKyAa y TeGa 3Ta 
MOHeTa, a npoiuy toabko, htoGbi tbi noKa3aa MHe ee». A tot 
OTB eTHJi: «Hh b KoeM caynae. H6o a TpeGyio, HTo6bi Tbi Toace 
flOBepHa OopTyHe hto-to iaeHHoe». Ha sto eMy 6occ: «A no- 
hcmv 6bi i-ieT? CraBaio cto iieMeuKHx MapoK». Ha hto iOHoma 
co CMexoM: «ii 6bui yBepeH, hto th pa36Hpaenibca b mohc- 
Tax. H ecaH 6bi Tbi Ha caMOM Aeae 6bui hvmH3M atom, Tbi 6bi, 
KOHeHHO, iioiiHMaa, hto 3Ta MoneTa Gecnei-ina». 

A eMy CTapnic «Hto sto 3H3HHT? Heyacean Tbi npeneopera- 
eiiib AeHbi aMH?» «Tbi npeicpacHO 3Haemb,— roBopHT iOHoma, — 
hto omaa y MeHa Aymy KaHAHAbi, TaK bot, BepHH MHe ee». A tot: 
«Tymy? Henyxy tbi roBopHuib. KaKHe ycTapeBiune caoBa yiio- 
TpeGaaeT HbiHeniHaa MoaoAeacb. Ho nocKoabiey AymH He cyme- 
CTByeT, a aeneo Mory ycnynHTb Te6e 3Ty Aymy». Ha sto iOHoma: 
«Hact. YAapHM no pyicaM». CTapHK ormcmji: «Oah3ko ToabKO 
npH TOM yCaOBHH, HTO B STOH KapTOHHOH Hipe Tbi BbiHipaenib». 
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igitur vespere eiusdem diei tecto insidens domumque 
Magistri Societatis per fenestellam quandam triangularem in¬ 
spiciens ipsum vidi, qui, postquam adulescens intravit: «Tae¬ 
det me», inquit, «ludorum istorum vulgarium. Nonne igitur tu, 
quippe qui doctus sis, ludendi genus excogitabis novum?» Cui 
ille: «Sane quidem. Sed primo oro te, domine, ne mihi hodie 
pecuniam commodes, cum ipse de meo aliquid in discrimen 
velim ponere». Ad quae ille subridens: «Atque hoc quidem 
facile impetratu est; sed quidnam, omnium pauperrime, for¬ 
tunae committere vis? Num detritissimum istum thoracem 
corio similem?» 

At adulescens nihil. Tum mensae nummum aheneum im¬ 
ponit. Quo viso senex «Ubi hunc invenisti? An furatus es?» At 
ille nummum in sinum condidit. Tum vero Magister, cui cu¬ 
piditate incenso oculi paene prolapsi essent: «Ego inquirere 
nolo», susurravit, «unde sit iste nummus. Quem semel quae¬ 
so monstres mihi, hoc tantum». At ille: «Minime!» respondit. 
«Postulo enim, ut tu quoque aliquid pretiosi fortunae com¬ 
mittas». Cui Magister: «Quidni? Centum marcas Germanicas 
pono». Ad quae ille ridens: «Existimatorem nummorum esse 
te credidi; si esses, hunc nummum pretio non emi scires». 


Cui senex: «Quid hoc sibi vult? Num pecuniam spernis?» 
«Scis bene» inquit puer «te mihi Candidae animam abstulisse. 
Hanc mihi redde!» At ille: «Animam? Nugas loqueris. Quam 
obsoletis iuventus ista utitur verbis! Sed animae cum non sint, 
facile animam illam concedere tibi possum». Ad haec adules¬ 
cens: «Convenit! En dextram!» Cui ille: «Ea tamen lege, ut 
proximo paginarum lusu victoriam consequaris». 
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flocran-ryB AoroBopeHHOcra Ha stom, ohh cean 3a nrpy 
H BCe BHHMSHHe COCpeAOTOHHaH Ha epaaceHHH. 

BripoMeM, Aouroe BpeMH 6opt6a maa c nepeMeHHbiM ycne- 
xom, nocKOJibKy o#hh noKpbui a:imy kojxx icm, a BTOpon — ko- 
poaa Ty30M, KOToporo ioHoma 3ani,HTHa BaaeTOM, nona Ba/ier 
He 6bw rio6eayD,en flacoicepoM. H bot b raySoKOM paccrpon- 
CTBe OejiHKC, noTepaB npeKpacHeHmyio MOHcry, y^aanaca. 

Hepe3 ceMb ahch, icor^a oh Bepnyaca b Ha3HaneHHbiH 
cpoK, eflBa h yceaca b cbocm y6eacHin;e, KaK crapHK aio6e3- 
ho npiincTcn>oii:i.'i Bxoflamero Oeanxca: «BHfla b Te6e, moh 
flpyr, BeanxoaeiiHoro H3o6peTaTeaa hobhx nrp, npomy no- 
MOHb MHe coBeroM. H noHHMaio, hto Te, kto o6cayacHBaeT 
moh MauiHHbi, oneHb MpanHO HacTpoeHbi. Ecjih tm Hafiflemb 
hto-ah6o Taxoe, hto MoaceT hx pa3BecenHTb, tcm caMbiM 
OKaxenib 6oabinyio yc/iyry h hm, h MHe, h6o c KaascflbiM ahcm 
OHH CTaHOBHTCH BCe 6oaee JieHHBblMH». Ha 3TO OH TOBOpHT: 
«H CHHTaiO, HTO HX HaflO HayHHTb ynpaJKHeHHHM, BOCCTaHaB- 
jiHBaioni,HM Ayx h Tero». Toraa tot He^OBepHHBO: «Yac He 
xonenib a h th naBa3aTb MHe KaKoro-HH6yn,b 6e3AeabHoro 
cfiHaoaora Yum pHTopa, hto6m h hx kopmhji?» «CoBceM He 
Tax,— oTBenaeT tot, — a 3Haio nexoero neaoBeica, onbiTHen- 
mero b aioxaieHuiHX hhahhckhx ynpaacHeHHax, ohh Ha3bi- 
BaioTca Hora, kotopwh, xax a yBepeH, cmoacct jxxtb hm bccm 
fleJibHbie coBeTbi». «Tbi Bbi3Ban y MeHa aceaanne noBH^axb 
ero». «JI cpOHHO npmnaio ero». 

«O/^Haxo 3a pa3roBopaMH mw noHTH 3a6buiH o Hamen 
nrpe. Tax hto ace HOBeHbxoro Tbi npHHec?» A ioHoma, co- 
xpaHaa HeB03MyTHMoe BbipaaceHHe anna, Bbiiryji cepe6pa- 
Hyio MOHery, He6pe>KHO 6pocnB ee Ha ctoa. Ybhacb ee, cra- 
pHK cnanajia Bnnaca raa3aMH b iOHOiny, a 3aTeM, HaxaoHaacb 
h noTHpaa to npaBOH, to aeBOH pyxon nofl6opoflOK, Aoaro 
He Mor h3hth, hto cxa3aTb. HaKOHeu; oh Hanaa Taic «Tbi MHe 
Kaaceuibca k3khm-to aioSmeaeM roHaTbca 3a coicpoBHiri,a- 
mh; yac He orpa6na an Tbi My 3 en?» A tot: «He 3Haio, nanfleuib 
an Tbi My3en, b kotopom mo>kho o6HapyacHTb Taxue BemH. 
Ror^a Tbi noayHHiiib 3iy MOHeTy, Bce 6yziyr 3aBHflOBaTb Te6e. 
A a BHOBb npomy y Te6a Aymy Moen /jeByniKH. H xpoMe toto, 
a 6bi xoTea, hto6h th Aa a MHe AoaacHOCTb HanaabHHKa». 
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Tali foedere pacto consederunt. Tum omni studio ad bel¬ 
lum incubuerunt. 

Ac diu quidem proelium anceps fuit; nam hic Reginam 
Rege, ille Regem Asse superavit; quem adulescens Puero de¬ 
fendit, donec Parvus a Vetere Puero victus est. Abiit igitur pul¬ 
cherrimo nummo amisso Felix ille infelicissimus. 

Octavo autem die, quo se rediturum promiserat, vix in 
latebra mea consederam, cum Felicem intrantem senex co¬ 
miter salutavit: «Ego cum videam te, amice, ludorum novo¬ 
rum summum esse inventorem, oro, ut me consilio iuves! 
Nam eos, qui machinis meis inserviunt, omnes tristissimos 
esse video: tu igitur siquid inveneris, quo exhilarari possint, 
pergratum et illis et mihi facies; nam fiunt in dies pigriores!» 
Cui ille: «Instruendos», inquit, «eos ad exercitationes corpo¬ 
ris atque animi puto relaxandi». Tum ille diffidens: «Nonne 
id studes, ut philologum aut rhetorem quendam otiosum 
pascendum mihi vendas?» «Minime» ait. «Immo vero novi 
virum quendam exquisitissimarum exercitationum Indicar¬ 
um, quae yoga appellantur, peritissimum, quem illis omni¬ 
bus saluberrima consilia dare posse confide». «Facis, ut illum 
videre cupiam». «Mittam quam primum». 


«Sed interea ludendi paene obliti sumus. Quid igitur novi 
attulisti?» At ille vultu non mutato argenteum nummum 
prolatum neglegenter in mensam coniecit. Quo senex viso 
primo adulescentem adspexit, deinde se reclinans et mento 
tum dextra, tum sinistra manu prehenso diu, quid diceret, 
haesitabat. Tandem sic exorsus est: «Nescio qui thesaurorum 
esse indagator mihi videris; anne museum quoddam 
compilavisti?» At ille: «Haud scio an non invenias museum, in 
quo talia repedantur. Quem nummum cum habebis, omnes 
invidebunt tibi. Denuo igitur a te animam puellae meae 
posco. Praeterea procuratoris des mihi negotium». 


83 


«MHe xaaceTca, napeiib, hto Tbi Tpe6yeuib cuhiiixom mho- 
roro. Ho TaK xax MHe HyacHa 3Ta MOHeTa, a coraaceH». 

Hanaaacb Taxaa Hrpa, xaxoft HHKorfla He obiBaao. JI6bi 

HrpOKOB TO nOKpbIBiUIHCb HCnapHHOH, TO o6aHBaaHCb xo- 
/IOflHblM IIOTOM, HO BCe BpeMH B30p HX 6bIJI VCTpeMJieH B Kap- 
Tbi; h xoTa to ysepenHo, to c pejiaiiHOH neopeacnocrbio 6po- 
caaH ohh na croa xapTbi, Ha a6y y o6ohx 6biao HanHcaHO, c 
K3KOH cepbeSHOCTbIO, C 06 paHH 0 CTbI 0 H TBepAOCTbK) Ayxa 
6HJiHCb ohh 3a noSefly. B xoHiie xohu,ob, MoaoflOH neaOBex 
norepaa cnanaaa HepBOHiryio Aawy, a noTOM h nepBOHHoro 
'ry3a, Tax hto 6occ B03paA0Baaca npno6peTeHHK) mohcth h 
no6efle HaA itpothbhhkom (o#naxo ace roHorna noo6eru,aa, 
hto nepe3 ne/teato, k mecra nacaM Benepa oh Bepnerca). 

B tot ace eenep a no npHraaineHino nonaa b <-nacTb 
abBa», r#e noHanaay 6bia npnHHT AOBoabHO npoxaaAHO 
h 6e3MoaBHO H3-3a cxpoMHOCTH Moero OAeanna, a Kor;j,a 
npoAeMOHCTpHpoBaa Hecxoabxo ynpaacHeHHH, ko MHe ot- 
HecaHCb 6oaee 6aarocxaoiiHo. IlepBbiM H3 yripaaaienHH 
CTaaa «CBena», r^e a, nofluaB 3aanne aaribi KBepxy, Aepacaa- 
ca Toabxo Ha oahoh nepeAnen aeBOH. BTopoe Ha 3 biBaaocb 
«xpx)HOx»: HcnoaHaa ero, a BHcea, oahoh 3aAHen aanon 
Aepacacb 3a 6aaxy Ha noToaxe. TpeTbe 3Baaocb «BO/;oaa3->, 
HcnoaHaa ero, a xpyraa xoaeca TpeHHpoBonHoro Beaocn- 
ne,zja, cToaBinero y Hero b xoMHaTe, ne 33ahhmh, a nepefl- 
hhmh aanaMH. TyT oh cxa3aa «^OBoabHo! H asm Te6e 3Ty 
AoaacHOCTb. /JaBan opuy H3 tbohx aan! A nepe3 nc/icjno, b 
BOCbMOM nacy Bce coMpyrca Ha 3 aHaTna». 

H bot HacTaa Ha3HaneHHbiH fleHb. npHHAa Hecxoabxo 
paHbme Oeanxca, a cnpaTaaca b cbocm h a 6a rc>AaTea bii o m 
nyHXTe Ha nepflaxe h pa 3 raaflbiBaa 6occa, xoTopbiH b HeTep- 
neHHH ot Toro, hto ero napraep 3aAepacHBaeTca, h pacnaaa- 
eMbiH aHxopaflxon nrpbi, acaac^aa ee nanaaa. To oh xpyacna 
no xoMHaTe, to c yabi6xon noTHpaa pyxn, to CHAea b pac- 
ceaHHH, to CMOipea b oxouixo, noaubin CTpacraoro oacn- 
flaHHa. HaxoHeu;, oh aro6e3HO BCTpeTna Oeanxca, xoTopbiH 
aBHaca c neSoabiriMM ono 3 AanneM h, cxpbmaa Apoacb, Hany- 
cthb He6peacHbin bha, cnpocna: «Hy xax, Apyr, hto HOBeHb- 
xoro?» (xoTa xor^a oh 3 aacnraa cnrapy, ot iohoiiih He yxpbi- 


84 



«Magnum mihi quidem, adulescens, poscere videris; sed 
hoc nummo cum mihi opus sit, assentior». 

Inde lusus ludi coeptus est talis, qualis nullo umquam 
tempore. Modo enim frontes febri aestuare, modo frigido 
sudore abundare; semper tamen suis cuiusque oculi in 
paginis esse defixi; et quamquam tum confidenter, tum ficta 
neglegentia chartas in mensam iactabant, tamen in frontibus 
inscriptum erat, quanta gravitate, quanta animi praesentia 
atque constantia de summa rerum uterque decerneret. 
Denique adulescens Cordis Reginam, postremo etiam Assem 
Cordis amisit; quo factum est, ut Societatis Magister et 
nummo parto et illo devicto gauderet (qui tamen se octavo 
die, hora duodevicesima, promisit esse rediturum). 

Eodem vespere vocatus ipse cavum leoninum adii. Ille 
quidem primo propter vestitus mei modestiam frigidior 
atque taciturnior, mox nonnullis exercitationibus demon¬ 
stratis benignior factus est; quarum fuit prima «candela», 
qua pedibus ad caelum erectis sola sinistra manu stabam, 
secunda «hamus», — hunc agens summo tigno altero pede 
suspensus eram tertia «urinator», qui birotam exercitatori- 
am (quam ille in conclavi secum habebat) non pedibus, sed 
manibus tractabam. Tandem «convenit!» dixit «iam huic 
muneri te praefeci. En dexteram; cedo unam e tot manibus 
tuis! Die igitur octavo, hora vicesima, omnes ad discendum 
convocabuntur». 


Iamque dies ille aderat; ego autem paulo ante quam Fe¬ 
lix veniret, solita specula in tecto consedi vidique Magis¬ 
trum Societatis impatientem morae, ardentissima febri aes¬ 
tuantem, ludendi cupiditate flagrantem. Nam tum circum 
conclave errabat, tum subridens manum manu perfricabat, 
tum in cogitatione defixus sedebat, tum per fenestram pros¬ 
piciebat desiderii exspectationisque plenus. Tandem Felicem 
casu quodam serius advenientem comiter excepit et trepi¬ 
datione dissimulata «heus amice; ecquid novi?» neglegentius 
dixit, (quamquam, dum sigarum accendit, digitos tremuisse 
non fugit adulescentem). Qui minime territus: «Arcum vel 
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/iocb, KaK apoacanH ero nanbijbi). H OenHKC HeB03MyTH mo 
cK33an: «^epacHCb Kpenne 3a iio/viokothhkh Kpecna, mto6h 
H e ynacTb, Korna yBHflHinb to, mto h ceroflHH npnHec». 

CKa3aji h c HenpoHHiaaeMbiM BbipaxceHHeM .rana BbiHyn 
H3-3a na3yxH h nononcnn Ha CTon 3onoTyio MOHeTy. Ror^a 
6occ ee yBH#en, b rna3ax y Hero noTeMHeno, h oh He CMor 
yflepacaTb b pyrcax MeflHbiH KonoKonbHHK, ctokbiiihh Ha ero¬ 
ne, h tot co CTpaniHbiM 3bohom ynan Ha non. OHHyBiimcb ot 
sroro niyMa, 6occ CHOBa nocMOTpen Ha 3onoTyio MOHeTy, no- 
tom Ha OenHKca, noTOM, to npaBOH, to neBOH pyxon nora- 
pan noa6opoflOK, npo6opMOTan: «Boiocb, He coh nn sto?» 

A 3aieM nocnoKOHHee h noMeaneHHee, xotb ronoc eme 
nonparHBan, cnpocmi: «Hy hto, Ha KaKyro cyMMy nrpaeM?» 

A tot: «CeroflHii Te6e, rocnoflHH moh, npH/jeTca nocTa- 
BHTb HenTo 6onbiiiee. H He nponiy HHnero flpyroro, KpoMe 
toto, hto6bi Bce /lyinu 6bniH ocBoSoameobi to6oh, h hto6bi 
Tbi od^aBHn MeH« cbohm HacjieflHHKOM». Eocc, eABa ynaBnn- 
Baa to, mto roBopHji OenHKC, h noxcnpaa r;ia3aMH stot 30 - 
jiotoh, oxBaneHHbiH cTpacTHbiM xenaiiHeM nrpbi, h 6ynyHH 
yBepeHHbiM b no6ene 6naroflapn abvm npenbi/iymHM, nporo- 
nec: «T]pe6yH, nero xonenib! MHe Hyaena 3Ta MOHeTa!» 

H xotb b Mbicnax cbohx oh yaee bh/t,cji ce6a CHacTnHBen- 
uihm H3 Bcex co6npaTeneH mohct, oh CTan HrpaTb c o6bin- 
hoh yBepeHHOCTbio, /iOBKOCTbio h HCKycno. H bot yxee Oe¬ 
nHKC roTOB 6bin nacTb avxom, xax B^pyr (Tax oh noTOM MHe 
paccKa3biBan) H3 xapr eMy mo6e3Ho ynbi6Hynacb nepBOHHan 
flaMa, yAHBHTenbHbiM o6pa30M noxoacan Ha B03mo6neHHyio 
HM fleBHLiy. B3HB 3Ty KapTy, OH CKa3an: «C 3THM 3HaMeHHeM n 
Oflepacy no6eay, o rocnoaca!» Cxa3an h 6pocHn Ha CTon KapTy. 
C 3Toro MOMCHTa xon Hrpbi nepeMenHnca, h OenHKC Bbirnen 
H3 Hee iio6enHTeneM. 


anconem sellae tuae mordicus arripe, domine, ne collabaris, 
cum id, quod hodie attuli, videris». 

Dixit et vultu non mutato aureum e sinu prolatum in me¬ 
dio posuit. Quo viso Societatis Magister caligantibus oculis 
tintinnabulum ex aere factum, quod in mensa erat, manu cor¬ 
reptum tenere non potuit; quod magno cum fragore in solum 
cecidit. Quo sonitu experrectus denuo aureum illum aspexit, 
deinde Felicem, tum dextra tum sinistra manu bucculam 
suam apprehendens susurravit: «Tamen haec metuo somnia 
ne sint». 

Tum frigidius lentiusque (quamquam voce nonnihil treme¬ 
bunda): «Quid, mi fili?» dixit. «Qualem in pecuniam luditur?» 

At ille: «Hodie tibi, domine, aliquid pluris committendum 
erit. Nihil enim aliud posco, nisi ut omnes animae liberentur 
et ut me successorem unicum nomines». Quibus ille aures vix 
praebens et aureum illum iam spe devorans et ludendi cu¬ 
pidissimus et duabus victoriis reportatis vincendi certissimus: 
«Posce» ait «quidquid vis; mihi hoc nummo opus est». 


Et quamquam cogitatione praecipiebat sese omnium 
eorum, qui nummos coacervant, fore beatissimum, ludebat 
tamen solita et constantia et calliditate et sollertia. Iamque 
Felix demittere animo coeperat, cum — id quod mihi postea 
narravit — e paginis ei dulce arrisit Regina Crucis mirum in 
modum carissimae illius puellae imaginem reddens. Qua ar¬ 
repta adulescens: «Signo tuo, domina, vincam». Dixit char¬ 
tamque in mensam coniecit. Ex quo conversa res est, usque 
eo, ut Felix tandem victor exsisteret. 




KHHTA VII 


O nepeMupuu, 

wiu Bocxo3Kfl;eHHe* 



LIBER VII 


De pace 

qui et avaycoyiico*;* 




H/a npocb6y Oeamcca BbiflaTb npiiHirraiomeeca 6occ co 
CMexoM OTBCTmi: «Ecjih 6bi a aaace 3axoTea. to He cMor 6bi 
ocbo6oahtb flyniH». Ha sto ioHoma: «HeyaceaH Tbi nacroabico 
6cccH;ieH?» A tot: «nocjiymaH, apyxcuine, ktkoh a XHTpbiH. 
Beflb a He Mory ocBo6o,n;HTb ayniH, ho ohh caMH motvt sto 
Q jeaaTb. Oanaico ycaoBHa /yia ocBoSoacaemia cToab caoac- 
Hbl, HTO HX HHKTO He MOHCCT BbinOaHHTb». KDHOUia: «HTO 
ace sto 3a ycaoBHa? MHe icaacerca, tbi h caM He 3Haemb hx». 
A tot, pa 37 jflpHBiiiMCb: «Tax HeT ace, 3Haio! H6o flocTaTOHHo, 
hto6bi icaacflbiH Ha cbocm KOMnbioTepe Hanncaa caeffyromHe 
caoBa: B cboSoach». Ha sto ioHoma: «Hto MoaceT 6biTb npo- 
ui,e?» A cTapHie «OflHaKO ac a CHHTaio, hto 3 flecb ecrb Heicaa 
TpyanocTb, KOTopyro HeB03M0acH0 npeo/ioacTb». Oeanxc: 
«Taicoe SoaTaTb MoaceT bcbkhh». Tot b pa 3 ApaaceHHH Bcxpu- 
naa bo Becb roaoc: «ZJeao b tom, hto sth caoBa HyacHo HanH- 
caTb no-aaTbiHH! H a noaaraio, hto tbi, napeHb, 3Haemb, hto 
b aaTHHCKOM a3bixe HyacHo pa3aHnaTb mvhcckoh h aceHCKHH 
poa, a nosTOMy KaacflbiH floaaceH 3HaTb aaTHHCKyio rpaM- 
MaTHKy, hto hh b KoeM caynae ne MoaceT 6biTb, noTOMy hto 
a flo6Haca toto, hto6h bo Bcex rnMHa3Hax nepecrraaH H3y- 
H3TB aaTHHCKHH a3bIK». 

H TyT a, cHHTaa, hto ycabixaa AocraTOHHO, cpa3y yMnaa- 
ca, noTOMy hto Tenepb p,aa MeHa HacTaa momcht HanaTb 
oSyneHHe. 

B orpoMHOM 3aae MeHa yace oacHflaaa MoanaaHBaa Toana. 
BaeflHbie h 3acTbiBiiiHe aupa CMOTpean b mohhtopm cbo- 
hx KOMnbKxrepoB. Boii#a, a cica3aa: «CHanaaa npHcrynHM k 
ynpaacHeHHaM, noMoraiomuM cnaTb HanpaaceHHe TeaecHoe 
h flyxoBHoe. ^aBanTe co6epeM Bce cnabi, a a Ha flocice Harrn- 
rny ppa npe/vioaceHHa, H3 KOTopbix nepsoe KacaeTca aceH- 
iu;hh, a BTopoe — MyacnuH. H sto Kaac^biP /joaaceH nariHcaTb 
b CBoeM KOMnbioTepe, ripuneM Tru,aTeabHo BOcnpoH3BecTH». 
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Cui poscenti, ut promissa darentur, Magister ridens: 
«Equidem etiamsi vellem», ait, «animas liberare non possem». 
At ille: «Num adeo expers potestatis es?» Ad quae Magister: 
«Audi», inquit, «amice, quam callidus sim. Non enim ego ani¬ 
mas liberare possum, sed ipsae. Cuius tamen rei condiciones 
adeo difficiles sunt, ut nemo iis stare posit». Tum puer: «Quae 
tandem sunt? Nam ne ipse quidem nosse eas videris!» At ille 
irritatus: «Novi vero! Nam satis est, ut sua quisque machina 
haec verba scribat ,Liber sum 1 ». Ad quae adulescens: «Quid 
hoc simplicius!» Senex autem: «Tamen huic rei difficultatem 
quandam inesse dico, quae superari non possit». Hic Felix: 
«Talia quivis garrire potest». Ad quae iratus ille magna voce 
clamavit: «Sane vero! Nam illa verba sermone Latino scribi 
oportet; et te, adulescens, scire puto in illa lingua utenda inter 
genus masculinum et femininum distinguendum esse. Quo 
fit, ut quisque Latinae grammaticae peritus esse debeat; quod 
nequaquam Fieri potest, cum, ut in omnibus gymnasiis lingua 
Latina disci desita sit, ego perfecerim». 


Hic ego, cum satis audivissem, statim avolavi; nam tempus 
erat, ut institutionem incoharem. 

Iam in aula maxima me taciturna multitudo exspectabat, 
suam quisque machinam intuentes, immotis vultibus pal- 
lidisque. Quo cum intravissem: «Antequam, sodales», dixi «ad 
exercitia corporis animique relaxandi accedamus, agite ner¬ 
vos omnes contendamus; scribam enim duo enuntiata in 
tabula nigra. Quorum prius a mulieribus, alterum a viris sua 
quaque machina describenda sunt, et quidem diligentissime». 
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H bot BHanajie a Hanncaa ana aceHin,HH: 51 CBOBO/^HA,— 
a noTOM nm MyacHHH: 51 CBOBO^EH. 

H Kor/ia CJiOBa 6bian crapaTeabHetfiiiHM o6pa30M nepe- 
riHcaHbi, Tbi 6bi yBi-mea, KaK y Bcex H3MeHHancb anna, KaK ny- 
CToe BbipaxeHHe raa3 ocBeTHaocb apKHM 6aecKOM, KaK no- 
KpacHeaH h noTennean meKH, KaK CTHHyTbie ry6bi TpoHyan 
Mancne yabi6KH. 

Tyr Bce BcxonnaH, craan Beceao h no-apyacecKH 06- 
HHMaTbca, 3a6biB o cbohx MamHHax. A a CKa3aa: «ZIpy3bH, 
AaBanTe-Ka BbiHfleM! A a ompaBaiocb b KOMHaTy 6occa, hto- 

6bl BCTpeTHTbCa C TeM CaMbIM OeaHKCOM, KOTOpblH Bac OCBO- 
6oflHa». A OAHa H3 acbhp, ycabimaB sto hm a, BcrpeneHyaacb: 
«Otbcah Mena k HeMy, Beflb floaro a, He 3Haio noneMy, o hcm 
ne BcnoMHHaaa!» 

H, Korfla Bce npoHHe oacnflaaH Hac CHapyaoi, Mbi boiiwh 
BHyTpb Ka6HHera, nepe3 OTKpbiTyro /jBepb KOToporo no6eac- 
ACHHbiH 6occ, cxBaTHB, o^HaKo, 3oaoT\io MOHery, y6e>Kaa, a 
mw yflOCTOHancb necra BHHMaTb h aHu;e3peTb Oeanxca, ho- 
boto raaBy komihhhh, SeceflOBaBiiiero no Teaecjxary c npe- 
3HAeHTaMH cTpaH nepBoro h BToporo Mnpa. Oh y6ea;Ha hx b 
tom, HTo6bi ohh, no3a6biB o conepHHHecTBe, bccmh cnaaMH 
noMonm h aorreaaM CTpaH TpeTbero Mnpa h BOcaraHOBHan 
6bi aeca Ha Te cpeacTBa, KOTopwe paHbme Tparaan Ha bo- 
eHHoe Reno. A ohh, Tax KaK oh npeaocTaBaaa b aaabHeHiiieM 
HM KOMnblOTepbl TOabKO Ha 3TOM eAHHCTBeHHOM VCaOBHH, 
xoTean toto nan HeT, ho noAHHHHancb. 

H bot yace AeBHpa CTaaa b HeTepneHHH ocbinaTb no- 
peayaMH iOHoniy, KaK BApyr hckhh CTapeu,, nyaen bo- 
pBaBiiiHCb b KOMHaTy, pa3opBaa hx o6-baTba h, caM meaya 
OeaHKca, BCKpnnaa: «HaKOHep-To a Te6a, caMoro TaaaHT- 
aHBoro yneHHKa, Harnea! Beflb h CoxpaTa naoxo noHHMa- 
an ero coBpeMeHHHKH, Tax ace, KaK h a, HHHToacHeHiiiHH H3 
Bcex npenoAaBaTeaen, He noHHMaa Te6a. HcTHHa AOBoab- 
ho nacTo cTpaflaeT, ho HHKor,n,a He yracaeT. nocMOTpn-Ka. 
hto a ceroAHa H3Baex H3 toh caMOH ernneTCKOH MyMHH. 
KOTOpaa, Kax Tbi 3Haenib, HaxoAHTca b HarneM ceMHHape». 
Cxa3aa h Bbinya hckhh HeSoabinoH npe^MeT, 3 aBepHyTbiH 
b KaonoK 6yMarH, h Kor/ja Me^aenHO h ocTopoacHO oh pa3- 
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Et praescripsi primum mulieribus haec: LIBERA SUM. 
Deinde viris: LIBER SUM. 

Quibus verbis ab omnibus accuratissime exscriptis vultus 
mutari omnium cerneres. Nam oculorum languor splendidis¬ 
sima luce accensus, genarum pallor rubore atque calore suf¬ 
fusus, labrorum torpor dulcissimo dissolutus est risu. 

Tum vero omnibus exsilientibus et inter se familiariter 
atque hilare amplexantibus machinasque deserentibus haec 
fere dixi: «Eamus, amici, foras; ego autem in conclave magis¬ 
tri ibo, in quo Felicem illum, qui vos liberavit, inveniam». Quo 
nomine audito una e puellis exclamavit: «Duc, o duc me, ut il¬ 
lum amplectar, cuius quomodo tam diu oblita sim, nescio». 

Ergo ubi ceteris foris exspectantibus intravimus in con¬ 
clave, cuius per portam apertam Magister devictus — num¬ 
mo tamen aureo arrepto — fugerat, summa cum reverentia 
videmus audimusque Felicem — novum Societatis Magis¬ 
trum — primo cum praeside primae partis, deinde cum par¬ 
tium praeside secundae partis orbis terrarum telephonice 
colloquentem. Quibus persuasit, ut omnium inter se simul¬ 
tatum obliti viribus unitis et tertiam orbis terrarum partem 
adiuvarent et silvas renovarent ea pecunia, quam antea in 
rem militarem impenderant. Qui cum ea lege sola iis com- 
putatrices machinas commodaret, sive volebant sive non, ob¬ 
temperaverunt. 

Iamque adulescentem puella morae impatiens oscu¬ 
lis obruere coeperat, cum senex quidam haud aliter atque 
plumbum funda missum in conclave irrumpens eorum am¬ 
plexus discidit et ipse iuvenem basians: «Tandem te», intonuit, 
«discipulorum ingeniosissime, inveni. Nam et Socrates a sui 
temporis hominibus parum intellegebatur et tu a me, doc¬ 
torum pessimo. Sed veritas laborat nimis saepe, exstinguitur 
numquam. Vide igitur, quid hodie ex illo Aegyptio corpore 
medicato, quod in seminario nostro conservari scis, extrax¬ 
erim». Dixit et e sinu parvum nescio quid chartis amicitum 
protulit; quod trementibus digitis lentissime cautissimeque 
evolutum miserrimam schedulam papyri esse apparuit. 
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BepHya ero flpoacain,HMH pyKaMH, npefl hsmh aBHaca cfipar- 
MeHT nannpyca. 

«Bot sthm npeKpacHeHinHM thmhom Hc na;e,— roBopnT 
oh, — noflTBep>KflaeTCH hcthhhoctb iiomth Bcero Toro, hto 
tbi o Heft HanncaJi, noTOMy tboio KHHry, KOTopyio a no ceoen 
HeBepoaTHoft raynocTH ocyflna, Tenepb caMOH bmcokoh no- 
XBiUIbl flOCTOHHOH»,— OH XOTCJI npn6aBHTb «CHHTaiO», HO H3- 
3a cae3, aacraaaBiiiHX raa3a, oh He cMor floroBopnTb h, no/j- 
AepxonBaeMbiH cnpaBa h cneBa lonomen h fleByuiKOH, Bbime/i 
H3 KOMiiaTbi. BMecTe c ocTaJibiibiMH h a nocaeflOBaa 3a hhm. 

TaM Mbi yBrmean HOBoe He6o h HOByio 3eMaio, h6o Ha ay- 
rax BMecTe co abBaxaMH pe3BHancb amara, a co abisaMH — 
6biKH, c ;iHCHyaMH urpa/in xypbi. JIioah ace, nepiibie, 6e;ibie, 
KpacHbie, aceaTbie, KopHHHeBbie, 3a6biB o BbicoKOMepnn, 
naacaaH h nean aaTHHCKHe necHH. Hx xopoBOflbi Bean My- 
careTbi*: /JpiooanMHHH, Hop6epT, CTpa6oH, 3a KOTopbiMH 
caeAOBaan HHKoaan H3 MaHHij,a, Ibflo H3 Apeu,u,o, BoaecaaB 
AMepHKaHeu;, Kcbhh H3 YpSaubi, Hkob JleHHiirpaaen*, Hcana 
Mockbhh, OcBaabfl AHraHnaHHH, KoHpafl H3 OpanBypra, fto- 
3 C(p H3 Ba3 eaa, TeHTep h rieTp H3 ranaHxocj3eHa xix 

riocpeaniie ace Oearacc co CBoen KanaHAOH, yceBinncb 
Ha ApeBecHOM cTBoae, yBHTOM po3aMH, npnHHMaaH npuBeT- 
ctbhh ot Bcex aiofleH h acHBOTHbix, c BOCToproM no3,qpaB- 
aaBiiiHX hx K3K aceHHxa h HeBecTy; tot caMbiH npoc})eccop 
ApHflyc, npeBpaTHBiiiHCb H3 «cyxoro» b «3eaeneiomero», 
nponea aaTHHCKHH snHTaaaMHH: 

CBameHHbiH 6paT Kyrmpoiia, 

Ihmch, o rHMeneH, 

He6ecHbiH cnyTHHK Benepbi, 

IlaKonen th coeaHHaemb aio6fliaHx: 

KaHflHay, CMaciviMisyio cbohm cynpyroM, 

H Te6a, oaHCi ai cabi ii,ih OeaHKC. 

H Moaiocb: aa po/unoi y Bac MaabHHKH, 

H nycTb poaaTca y Bac penomai. 

H nycTb BCKope ohh 3 aroBopaT 
H 3anoK)T no-aaTbiHH! 

Tyr OeaHKC no^Haaca h, no^on/pi ko MHe, cxa3aa: «H 
re6a, JIyu,HH, o6x>aBaaio c coraacna Bcex aioaeB h acHBOTHbix 
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Tum «Hoc» ait «pulcherrimo hymno Isiaco omnia fere 
vera esse confirmantur, quae de Iside scripsisti. Quare librum 
tuum, quem stultissimus condemnaveram, summa laude 
dignum» — addere voluerat «censeo»; sed cum prae lacri¬ 
mis plura loqui non posset, ab adulescente et puella dextra 
laevaque sustentatus et foras eductus est. Quos cum ceteris 
secutus sum. 

Ibi vidimus novum caelum novamque terram. Nam in pra¬ 
tis cum luporum catulis agni, cum leonibus boves, cum vulpe¬ 
culis gallinae ludebant. Homines autem nigri, albi, rubri, lutei, 
buxei omni superbia deposita saltantes carmina Latina can¬ 
tabant. Quorum choreas Musagetae* Dryolimnius, Norbertus, 
Strabo ducebant; ad quos accesserant: Nicolaus Moguntiacen- 
sis, Godo Aretinus, Boleslaus Americanus, Kevinus Neander, 
Iacobus Leninopolitanus', Isaias Mosquensis, Oswaldus Bri¬ 
tannus, Konradus Friburgensis, Iosephus Basileensis, Guen- 
terus Petrusque Gaienhofenses, multi alii. 

In medio autem cum Candida sua Felix, postquam in ar¬ 
boris trunco rosis ornato consederunt, ab omnibus homini¬ 
bus animalibusque summa cum exsultatione sponsus atque 
sponsa consalutantur; quibus professor ille ex Arido in Viri¬ 
dem conversus Latinum cecinit Epithalamium: 


Frater sancte Cupidinis, 

Hymen, o Hymenaee 
caelestis Veneris comes, 
tandem iungis amantes: 
felix Candida coniuge, 
et tu, candide Felix; 
nascantur pueri, precor, 
nascanturque puellae, 
et mox incipiant loqui 
et cantare Latine! 

Tbm Felix surrexit et ad me propius accedens: «Te» dixit 
«Luci, omnium hominum animaliumque suffragiis SIMIUM 
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OEE3bflHOH-OCBOBOflHTEflEM>>. A x CMy OTBenaio: «fla x 
Be^t* HHHero He caejiaji, x TOJibKO, no o6binaio o6e3bHH ; noA- 
pa^caji TOMy, hto tuorh Ha3biBaioT AOJiroM, KaK cBHfleTeabCTBy- 
er flnuepOH: Be ab jiioah tcm tojibko npnSjiH^aiOTCH k 6oraM, 
hto 3a6oTHTCH o hcjiobchccrom 6;iare. flacce He flyMaiiTe, hto b 
pe3yjibTaxe HeAOCTOHHeHineH KOHKypeHu.HH, npoHcxoAflmen 
H3-3a orpoMHoro HecxoflCTBa jhoach Me>Kfly co6oh, noApa- 
^caa o6e3bHHaM, Bbi craHeTe noxoatHMH Ha nejiOBeica». 

He bo3hoch o6e3bHny 
flo ne6ec, o CHacniHBeniiiHH. 

He 3a6yAb noxBajiHTb ArraKa, 
flaBinero HaM ACHbrn. 

BocxBajiHH BjiaAbiHnuy Kpecra 1 , 

BjiaroAapn kotopoh OAep^caHa no6eAa, 

OHa o6HOBjiBer jihk 3eM/iH, 

Bo;iee Bejimcaa, 
neM ApeBHxa HcHAa. 

npocnaB/iHH rarace rpaMMaraicy 
H JiaTHHCKHH B3BIK, KOTOpblH 
XHTpocix^ieTeHHH sce pacnyrbiBaeT, 

06MaHbi Bce paecbinaer; 

KoTopbiH ot KaHAajiOB Te6n ocBo6o^KAaeT 
H pjix MHornx Aejiaer Te6a ApyroM; 

Hm Hay^eHHbiH, Tbi ocMejiHBaeuJbCH cTaTb MyApbiM, 
Pa3opBa;i u,eriH n, c/ieAyB co6cTBeHHOMy mhchhio, 
HaynHJioi npeoAO^eBarb Bce jio^cHoe. 

H bot, Bbino/iHHB CBOio 3aAany, x BoaBpamaiocb Ha 
Oerpoea 6Aa^ceHHbiXj jyix roro HTo6bi Bc:e paccKa 3 axb BaM, 
MOH ATTHK; a HT 06 bI Tbi HC flyMaJI, HTO 3TO MHe npHCHHJIOCb, 
h, 3ariHcaB Bce, nepeAaio rjix nySAHKaijHH Apnfly 2 . Hto ace Ka- 
caeToi ocTaBinnxca tbohx h mohx achci; a 3aBeiflaio CeHaTy 
reHAejib6epra, hto6h y BxoAa Ha apcbhhh moct 6bijio noMe- 
iacho Moe H3o6pa^ceHHe. 


1 Penb HAeT o A^Me b KapTOHHoft nrpe, Suaro/^apn KOTOpon OejmKc Bbi- 
Hrpaji. Ho noMoma He KapTa, a regina caeli. [IJpUM.M. 0.A.] 

2 X H3A3JI, ho caw ne noBepwi. APHflyC. — X ne Bepio, hto sto nanucajia 
06e3bana. BEHTJIH. — H to, hto Apn^yc mjiTm ero. 1TCMAH. K aTOMy npn- 
coe^HHHioTCH HCTOPHKH. O^HaKO MHOTME y6e^a,eHbi, hto ApHA H3AaJi 
KHury, a hto o6e3b>iHa Hanucajia — tojibko HEKOTOPblE. 
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LIBERATOREM nomino». Cui ego: «Equidem nihil egi; id tan¬ 
tum simiorum more imitatus sum, quod hominis officium est 
teste Cicerone: Homines enim ad deos nulla re propius acce¬ 
dunt quam salutem hominibus dando. Nolite igitur sperare 
vos ex indignissimis simultatibus summaque hominum dissi¬ 
militudine per simiae imitationem perventuros esse ad sum¬ 
mam hominis similitudinem». 


Noli tollere Simium, 

Felicissime, ad astra. 

Qui nummos dedit, Atticum 
tu laudare memento. 

IU lauda dominam Cmcis, 
qua victoria parta est, 
quae terrae faciem novat 
antiqua Iside maior. 

Lauda grammaticam quoque 
sermonemque Latinum, 
qui nexos retegit dolos, 
fraudes dissipat omnes; 
qui te compede liberat, 
multis reddit amicum; 
quo doctus sapere ausus es 
fregistique catenas, 
stans ut iudicio tuo 
tu mendacia vincas. 

Iamque munere perfunctus meo beatorum insulas 
repetam vobis, mi Attice, omnia narraturus; quae tamen ne 
somniasse puter, litteris perscripta professori divulganda Ari¬ 
do trado 2 . Nummorum autem quod superest meorum tuo- 
rumve, Attice, senatui Heidelbergensium lego, ut in ipso Pon¬ 
tius Antiqui aditu imaginem meam ponant. 


2 Edidi, non credidi. ARIDUS. — Simium scripsisse non credo. BENTLE- 
IUS. — Neque Aridum edidisse. HOUSMAN accedentibus HISTORICIS. 
Tamen Aridum edidisse librum crediderunt PLURIMI, simium scripsisse 
NONULLI. 
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IIPHMEHAHHfl 


K 3arjiaBmo 

*reupux KejibHCKUU — Fenpnx rpoMBenu, xyAO)KHHK npocBemeH- 

HblM, 06pa30BaHHbIH H ryMaHHblH. 

K KHHXe I 

* podoecnojnozamejibHbiu — OTHOcamnnca k poAOBcnoMoaceHHio. 
CoxpaT npHMeiiHJi a tot TepMHii k cJdhjiococ^hh^ Be/jb nama 06e3bHHa 
pofliuiacb OTHacTH Bjiaro/japa (f>n/iococ£>aM, ornacm BonpeKH hm, 6o- 
/iee roro, npenHTCTBHH (iioao6ho noBHBajibHbiM 6a6xaM) coAencTByioT 
ycncniHOCTH npoijecca. 

*Jlyu i uU — to xce caMoe hmjh, hto hocht h repon Anyjiefl, Hynnn, koto- 
pbiH H3 HCJiOBexa npeBpaTHJiCH b ooia, a H3 oaia — b ne^oBexa 6/iaroAapa 
iiomoiuh VlCHRbi. Ee 06e3bHHa mhc/iht xax xeHb Uapnijbi He6ecHon. 

*AmmuK — Apyr U>mepOHa n KHuronpoAaBeq, n xax 6bi «MeneHaT», 
KOTopbiH, no CBH^eTejibCTBy Chmhb, no nojiHOMy npaBy >khbct Ha Ocxpo- 
Bax 6/ra>KeHHbix. 

* 3ejnjin, pa3dejieHHan ua mpu nactnu , — BTopaa nacTb — sto Co- 
BeTCKKH Coio3. Ae-rao b tom, hto 06e3bBHa nnca^a eme ao pa3pvmeHKB 
Bep/iPiHCKon CTeubi. 

* Ocmpoea djiaotceuHhix — cKa30HHbie Mecra, b KOTopbix, no npea- 
craBJieHHio rpexos, xcn;m repon. 

* Meotcdyjnupun — MecTa, r/je, comacHo 3nnKypy, jkhjih oeccMepx- 
Hbie 6orn. 

* IIopOK, Komopbun cmpadajiJIyu,uu, — ;no6onbiTcxBO. 

* Thi 6e3yAieH. 

* O mbi, ue 3Haiotu f uu zeounempuu. 

* RumnMoe. 

* J.JuajieKtnuuecKuu. 

*Aa. 

K KHiire II 

* nodtnaJiKueatoujuu k mpydHoctnwn — npoBOunpyiomHH co- 
MIieHHH. 

* Latte — mojioko. 

* Lattino — mojiohko. 

* Cuubop — rocnoAHH. 
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APPENDIX 


«. 


lii. 


Ad titulum 

Henricus Coloniensis — Heiner Grombein, pictor doctissimus et 
humanissimus. 

Ad librum I 

/laievTiKoq — ad artem obstetriciam pertinens, cuius vim Socrates in 
philosophiam transtulit. Nascitur autem Simius noster philosophis partim 
adiuvantibus, partim obstantibus, immo (obstetricum more) obstando 
adiuvantibus. 

Lucius — praenomen idem quod Lucii illius Apuleiani, qui ex homine 
asinus, ex asino homo factus est Iside adiuvante, quam Simius umbram 
atque figuram Reginae Caeli interpretatur. 

Atticus — Ciceronis amicus et bibliopola et quasi «Maecenas», qui 
Simio teste iustissimo iure in beatorum insulis vivit. 

Terra divisa in partes tres — pars secunda fuit imperium Sovieticum. 
Nam Simius ante murum Berolinensem sublatum scribebat. 

Beatorum insulae — loca fabulosa, quibus Graeci heroas vivere 
putabant. 

Intermundia — loca, quibus secundum Epicurum di immortales 
vivebant. 

Vitium , quo olim Lucius laboraveram — curiositas. 

paivei — furis. 

dyECoperptjTe — geometriae ignare. 

w tekvov — mi puer. 

Sia/.EKTiKwq — dialectice. 

vai — ita est. 

Ad librum II 

dnop^riKoq — ad angustias detrudens, vim dubitandi habens. 


latte (Italice) — lac. 
lattino (Italice) — parvum lac. 
Signor (Italice) — dominus. 
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* Inglese — aHniHHaHHH. 

* Spreschen Sie deutsch? — FoBopniiib jih tu no-HeMeu,KH? 

* Goal, Tor — cmhcji o6MCiwe t Ahtohho Eann» (CnoBapb c;iob, 
TpyAHO nepe^aBaeMbix Ha /iaTbiHb. H3A- 4, Phm, 1963. C. 332): 3a6nTb mbh 
b BopoTa (b ceTKy). 

K KHHre III 

* SpOmUKOC — Jllo6oBHbIH. 

* CudepodpoMhi — ^cejie3Hbie Aoporn. 

* Teotpanun — o6jihk, b kotopom HBjmeTCH 6or CMepTHbiM; 6oro- 
hbjichhc. 

* Cmpa6o — Ba/iacfjpHA IIlTpo, miohxchckhh npocf)eccop, r;iy6oKHH 
3HaroK jiaTHHCKoro H3biKa. 

* jflamep Hop6epmyc — oreu, Hop6epT. 3Accb 06e3bBHa HMeeT b 
BHA y cmja CBnr6epTa CH^Jia, nbuiKoro h 6ypHoro oparapa, kotophh 
cpa3y ;xe HaHMHaji roBopnTb c yneHHKaMH no-JiaTbiHH. 

* Jlamep ruoneii flpuajnunHuu U3 Caap6piOKeua — aoktop 
LJ,e;iecTHC 3HxeH3eep, BMecTe c [rocnoacoH] floicropoM CnrpHA Ajib6epT 
n3#aTeJib ^cypHa;ia «JIaTHHCKoe cjiobo» h mhothx BecbMa no/ie3Hbix khht, 
HpblH CTOpOHHHK COBpeMCHHOH JiaTbIHH. 

K KHHre IV 

* KamaOacuc — nyTb k npencnoAHeH. 

K KHHre V 

* KpUtftUKOC - KpHTHK. 

*JIycyc nazuHapyjn — KapTOHHaa nrpa. 

K KHHre VI 

* KamapmuKoc — o6;iaAaioiAHH cnoco6HOCTbio k onumeiiHio; 

OHHCTHTejIbllblH. 

K KHHre VII 

* AhUZOZUKOC — BeAyiAHH BBepX; BOCXOAHIAHH OT MyBCTBeHHbIX boc- 

npHBTHH K HHTeAAeiCrya^bHblM. 

*Mycazembi — xorAa 06e3bHHa nmiieT o MycoreTax (npeABOAHTe/mx 
My3), HMeeT B BHAy CneUiHa/IHCTOB B o6jiaCTH /iaTHHHCTHKH: flKOB EopOB- 
ckhh, floaecj) JXcnhix, OcBajibA flHJibice, UenecTHC 3HxeH3eep, HHKOJian 
OeAopOB, Foao JIn6epr, KoHpaA Miojuiep, Kcbhh HbiOMeH, Bo/iec/iaB no- 
bchk, Kjiayc 3ajibMaHH, Cbha6cpt Cnj\nh, BH/ib(J)pHA lilTpo. >KHTe;iH tkc 
FaHxocf)eHa (HoHTep PeHHrapA h neTep Momm3ch) ynoMHHaioTca noTOMy, 
hto raM no 6o>xecTBeHHOMy BOJieH3Bo/ieHHio 06e3bBHa BBH/iacb ApHAy h 
crajia pacci<a3biBaTb eMy o cBoen >kh3hh. A Tenepb bo BceM MHpe cto/ib- 
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Inglese (Italice) — Anglus, Anglicus. 

Sprechen Sie deutsch? — Loquerisne Germanice (Theotisce)? 

Goal, Tor — rem ita explicat A. Bacci (Lexicon vocabulorum, quae 
difficilius Latine redduntur, ed. quarta, Romae MCMLXIII, p. 332): follem 
in portam (in rete) ingerere. 

Ad librum III 

kpajTiKoq — amatorius. 

(TiStjpoSpojuovq — vias ferratas. 

Oeoipaveiav — visum, quo deus se ostendit mortalibus; adventum dei. 

Strabo — Walahfridus Stroh, professor Monacensis, vir Latinissimus. 

Pater Norbertus — hic Simius de Patre Suitberto Siedl cogitabat, 
oratore ardenti et concitato, qui cum discipulis inde ab initio Latine lo¬ 
quebatur. 

Pater Cyaneus Dryolimnius Saravipontanus — dr. Caelestis 
Eichenseer, una cum Doctrice Sigride Albert Vocis Latinae et multorum libro¬ 
rum perutilium editor, linguae Latinae hodiernae defensor acerrimus. 


Ad librum IV 

Kardpaaiq — descensus ad inferos. 

Ad librum V 

KpiriKog — criticus. 

Lusus paginarum — lusus chartarum. 

Ad librum VI 

KaOapriKoq — purgandi vim habens, lustralis. 


Ad librum VII 

ccvaywyiKoq — sursum ferens, qui a sensibus subvehit ad intellec¬ 
tualia. 

Musagetae : Simio, cum de «Musagetis» (Musarum ductoribus) 
scriberet, hi linguae Latinae cultores ante oculos obversabantur: Jakov 
Borovskij, Josef Del 2 , Oswald Dilke, Caelestis Eichenseer, Nikolaj Fedorov, 
Godo Lieberg, Konrad Mulier, Kevin Newman, Boleslav Povsic, Klaus 
Sallmann, Suitbert Siedl, Wilfried Stroh. Gaienhofenses autem (Giinter 
Reinhart et Peter Mommsen) nominantur, propterea quod ibi Arido ma¬ 
gistros docenti Simius divinitus apparuit et vitam dictare coepit. At nunc 
toto orbe terrarum tot sunt linguae Latinae defensores, ut nominatim 
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KO 33.1HHTHHKOB /laTHHCKOTO H3bIKa, MTO HCB03MOKHO BCeX HX Ha3BaTb 

no HMeHaM. 06e3bHHa bccm hm ui/ieT cboh npnBeT. H ue t comhchm b 
tom, mto Te6a, ynenaa MHTaTejibHHija h /noSHMaa yMirre/ibHHiaa, h TeSn, 
3aMeMaTcjibHbm MHTaTe/ib, ec/in 6bi 3naji Tor^a, to To^ce 6bi Ha3Baji, co- 
peBHyembca ;ih th c TepeHn,neM, U,mj;epoHOM, Il/iaTOHOM, BepHap/jOM 
CmibBCCTpOM, PVHKeHHeM HJIH BHTpyBHCM — h6o h epe^H apxnTeKTOpOB 
npoaBeTaex jiaTHHCKMM H3biK. 

* JIenumpadeUf — Tenepb (xaK h npOK/ie) neTepSyp^cen;. 





afferri non iam possint. Quos omnes Simius salvere iubet. Neque dubium 
est, quin te, lectrix docta doctrixque dilecta, et te, candide lector, si tum 
novisset, nominaturus fuerit, sive tu Terentium, sive Ciceronem, sive 
Platonem, sive Bemardum Silvestrem sive Ruhnkenium sive Vitruvium 
aemularis — nam etiam inter architectos floret lingua Latina. 


Leninopolitanus — nunc (ut olim) Petropolitanus. 



«Ubi it _ MU . MU . MMU . <M>Mi _ Mi. _ Mi. 

npnjnenauun cocmaeumejin 
Commentarii compositoris 

' L = Lucius - o6biHHoe rusi J \peBHero Phms coKpameHne Jimnoro 
HMeHH (praenomen). 

l! 3andxay3en — Tax Ha3biBaeTca npnropoA PenAe/ibbepra, r^e xchbct 
caM Mnxas/ib (pon Ajib6pexT. 

l[{ Apud rpOMMamuK reudejibdepzcKUU — nrpa c/iob, hmb cobcTBeHHoe 
MO^cer HHTaTbCH: «cyxou reHAejibSeprcKnn rpaMMarax». 

iv donat dat dedicat — AaeT, ^apnT, nocBamaex: 4>°pMy/ia nocBH- 
meimn. 

v Bwih(ppud Illmpo — 6^ecTaiHHH /iaTHHHCT, vhchhk M.cf). AjibSpexTa, 
npo4)eccop MioHxeHCKoro yHHBepCHTeTa. Cm. o hcm: Ajib6pexT Mnxaojib 
( poii . nyreinecTBne Moen xch3hh. M.; JlaSnpHHT, 2010. C. 177—178. 

vi 3Aecb h b cjieAyioineH cj>pa3e npommecxne a/uno3HH Ha cohh- 
HCHHe LIO. U,e3apH «3anHCKH o rajuibcxon bohhc» (Commentarii de 
bello Gallico), craBinee xpecTOMarHHHbiM h BOineAinee b o6a3aTeJibHbin 
ciihcok reKCTOB, H3yHaeMbix b rnMHa3H«x n K/iaccHHecKMx oTAeneHHHx 
yHHBepCHTCTOB, 

vii HaMex na JiiobonbiTCTBO — nopox rviaBHoro repoa «MeTaMopcJ)03» 
Anyaea. 

viii 3^ecb obbirpbiBaeToi coAepxcaHue ncpBbix KHnr «MeTacj)op- 
4)03». 

Ix 3/jecb h ^ajiee xypcMBOM BbmejieHbi 4>parMenTbi TeKcra Ha rpeuecKOM: 
ohh rro/jHepKHBaioT 6/iH30CTb c n/iaroHOBCKHMH Ana/ioraMH. 

x Hezejihc6ax (Kap/i-OpnApnx Nagelsbach, 1806—1859) — ne- 
mchkhh 4)n;iojior, npo4)eccop. Ero «Lateinische Stilistik f. Deutsche» 
(HiopHbepr, 1846 h 1882) — ueHHoe nocoSHe npn nepeBOAe c ho- 
bhx H3biKOB na JiaTHHCKHh (cymecTByer pyccKHii nepeBOA: M., 1875). 
Han6o;iee H 3 BecTHO ero MeTOAnnecxoe coHHHeHne «PHMHa3HHecKaH 
neAarornKa», pyccKHH nepeBOA xoTopon npeACTaB/ien b otac/ibhom 
H 3A3HHH (PeBe/ib, 1889). 

X1 TpHiiTO^eM — repoft MH4)OJioraHecKHx uhkjiob, nocBaiu,eHHbix 
JlcMcrpc, KOTOpaa noAapnjra TpnriTOJieMy 3aripa>KeHHyio ApaxonaMn 
Kpbuiaiyio Ko/iecHHuy. no npeAaHnio, b Atthkc c hhm CBH3ano BBeAenne 
3eM/ieACJiHH n pacupocTpaneHHe oceA/ion Ky/ibTypbi. 

xii 3Aecb nrpa c/iob na HTajibHHCKOM, ocHOBaHHaa Ha cxoactbc 3By- 
KOBoro KOMJieKca «jiarHHCKHH» (Latino) h «mo/iohko» (Lattino), npimeM 
mo/ioaoh neJioBeK cpa3y CHH^caeT «bbicokhh cthjib» 06e3bHHbi ao o6bi- 
AChhocth: «JIaTbiHb? Mojioko? Ec3 Mo/ioxa? Ko4)e!». 

xiil Co6ai<H, KOTOpbie o6HTa/ra b Phmc h Ghum, cy ab no onncannaM, 
npeAKaMK coBpeMeHHbix cenbepHapOB. 
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JXk 

__ * - __.__,___jSS:_— 

ivx Jlecpeep Mapcenb Opancya (1905—1991) — KaranHHecKHH ap- 

XHenilCKOn, KpiITHHeCKH OTHOCHBinPIHCH K HeKOTOpbIM pe4)OpMaM 

KaTO^HnecKOH i^epKBH. B 1988 roAy, noaie nocBflmeHHB hm neTBepbix 
enHCKonoB 6e3 cooTBeTCTByromero pa3peirreHHB MoaHHa naBJia II, Hana 
oTJiyHHJi JIecJ)eBpa ot I^epKBH, h6o a£h TenbHOCTb ero npHBejia k pacKOJiy 
(BnocJieflCTBHH aaacfjeMa 6bma cHHTa BeaeAHKTOM XVI). 
xv «BopoTa!» — to ace, hto h «Boji!» 

** HaMeK Ha yaeHHKa M. <f)OH AjibbpexTa, Btuib<ppuda Ulmpo . 3accb 
jiHHrBHCTHHecKaa arpa: JiaTHHH3HpoBaHHbie hmb h (JaMHJiM B. IllTpo 
3 ByaaT xaK Bcma0pud Cmpa6on\ Tax ace 3Bajia M3BecTHoro cpeAaeBe- 
KOBoro nooTa (IX b.) Ba/ia$pHAa CTpa6oHa (Strabo). 

xvii 3Aecb HaMeK Ha 3HaaeHHe aridus — cyxon hjih cKyHHbia. 

Tyr arpa cjiob: KopeHb b Librilibrator moxcho noHHTb KaK KHHra 
(liber) hjih KaK Becbi (libra). 

*** nepeHHCJieHbi HMeHa pea/ibiibix t^a^ojioroB-K/iaccHKOB H3 pa3Hbix 
crpan EBponbi, b hacthocth Hkob JIeHHHrpaAeu; H3 Pocchh — 3to H3BecT- 
HblH 4}HJIOJIOrilKOB EopOBCKHH, HcaHH MOCKBHH — npO(})eCCOp Kac})eApbI 
icaaccHHecKOH c|)HJiojiorHH Hcaa MHxaa;iOBHH HaxoB. 

xx Mmcctch b BHAy MaueemuKa KaK «noMomb b aaxoacAeHHH hc- 

THHbl». 



... 9 - m 

IIP 1 IMEHAHHH K BCTyTIHTEJIbHOft C IM I»E 


A Pa3Ae;i a/ih MJiaAinero B03pacTa: )KnBOTHoe, Apyr. 

Bcemodu, u anapue uMQJiodue, xoninm imemb daMauutux OKueomnbix, 
nosmoMy IOHECKO 6 1978 zody e Ilapuxce, eunycmujio «HeKJiapai\UK) 
npae Musomnux». 

3aBecrci ^OManiHee jkhbothoc: noneMy? 

M3 cyinecTByiomHx Ha Hainen ruiaHeTe nopoA AOManiHHx jkhbothbix b 
Coe^Hiieiiribix IIlTaTax AMepHKH naxoAHTca okojio 40 %. A co6aK bo bccm 
MHpe 59 mjih, KomeKxce 75 mjih. floManiHHe xcHBOTHbie oneHb no/ie3Hbi. 
Bjiaro^apa hm no>KHJibie jiioah Jierne nepeaooiT oahhohcctbo, noTOMy 
hto npHo6peraioT ce6e AoGporo Apyra, mojioamm JKe npHjrrno, hto y hhx 
ecTb TOBapHiAH no wrpaM. 

)KHBOTHbie oneHb nojie3Hbi jjjm noAAep^caHHa 3AopoBba. B «)KypHaJie 
ncHxocoMaTHHectcotf mcahi ihi ibi‘> Ha3biBaiOTCH aiCAVioiUHe npeHM^u^ecTBa: 
«Ecjih y t c6x ecTb jkhbothoc, to yjivHinaeTOi apTepHajibHoe nzBJieiwc, 
yjiyHinaeTca cepAeHHbiH phtm h o6mee HacTpoeHue, Ecjih Tbi iioctohhho 
H aXOAHIIIbCH B BOJIHCHHH, TO >KHBOTHOe TC6 h CnOCOSlIO ynreiUHTb». 

CoSaKa, moh Apyr 

Co6aKa HBJiaeToi j\rr nejioBeKa jiyniiiHM ApyroM. CoOaxa HpKAaeT- 
c« b xo3HHHe h TpeOyeT MHororo, TaK hto BJiaAejibijbi coSax AOJiacHbi 
noTpyAHTbca, noTOMy hto coSaicy Hyatao KopMHTb, mhtb, BbiryjiHBaTb. 
H 3TO nOJIC3HO JXJIR X03JIHHa, KOTOpblH TaKHM 06pa30M H C2M BbIXOAHT 
Ha nporyjiKH h o6njaerai c hkdabmh. 

KoniKa, moh Apyr 

KouiKa oneHb yMHoe jkhbothoc, 3Haiomee mhofo pa3JiHHHbix cnoco- 
6ob o6meima. Ecjih ona MypjibiHHT, 3HaHHT, nyBCTByeT ce6a xopomo h 
AOBOJ ibHa. Ecjih ona MnynHT, hto-to y Hee He b nopBAKe: hjih en xoneTca 
ecTb, hjih ea xojioaho, hjih en xohctcb cnaTb, hjih ayjKHo, hto6bi ee 
npHjiacKajiH. Ecjih OHa boct — 3HanHT, OHa 6 ohtch. Ecjih orrycicaeT yuin, 
a mepcTb BCTaeT ai>i6om — sto npH3HaK raeBa. Ecjih OHa meBeJiHT xbo- 

CTOM — 3TO 3HaK npHBeTCTBIHI. 

IIonyraH, moh Apyr 

3to nraija KpacoHHaa... KaK roBopHTca. HeKOTopbie H3 hhx hc MoryT 
coAep^Ka rbCB AOMa hjih noTOMy, hto ohh cjinmKOM 6ojibiime (apa), hjih 
noTOMy hto ohh cjihiukom xpymcHe (KaKaAy). IIonyraH — VMnaa iiTHU,a. 
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* . m. 

ADNOTATIONES AD PRAEFATIONEM 


Animal, amicus 

Omnes, et seniores, cupiunt animal domesticum habere. Quare UNESCO 
anno 1978 Parisiis edidit a Declarationem iurum animalium 77 . 


Animal domesticum habere: cur? 

In Foederatis Civitatibus Americae sunt circiter quadraginta cen¬ 
tesimae partes omnium animalium domesticorum, qui in orbe terrarum 
numerantur. Sunt autem 59 milliones canum et 75 milliones cattorum. 
Animalia domestica sunt valde utilia. Senes enim solitudinem facilius 
patiuntur, cum bonum habeant comitem, et iuniores gaudent quod col¬ 
lusorem habent. 

Animalia etiam prosunt valetudini. In «Diario medicinae psychoso- 
maticae» enumerantur haec emolumenta: si animal habes, habes etiam 
meliorem tensionem arteriarum, meliorem cordis rhythmum et meliorem 
animum. Si es semper agitatus, animal te placat. 


Canis, amicus meus 

Canis homini est optimus amicus. Canis domino eget et multa exigit. 
Ei, qui canem habet, laborandum est: nam canis est nutriendus, lavandus, 
circumducendus. Et hoc etiam prodest domino, qui sic ambulat et hom¬ 
ines convenit. 


Cattus, amicus meus 

Cattus est animal valde ingeniosum. Habet varios modos communi¬ 
candi. Si susurrat, bene se habet, est contentus. Si maumat, aliquid non 
bene se habet: aut esurit, aut friget, aut somno eget, aut mulceri cupit. Si 
ululat, timet. Si aures demittuntur, si pili horrent, est signum irae. Si caudam 
agitat, est signum salutandi. 


Psittacus, amicus meus 

Ecce animal coloratum... quod loquitur. Nonnulli domi servari non 
possunt, sive quia sunt nimis magni (Ara), sive quia sunt nimis fragiles 
(Cacatoes). Psittacus est animal intellegens. Cottidie est docendus: ei 
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Ero aieflyeT ynuTb Ka^KAbiH ^eHb. Ewy HHTepecHO nrpaTb c uenoHKaMH, 
c aepeBOHKaMH, c BCTOHKaMH ^epeBbeB. Ec;ih oh xoporno ce6n bh 
cjiyniaeTCH, iiyacno ero narpaAHTb 3a 3To, HanpHMep, AaTb icycoMeKH6jioKa. 
HnKorAa ne caasafi ero na cBoe ruieno — TorAa oh cHHTaeT ce6a rocnoAH- 
hom h TaKHM o6pa3QM h BCAeT ce6a. /Iynine A^p^ai ero Ha pyxe, 


CjioeapUK 

IIoHeMy: no KaKOH npHHHHe 
CopOK COTJMX HaCTeH: 40 % 
npHHTejib: TOBapnm no urpaM 
IIoMoraTi»: 6bii b nojie3HbiM 
BoAHTb KpyroM: 3acTaBJiaTb ry;iHTb 
rjiaAHTb: HOKHO KacaTbOI 
BeTo^ica: MajieHbKan ApeBecnaa BeTKa 
KycoHeK; MaJieHbKan nacTb 

(«JOeenuc», XXV1IL 3, c. 6—7, www. elimagazines.com ) 


B Pa 3 fle.fi fljia noflpocTKOB: «O HeKomopuxMecmaxMUpa u 
yenenenunx. Jlny h My3MKa». 

B 3moM Mecm^e mu ecmpemuMcn cMonoduM Kumauu,eM JIuy. Oh jku- 
e em e IU anxae u yejieKaemcn max xce, xax eu, My3biKou. 

Kto h? 

Hmh: JIny. 

Topo^: III a hx an b KnTae. 

CKoabKO MHe ;ieT: ceMHaAiiaTb 

CaMaa jiioGuMaji aKTpHca: 3anr 3 hh 

CaMbiH 7iio6HMbiH My3MKaHT: Bono (U2) 

JlK>6HMOe 3aHLHTHe: AOnrHMH HaCaMH 3aHHMaTbOI My3bIKOH C Apy- 
3bHMH. 

Hto MHe He noHpaBHTca: y mchh ne 6yAeT A^Her, HTo6bi oTnpa- 
BHTbCB b A^HTeJibHoe nyTeuiecTBHe. 

UlaHxari 

Illanxan — noHCXHHe HciuiioHHTejibHbiH ropOA- 3 to caMbiH Hace/reHHbiH 
ropoA KiiTaa. H KpOMe Toro, oh npeACTaB/iaeT co6oh orpoMHbiH ToproBbiH 
nepeKpecTOK. OAHaxo abccth jic r TOMy na3aA UlaHxaH 6 bi/i coBepmeHHo 
He3HaHHTe;ibHbiM ropOAKOM, a Terrepb sto ropoA, rAe npHxoAHTca mhoto 
paSoTaTb, h6o y jkhtcjich b TeneHHe roAa 6biBaeT to/ibko Tpn npa3AHHq- 
Hbix ahh! FopoA xapaicrepH3yioT rpoMaAHbie coBpeMeHHbie He6ocKpe6bi, b 
KOTopbix pacnojiaraioTca 6aHKH h Shanghai International Circuit — caMbiH 
coBepmeHHbiH bo BceM Mnpe h 3aMe*iaTe/ibHbiH aBix)ApoM. 
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conveniunt ludi cum catenis, cum chordis, cum ramusculis. Si bene agit 
et oboedit, oportet praemium ei dare, sicut frustulum pomi. Noli umquam 
eum in humero tuo ponere: nam tum putat se esse dominum, atque sic se 
gerit. Pone eum potius in bracchio. 


Glossarium 


quare: hac de causa 

quadraginta centesimae partes: 40 % 
collusor: amicus quocum ludis 
prodesse + dat.: esse utilem 
circumducere: facere ut ambulet 
mulcere; dulciter tangere 
ramusculus: parvus arboris ramus 
frustulum: parva pars 


JUVENIS», An. XXVIII, Fasc.3,p. 6-7) 


Liu et musica. Aliqui locus, aliquod studium. 


Hoc mense iuvenem Sinensem convenimus: Liu. Liu vivit Sanghaevi 
(Shanghai) et eius studium certe etiam est vestrum: musica. 

Quis sum? 

Praenomen: Liu 
Urbs: Shangai in Sinis 

Quot annos natus: 17 

Actrix, quam maxime amo: Zhang Ziyi 

Musicus, quem maxime amo: Bono (U2) 

Libenter: per multas horas musicam cum amicis exerceo. 

Minus libenter: pecunia careo, qua longinqua itinera facere possim. 


Sanghai 

Est urbs vere singularis. In totis Sinis est urbs maxime frequens et est 
etiam ingens emporium. Attamen ante ducentos annos Sanghaeverum fuit 
oppidum nullius ponderis. Nunc autem est urbs... ubi multum laboratur! 
Nam incolae quotannis habent solum ternos dies feriatos! Insignia urbis 
sunt moderna caeliscalpia, in quibus sunt mensae argentariae, et Shanghai 
International Circuit , autodromus in toto orbe terrarum maxime modernus 
et extraordinarius. 
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MeranojiHCM 

Tqk Ha3biBaioTCH orpoMHbie ropo/ja. Bo3mo3kho, b 2018 roay bo bccm 
MH pe 6y#eT TpHAijaTb Tpn Merancuinca. LUaHxaH — o^hh H3 hhx. Ha ero 
TeppHTOpHH 3KHBCT l6 MJIH 5KHTCJieH, 3 MJIH H3 KOTOpbIX HerpaMOTHbl H 
6ojiee 5 mjih — 6cahhkob, KOTopbie HMMHrpnpOBajm cio^a h pa6oTatoT 
3^ecb 3a rpomH. 

YBJieHeHM 

yB^exaiocb My3biKOH. Hana;i HrpaTb Ha raTape b uiecTb jieT. C He- 
CKOJIbKHMH APy3bHMH Mbl C03AaJIH My3bIKaJIbHyiO rpyilliy non Ha3B2HHeM 
«IHama». npe^e Bcero, mm HcnojmaeM necHH 3HaMeHHTbix neBijOB, U2, 
REM, Police. TaKHM o6pa30M mm v^hm h aHrjiHHCKHH B 3 biK. HecKOJibKO 
MecflueB TOMy Ha3a# Mbi ycrpowiH My3biKajibHoe BbicTyruieiiHe rpymiM 
b cnopraBHOM 3a;ie HarncH uikojih. Kan mm BOJiHOBa^H cb! Mm xoporno 
noflroTOBHjmcb h npoBCJin MHoro peneTHi^HH. Kaic mbi /ipoxcajiH! Haica- 
nyne ii oh b io a ne Mor cnaTb. Ror/ja ace KOHijepT 3aKOHHHJica, ycnex 6bm 
KO/IOCCaBbHblH. MhC OHeHb XOHeTCH CTaTb My3bl K3HTO M. 


CjioeapUK 


H.K.: HMH KOTOporO, KBK 30ByT 
BojiHCHHe: B036y^eHHe, TpeBOJiHeHHe 
HaCTOTHHH: 3 £. MHOrOJUO^HblH 

e^cero^HO: KaacAbiH ro/j 
He6ocKpe6: BbiconaHiuee 3AaHHe 
y^oBOJibCTBHe: Hac/iaxc^eHHe 

(«JOeenuc», XXVII, 23, c.10; www.elimagazines.com') 


c JJjin nocTynaioiLi,HX: 

AKa^eMHH Hoblih BnBapHH 1 

...HmH HOBblH BHBapHH He TOJIbKO B03p0>KAaeT B naMflTH MOHaCTbipb, 
ociiOBaHHbiH KaccHOAOpOM, ynpaBjiHiomHM TeoAopHxa, b KOTopOM 
co6Hpa;iHCb h o6'beAHiuuincb Bce, kto cTpeMHJica 3aHHMaTbca ryMaHH- 
TapHMMH nayKaMH h BOcnapaTb k BbicoTaM /jyxa, ho Taicace Bbi3biBaeT 
BocnoMHHanHH o6 ocxpoBe BHBape, pacrrojioaceHHOM b HeanoAHTaHCKOM 
3ajiHBe y Ha KOTOpOM 6bi/io iiphhhto pemeHHe ocHOBaTb niKOJiy, b Heii 
MO/IOAbie JlK)nH TOTOBHJIHCb 6bl K n03HaHHI0 nOAJIHHHOH H BbICOKOH 
ryMaHHOCTH, 6;iaroAapa neMy HpaBbi, ocBo6oacAaHCb ot coctohhhh 
pa6cKoro h 6e3o6pa3Horo noAHHHeHHH, Kaic HaM KaxceTca, coxpaHHioT 
CBOK) HeHHOCTb. 


1 Vivarium — Mecro coxpaHeHHH xchbmx cymecrB, aciiBOTHbix, itthu;, 
pacreHHH, r.e. ca^OK, npy# h npon. 
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Megalopoles 

Sic vocantur maximae urbes. Ut videtur, anno 2015 in orbe terrarum 
erunt 33 megapoles. Sanghaeverum est una ex eis. In eius territorio vivunt 
16 miliones incolarum, inter quos tres miliones sunt illiterati et amplius 
quinque miliones sunt pauperes, qui huc immigraverunt et pro paucis 
nummis laborant. 

Studium 

Studium meum est musica. Cithara canere incepi cum essem sex annos 
natus. Cum nonnullis amicis gregem musicum condidimus, c.n. Shasha. 
Praesertim canimus cantilenas cantorum clarorum, U2, REM, Police. Sic 
etiam Anglice discimus... Ante nonnullos menses primum concentum mu¬ 
sicum fecimus in scholae nostrae gymnasio. Quanta animi commotio! Nos 
bene praeparavimus et multas exercitationes fecimus! Quanta trepidatio! 
Nocte superiore dormire non potui. Tunc demum factus est concentus: 
sucessus ingens! Maxime cupio musicus fieri. 


Glossarium 

c.n.: cui nomen est, qui vocatur 
commotio: concitatio, perturbatio 
frequens: ubi multi habitant 
quotannis: unoquoque anno 
caeliscalpium: altissimum aedificium 
oblectamentum: delectatio 

( U luvenis n , An. XXVIII, Fasc. 3, p. 10 ) 


Academia Vivarii novi 

...Nomen, quod est Vivarium novum non modo illius coenobii a Cas- 
siodoro, Theoderici magistro officiorum, conditi memoriam refricat, in quo 
conspirarunt atque convenerunt humanarum litterarum cultus et animi alta 
magnaque expetentes; verum etiam eam insulam Vivaram revocat, in sinu 
Neapolitano sitam, ubi primum initum est consilium scholam condendi, 
in qua iuvenes ad veram sublimemque humanitatem informarentur qua 
a deformi illo atque servili morum, qui identidem in pretio videntur esse, 
obsequio penitus expedirentur. 
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06 3KCKypC*L»X H 3aHHTHHX BO BpeMH nyremecTBHH 

/Inxepaxypa h Kyjibxypa b Akojxcmhvi H3ynaioxcH He xojibko b o6mhhbix 
ayAnxopnax, ho Taxice bo BpeMH SKCKypcHH k caMHM yAHBwxejibHbiM ao- 
CTonpHMenaTeHbHocTHM, pacnoHOHceHHbiM b JlaijHH hjih b KanaHH, sth 
Meem npeACTaB/iHioT HHTepec 6/iaroAapa naMaxHHKaM npexcHHx bckob, 
h Hbine BbiabiBaioiAHM BocxuineiiHe. 3Aecb Mbi ne xoabKo c/imuihm, ho 
H COGCTBeHHbIMH I7ia3aMH BHAHM, MOHCeM IipHKOCHyTbCH h cnoco6Hbi 
OinyTHTb o6pa3 HCH3HH ApeBHHX. 

KaK npaBHJio, ynamneca nocemaiOT BejiHKOJienHbie, noxpacaiomHe 
h npeKpacHeHmne My3eH PuMa, hx npHB03ax b Ocxhio, Th6vp, a xaioxe b 
riecxyM, Bato, KyMbi, rioMnen, CTa6HH, repKyjiaHyM, HaKOHei;, b HeanoJiu- 
TaHCKHe My3eH, vrc ohh MOiyr npeACTaBHTb b cbocm co3HaHHH KaK moxho 
6ojiee hchbo MaxepHaabnyio h AyxoBHyio Kyabxypy rpeKOB h phm/ihh. 

O MecTonojioaceHHH 

AKaACMHH pacnoaaraexca b Phmc — Bchhom ropoAe, b npocTopHOM 
3AaiIHH, KOTOpOe MOHCeT IIpHHHMaTb eHCerOAHO MHOHCeCTBO yneHHKOB. 
3Aaime AKaAeMHH OKpyaceHO npenecxHbiM caAOM. AxaAeMHH o6opyAOBaHa 
BCCMH ripH6opaMH H HHCTpyMeHTaMH, Heo6xOAHMbIMH JXJJH iipomecca 
oSyneima. FIomhmo mh oxce ctb a cnajien, ecTb 3anbi h axpnn, 6ojibiime h 
M a/ibie ayAHTopHH, AOCxaxoHiio BMecxHXejibuaa 6n6jmorcKZ, b KoxopoH 
HaXOAHTCH OKOJIO 40 XbICHH TOMOB, KOMnbfOXepbl H ayAHOBH3yajibHbie 
cpeACTBa, KyxHH h oOumpHaa cxoaoBaa, iuiaBaTejibHbiH OacceHH h ruio- 
maAKM Rjw nrp. 

CBHAtexejiBCTBa 

H CHHTaio oneHb BaacubiM noaBJieiiHe 3 Xoh BbiAaiomeHca ihkojibi, 6/ia- 
roAapa kotopoh pacKpbiBaioTca KopHH HarneH EBponbi h xe hcxohhhkh, 
H3 Koxopbix Becb He;ioBeHecKHH poA Moacex nonepnHyxb ryMaHHxapHyio 
Kyjibxypy. Bce sxo A^eT oneHb MHoro j\j ia BocnHxanHa ioHoiiiecxBa, h He 
xojibKo b o6yneHHH H3biKaM, ho h, hxo ropa3AO BaacHee, b npno6meHHH 
hx k ryMaHHxapHOH Kyjibiype. BnponcM, hto xacaexca EBponbi h ryManH- 
xapHOH Kynbxypbi, h nonxn nonnocxbio noxepa/i HaAe>KAy. OAHaKO, c xex 
nop KaK y3Haa 06 stom Hobom BiiBapHH, a BHOBb nojiynHJi ocHOBaHue 
r;iy6oKO HaAeaTbca. BeAb Bbi nana jih neno cepbe3iioe h noncxHiie no- 
jie3Hoe, Koxopoe, a^h Bor, cTajio 6bi HanajiOM HOBoro BeKa, h ne xojibKO 
B03paacAaioinerocH npocBeTHxe/ibcxBa, ho h hctohiihkom hoboh h 6o;iee 
naoAOTBopnoH ryMaHHXapnon Ky/ibxypbi. 

Muxasjib (fion AAb6pexm, npo<fieccop zetidejib6epzcKOZO ynueepcumema 
(JJyudMu Mupcuiba. AKadeMun BueapuyM HoeyM. — 
Piam, 2010. C.5,10 f 11,14) 


D ycjiOBHH npneMa ynamtixoi 

YneHHKH, npHHHMaeMbic b AKaAeMHio, aojihchm npHAepacHBaTbca 
onpeAeaeHHbix HopM noBeACHna, Koxopwe BKpaxi^e Moiyo 1 6bixb h3jio- 
aceHbi cjieAyioiAHM o6pa30M: 
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De excursionibus et scholis, quae in itineribus habentur 

Nec tamen in conclavi dumtaxat scholastico litterae et humanitas in 
Academia nostra coli consueverunt, verum etiam — crebris excursionibus 
ad pulcherrima loca sive in Latio sive in Campania sita, quae alicuius sint 
momenti propter ea, quae in iisdem admirari liceat, superiorum aetatum 
monumenta — non solis verbis, sed re ipsa antiquorum ferme animos 
eorumque vitam videmus, attingimus, experimur. 

Discipuli enim adduci solent tum ad Urbis mirabilia eiusdemque 
magnifica ac locupletissima cimelarchia, Ostiam, Tibur, tum etiam Paes¬ 
tum, Baias, Cumas, Pompeios, Stabias, Herculaneum, ad musea denique 
Neapolitana, quo vividiorem Graecorum Romanorumque humanitatis et 
civilis cultus imaginem mente sibi fingere queant. 


De sede 

Academiae sedes Romae, in Urbe aeterna, sita est, in aedibus magnis 
et amplis, in quibus quotannis multi discipuli excipi possunt. Aedificium 
viridariis circumdatur amoenissimis, et omni instrumento est praedi¬ 
tum scholae necessario: praeter enim cubicula multa, sunt ibi atria et 
oeci magni, auditoria maiora et minora, sat magna bibliotheca, qua ad 
quadraginta milia voluminum continentur, instrumenta computatoria 
et audiovisifica, culinae et triclinium amplissimum, natabulum et campi 
lusorii. 


Testimonia 

Maximi aestimo scholam hanc eximiam, qua aperiuntur et radices 
Europae nostrae et ii fontes, unde totum genus humanum veram hu¬ 
manitatem haurire possit. Quae omnia plurimum conferunt ad iuvenes 
educandos et non solum linguis, sed etiam, id quod maius est, humanitate 
imbuendos. Equidem de Europa et de humanitate paene desperaveram, 
sed ex quo Vivarium hoc novum cognovi novam summamque spem 
concepi. Nam rem seriam et vere bonam instituistis, quae utinam fiat 
initium novi aevi non solum litterarum renascentium sed origo novae 
atque felicioris humanitatis. 

Michael von Albrecht, studiorum universitatis Heidelbergensis 
(Aloisius Miraglia. Academia Vivarii Novi — 
Roma, MMX. P. 5, 10,11, 14) 


Quomodo discipuli admittantur 

Discipuli, qui admittantur, normas quasdam vivendi et agendi observare 
tenentur, quae breviter ita perstringi possunt: 
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- He AonycKaiOTcn a;iKorojibHbie HannxKH, juodbie B036y>KAaiomHe 
cpeACTBa, KypeHne HHKOTHHOCOAep^camHx narrapoc h cnrapex. 

- .HonycKaerca xo;ibKo KJiaccHHecKan My3biKa. 

- KaTeropHHecKii 3anpemaexca HeripHcxoHHoe noBCACHne (Henpn~ 
CTOHHbie BbipaaceHHH b paaroBopax, b yneOHbix cneKxammx, nucbMax h 
TOMy noAoOHoe). 

- B COOTBeTCTBHW C H3BCCTHbIM BbICK23bIBaHHCM CCHCKH («HpaB- 
CTBCHHbie nHCbMa K JlyUHJIHIO», V,l) Mbl HaCTOHHHBO HailOMHHaeM BCeM 
iOHoniaM, naxoAHUi;HMca y Hac, hto6u hckjiiohhjih ACMOHCTpaxHBHbie 
(fjopMbi noBe#eHHH, Bbi3biBaiomyio OAe>KAy h TOMy noAo6noe, nxo6bi He 
«noApa>KaTb TeM, KOTopbie xotht hc no;ib3bi, a bmahmocth». 

- Heo6xoAHMO co6^ioAaTb HopMbi jim^hoh raraeHU. 

- CjieAyer BbiiiojiHHTb pacnopnAOK ahh (KyAa bxoa^t nacbi 3aBxpaica ? 
o6eAa h yaama, a Taoce yneSHbix 3aHaxnH). 

>Ke;iatomero nocTynuxb b AicaACMHio npocHM Hanncaxb no aApecy: 
accadernia@vivariumnovum.it. B imcbMe Hy?KHO yica3aTb: 

1. HMH H (J)aMHJlHIO; 

2. Tac h KorAa poahjich; 

3. KaKHe npcuMeru H3ynaji b iukojic hjm b ynuncpcurerc; 

4. Kax A^BHO 3aHHMaenibCH AaTHHCKMM H3bIKOM; 

5. KaKHx nHcaxejieft h Raxue npon3BeACHHH y^ce ripoHHxaji; 

6. OcHOBHbie npeAnoHTeiiHH h yBJieneHHH. 

riMCbMO c 4>oxorp a caneri iiyxcuo oTnpaBHTb jxo 30 miohh Ka)KAoro 
roAa. 

(YKa3. coh. C. 18.). 

E CHTyaqHH 3HaKOMCTBa: 

Cmenan . Muxawi. Bxodum nepeuu ynacniHUK. 

C. 3ApaBCTByHl 

M. 3ApaBCTByHTe! 

C. Kax xe6a 30ByT? 

M. MeHtf 30ByT Mnxanji. A Te6*i CrenaH? 

C. JX a.Tbi nepBbiM npHexaji. OxicyAa tm? 

M. H H3 FaMdypra. 

C. Ha hcm Tbi npwexaji? 

M. Ha noe3Ae. 

C. Cnanajia mbi noxaxceM Te6e tboio KOMHaTy, a noxoM Becb aom. 3xo 
OAHOM ecxHaa KOMHaTa. Bxoah! 

Muxawi co CmenauoM 3axodRm e nepeoe noMeu^enue. 

C. 3xo tboh HOMep. Oh oAHOMecxnbiH. 3Aecb ecxb xpoBaxb, cxo/i, cxy/ibH, 
oiKacjx Ecxb h paKOBHHa jyw yMbiBaHHH. A bot Mbmo h no;ioTeHije. 

M. CnacnOo. MHe oneHb HpaBHXca bha H3 okhu. 

C. AcHCXBHxejibHO, KpacHBbiix CeroAHB He6o BCHoe h cbcxhx cojiHije. 
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- Non admittuntur potiones alcoholicae, quaelibet medicamina stu- 
pefactiva, fistulae et bacilli nicotiani. 

- Modi musici classici tantum coluntur. 

- Nullo modo admittuntur obscena (neque verba in colloquiis, in 
spectaculis, in scriptis, neque alia ullius generis). 

- Iuxta illud Senecae (Ep. ad Luc., V, 1) admonemus omnes iuvenes 
nobiscum conversantes ne eorum more qui non proficere sed conspici 
cupiunt, faciant aliqua quae in habitu aut genere vitae notabilia sint. 


- Servandae sunt normae hygienicae, quae dicuntur. 

- Sunt quaedam horae statutae servandae (ientaculi, prandii, cenae, 
scholarum). 

Si quis velit nomen suum Academiae dare, scribat quaesumus ad ac- 
cademia@vivariumnovum.it. In epistula discipulo indicanda sunt haec: 

1. Nomen et nomen gentilicium 

2. Quando et ubi natus sit 

3. Quae studia perfecerit in schola sive in studiorum universitate 

4. Quamdiu linguae Latinae studuerit 

5. Quos scriptores quaeque opera iam legerit 

6. Quae sint cetera studia et oblectamenta eius praecipua 
Litterae, quibus imago photographica adicienda est, mittendae sunt 

ante diem xxx mensis Iunii cuiusque anni. 

(Ibid. P. 18.) 


... Stepbanus. Michael Primus particeps advenit. 

St. Salve! 

Mi. Salvete! 

St. Quid est tibi nomen? 

Mi. Michael est mihi nomen. Esne tu Stephanus? 

St. Sum. Tu primus advenisti. Unde venis? 

Mi. Hammaburgo venio. 

St. Quo vehiculo iter fecisti? 

Mi. Tramine ferriviario adveni. 

St. Tibi primo conclave tuum monstrabo. Deinde domum quoque tibi 
monstrabimus. Veni! 

Michael cum Stephano in primum tabulatum ascendit. 

St. Hoc est conclave tuum. Est conclave unius lecti. Insunt lectus, mensa, 
sella, armarium. Etiam labellum adest. Hic sunt sapo et mantele. 

Mi. Gratias tibi ago. Prospectus e fenestra mihi placet. 

St. Revera pulcher est. Hodie caelum serenum est et sol splendet. 
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M. BHflHiiib xaM, B03;ie noce/iKa, pei<y? 

C. BHXcy...[] 

3ameM Cmenan daem Muxawiy kjiioh om KOMnaniu. 

C 3thm kjiiohom OTKpbiBaeTCH TaioKe h nani ^om. 

M. CnacH6o. A r/je BaHHaa? 

C ’ BaHHaa p^aom c KOMHaTon. 51 Te6e noKaxcy. 

Cmenan noxasueaem Muxauny eannyio. 

M. UOJXOTK^H MeHH HCMHOXteHKO. 

Muxawi exodum e eannyio, Cmenan wdem. Cnyann neKomopoe epeMn 
Muxawi eosepau^aemcn. 

M ; Tenepb noxa^cH MHe aom. 

Muxawi u Cmenan cnycKaiomcn na nepeuti smaxc, Cmenan omxpueaem 
deepu. 

C. Bot sto cTOJioBan. 3/jecb Mbi CKOpo 6yflCM o6eAaTb. Ctoji yxce 
HaKpbIT. 

M. Ror^a o6eA 6yj\cr? 

C. B BocbMOM nacy. TaM b xo/iOAHXibHHKe HanHTKH. Ecjih xonerab, 
6epn. 

Muxawi 6epem eody. 

C ’ Kcrara, rencdpon Tyr phaom c jj,bc pbio, ecjin xonenib noroBopnrrb 

C pOAHTeJIHMH. 

M. Ot/ihhho. 51 xoreji 6bi no3BOHHTb npHjrrejiK). 

Muxawi u Cmenan exodum e dpyzyio KOMHamy. 

C. Bot sto xax 6 h nama rocTHHaa. 3Aecb ecTb h Te;ieBH3op. Ec;ih 3a- 
xoHdiib HTO-Hn6yAb BcnepoM nocMOTperb, npuxoAH cioAa. 

M. CnacH6o, ho cennac MHe He xoneTca HHnero CMOTpeTb. H npeA- 
nonuTaio ripory^HTbca h noHTH b caA- 

C. Xopomo. TorAa noHACM Ha yjmuy. 

M. A ia e 6yAyT ceMHHapbi? 

C. Bce 3aHHTHH 6yAyT b ApyroM 3 A^hhh, KOTopoe mbi uok^tkcm Te6e 
no3Xce. 

(MaUep P., fo0Man M3ajihMann K, Map C., Tpaze3ep C., PayxepRPojib- 
upcay3ep T. 3APABCTBYM, nEPEIJ,. «EBponencKHe HCOieAOBaHHH /iaTHHHCTHKH», 
(I>paiiKcf)ypT-ria-MaHHe, 1992—1998. C. 14, 16) 

F npeflMeTHaa jieKCHKa — cme^a: 

HoiiTep h JlH3a na /ieTHHX KaHHKyjiax b 3tom roAy xotht oTnpaBHTbca 
k AAPHaranecKOMy Mopio. 3a necKO/ibKO Aneii ao orbe3Aa ohh o6cy*AaioT, 
KaKyio odeztcdy aojixchbi B3aTb c co6oh. 

JI. Ci<axcH MHe, KaKyio oAe^Ay naM Hy^KHo b3bti> c co6oh? 

r. Yxce cennac? BeAt» mu ye3xcaeM b cy66oTy, a ceroAHa tojibko neT- 
Bepr. 

JI.. CaMa 3Haio. Ho eme h AOJDKHa Bce BbicmpaTh h, no KpaHHew Mepe, 
nor/iaAHTb pyoauiKU. 
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Mi. Videsne fluvium ibi prope vicum? 

St. Video... [] 

Nunc Stephanus Michaeli elavem conclavis dat. 

St. Hac clavi etiam ianua domus nostrae aperitur. 

Mi. Gratias tibi ago. Ubinam balneum est? 

St. Balnea iuxte conclave est. Tibi monstrabo. 

Stephanus Michaeli balneum monstrat. 

Mi. Exspecta me paulisper! 

Michael balneum intrat. Stephanus exspectat. Paulopost Michael revenit. 

Mi. Nunc mihi domum monstra! 

Michael et Stephanus descendunt. Stephanus fores apent. 

St. Haec est cenatio. Hic postea cenabimus. Mensae iam exstructae 
sunt. 

Mi. Quando cena erit? 

St. Erit hora octava. Ibi in refrigeratorio potiones sunt. Si vis, sume 
aliquid! 

Michael aquam sumit. 

St Ceterum, telephonum hic iuxta portam est, si velis hodie cum par¬ 
entibus telephonare. 

Mi. Optime! Nam etiam cum amico meo telephonare volo. 

Stephanus et Michael aliud conclave intrant. 

St. Hoc est quasi medianum domus nostrae. Hic etiam televisorium est. 
Si vesperi aliquid spectare vis, huc veni! 

Mi. Gratias tibi ago, sed in praesenti nihil spectare mihi in animo est. 
Malo foras in hortum ire. 

St. Bene! Ergo nunc foras exeamus. 

Mi. Ubi colloquia erunt? 

St. Institutiones in alio aedificio erunt, quod tibi postea monstra¬ 
bimus. 

{Maier R. } Hofmann M., Sallmann K., Mahr S. f Trageser S., Rauscher D. } 
Golzhauser Th. PIPER SALVE, Europailische Lateinwochen, F ranco forti ad 
Moenum, 1992—1998. P. 14, 16) 


Guntherus et Lisa ferias aestivas hoc anno ad mare Adriaticum per¬ 
agere volunt. Nonnullis diebus, antequam proficiscuntur, deliberant, quae 
vestimenta secum ferre debeant. 

Li. Dic mihi quae vestimenta nobiscum feramus necesse sit! 

Gu. Iam nunc? Proficiscemur die Sabbati et hodie tantum dies Martis 
est. 

Li. Bene scio! Debebo autem omnia adhuc lavare et camisias saltem 
levigare. 
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r. Ha^o noAyMaTb. Mbi aojdkhm B3HTb njiaenu. 

JI. Kohcmho. Tbi B03bMenib ABe napbi njiaBOK, BnponeM, a npnroTO- 
BHJia Kyna/ibHUK jinn ce6a h ruiaeKU rjw rc 6a. /tyMaio, hto KynaubHbie 
uianouKU naM He noHaAo6aTOi. 

T. Tbi npaaa. O^HaKO 6annbie xanambi Mbi c co6oh B 03 bMeM. KpoMe 
Toro, AyMaio, hto Hy>KHO B3arb ABe napbi uioptn h oahh dotcuncbi. 

JI. To/ibKo o^hh djKuncbi? no/iaraio, hto jiymiie B3XTb Tpn napbi 

AHCHHCOB. 

r. Xopomo, xopomo. R B03bMy #Be napbi djtcmicoe. Kax flyMaeuib, 
MHe xBaTHT ncTbipex pytiauietc? 

JI. He AyMaio. Bo3bMCM ceMb. 

r. CeMb pySameK Ha A&e He^ejiH? A a He xony Bce BpeMJi hochtb 

pyOauiKu. 

JI noMOjiHn! Beer/?a c/rynaioTca momchtbi, xorAa py6aniKa hco6xo- 
AHMa. Tbi AOjixceH eme b3htb mepcmnuoU djfcejnnep A hto MHe B3aTb? 
,HyMaio f hto oflHoro njiaTba, oahoh jo6ku h HecKOJibKHx mopT 6yAeT 

AOCTaTOMHO. Mo^CCT 6bITb, H B03bMy eLH,e O^HH djfCUHCbl. Hto cxa^ceuib? 
EpaTb im MHe HOBoe tviambe? 

f. He /jyMaio, hto sto hco6xoahmo, nocKOJibKy non™ Bce BpeMJi Mbi 
6y^eM na n;i>DKe. A HOBoe tviambe KaaceTCfl MHe cahhjkom napndnbiM. 

JI. Ho, MO>KeT, Mbi Cbe3AHM B KaKOH-HH6yAb UJHKapHblH ropo^OK H/IH 
nooSeAaeM b h3bccthom pecTopaHeP 

r. Ecjih xonemb, 6epn Hosoe rniaTbe c co6oh. 

JI. H eme no/iO)fcy b neMo^an Kypmtcy h tuepcmnnoU ceumep. 
r. Tbi ACHCTBHTejibHO Ay^aemb, hto Ha 6epery r A^pnaTHnecKoro MOpn 
b sto BpeMa 6y^eT Tax xojioaho? 

JI. A kto 3HaeT? 

r. Bo bchkom c/iynae ropa3,qo no/ie3Hee KOJizomKu h mpycbi. 

JI. He 3a6biTb 6bi hsm nujtcaMbi h nonubiepy6auiKu. A a b e/m nyrb 
He 3a6bi/ia npo nujtcajnbi h nonubiepyOatuKU. cennac ace nonoacy hx 

b cmupajibuyio Matuuny. 

r. Mne KaacercK, Hy^KHo nocraparb h moh nnaenu . A ime Bce moh 

HOCKU ? }I nOMHK), MTO y MCHJJ HX 6bUIO ^OBOJIbHO MHOTO, 

JI Ec/ih 6h Tbi jiymiie CMOTpen b uiKa0, Tbi 6bi hx Hauie/i. 
r. R o6uiapHji Bce uiKa0bi , ho hx HHime HeT. 

JI. Moxcct 6biTb, HecKOJibKO nap ro chx nop bhcht Ha BepeBKe h 
cyuiaTCH? 

R Bce jih Heo6xoAHMoe H3 oaokabi Mbi BcnoMHHJiH? noxoace, He xBa- 
TaeT ro/ibKO KpoccoeoK. H xony B3HTb c co6oh Aee napbi odysu. 

JI. M h Toace. A cerinae noeAHM HeMHoacenKO, npeame neM oScyAHTb 
ocTaJibHoe». 

(Yxas. coh. C.54—55; TeMaTnqecKaa JiexcHKa Bbme/iena mhoh. — E .@.) 
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Gu. Sine cogitem! Subligaria balnearia nobiscum ferre debemus. 

Li. Scilicet! Tu duo subligaria balnearia tecum feres, equidem vestem 
balnearem et subligaria balnearia colligam. Pilleis balneatoriis ut puto 
nobis opus non erit. 

Gu. Recte dicis. Sed amicula balnearia quoque nobiscum feramus. 
Praeterea equidem binas bracas breves et singulas bracas prolixas mecum 
ferre in animo habeo. 

Li. Solummodo singulas bracas prolixas? Melius existimo te trinas 
bracas prolixas ferre. 

Gu. Bene, bene! Ergo binas bracas prolixas feram. Putasne camisias 
quattuor satis esse? 

Li. Non puto. Feramus septem camisias. 

Gu. Septem camisias pro duabus septimanis? Nolo equidem semper 
camisias induere! 

Li. Fac taceas! Sunt semper occasiones, in quibus camisia tibi opus erit. 
Etiam strictoriam laneam tecum ferre debes. Quae vestimenta ego mecum 
feram 5 Puto unam vestem muliebrem et unam gunnam singulasque bracas 
breves sufficere. Fortasse etiam singulas bracas prolixas mecum feram. 
Quid ais? Debeone vestem novam mecum portare? 

Gu. Non necessarium puto, quia plerumque in litore erimus. Vestis 
nova vero nimis elegans mihi videtur. 

Li. Sed fortasse oppidum eiegantissimum visitabimus vel in caupona 
nobili cenabimus. 

Gu. Si vis, fer vestem novam tecum! 

Li. Etiam pelusiam et thoracem laneum in vidulum mittam. 

Gu. Putasne revera ad mare Adriaticum hoc anno tam frigidum fore? 

Li. Nemo scit. 

Gu. Maioris momenti utcumque tibialia et subligaria erunt. 

Li. Vestes dormitorias quoque et camisias nocturnas ne obliviscamur! 
O, nunc paene oblita sum vestes dormitorias et camisias nocturnas lavare. 
Cras eas statim in machinam lavatoriam mittam. 

Gu. Puto etiam nonnulla subligaria mea lavanda esse. Ubi ceterum 
omnia impilia mea sunt? Recordor plura me habuisse... 

Li. Si melius armarium inspiceres, invenires! 

Gu. Armaria iam bene inspexi, sed non inveni. 

Li. Fortasse etiam adhuc aliquot paria foris de funiculis pendent, ut 
siccentur. 

Gu. Omniane vestimenta necessaria iam enumeravimus? Solummodo 
calceamenta deficere videntur. Ego duo paria calceorum et soleas mecum 
ferre volo. 

Li. Ita ego quoque faciam. Nunc primo aliquid edamus, anteaquam de 
aliis rebus statuamus. 

(Ibid. P. 54-55). 
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G TeMaTOMecKHM cf)parMeHT — noAroTOBKa k riyTemecTBHiO: 

Ypcy/ia ruiaHHpyeT npe^npHHHTb nyremecTBHe b MTajiHio. M TaM 
noBH^aTBCH c HCKOTopbiMH j^py3bHMH. A Tenepb pa3Mbim;iHeT, hto no- 

JIOaCHTb B HCMOflaH. 

Y. H npoBCAy b MTajiHH ^Be He^enn. MHe ^ho B 3HTb c co6oh MHoroe. 
TaM ecTb AHCKoreKn. noaTOMy nojioxcy b neMOAaH Spacaer, Ko/ibua, miam 
IloAan, noacanyncra, 6pac;ieT. Cnacn6o. 

Mcma. A 3aneM t e6e 6pac/ieT? Ectb BeujH noBaacHee. JleTO npom/io. 
Cennac yxce OKTa6pb. Mo^KeT 6biTb, Gyzjer xojioaho h Aoac/yiHBO. He 3a6y^b 
mepcTHHOH CBHTep h njiaq. 

V Tbi roBopmiib, KaK Hama 6a6yuiKa. B PiTa/rnn no^ra Bcer^a ne6o 
HCHoe. Cojihi^c yjibi6aeTCH. Ten/io. 

M. Hecico/ibKO Jiex TOMy Ha3aA, oceHbio, a 6bma b Phmc. He6o bcio 
hcrcjuo 6bmo 3aTjmyTO 06/iaKaMH. H3-3a noyKjxx mbi Aasce He no6biBajia 
na pHMCKOM OopyMe. H Te6e, kohchho, onenb iiyxcen 6yAeT 30 hthk. Ho 
eam ocTaBHmb ero AOMa, TaM yace He AOCTaHeiiib. 

y. 3to npaBAa. Ho ec;m Ha caMOM Ae/ie nowAeT aoxcab, h CMory Ky- 
nnTb ero TaM. A bot cerinae MHe HyaceH npaBHJibHbift cobct. H He CMory 
B3HTb Bce, b neMOAaHe He TaK MHoro MecTa, a MHe h^ho MHoro BemeH. 
HanpnMep, hco6xoahm paAHonpneMHHK m wieiiep. 

M. Te6e nejiyio Tejiery itjokho, hto6bi Bce 3to ynecTHl 

y. TaK HTO 5K MHe OCT3BHTb AOMa? 

M\ Bo bchkom c/rynae, He 3a6yAb jicubvn, npoe3AHOH 6mieT h 6 mieT 
na noe3A- 

y MaM, tm npaBa. Ho KyAa tbi no;io)KHJia moh npoe3AHOH? 

M. 51 ero h b pyKH He 6pana. Oh HaBepHHKa jiokht TaM, rAe BbicKo;ib3- 
nyji y tc6h H 3 pyK, KorAa Tbi Bepiiyrcacb H3 AurjiHH. npOBepb Bce hlu;hkh 
nwcbMCHHoro CTOJia. 

y 51 noKa ne CMOTpe/ia. HyacHo noMHHTb eme h o nbroTHOM Ta^one 
AJifl MOJiOAexcHoro oGiuokhthb. 

M Ho Tbi tkc roBopnjia, hto SyAemb HoneBaTb y Apy 3 en? 

y 3 to TaK. Ho, Mo^ceT 6biTb, na necKOJibKo AHen Mbi rioeAeM no OKpecT- 
hocthm h 3anoHyeM b mojioaokhhx rocTHHHnax. 

(YKaa. coh. C. 58) 
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Ursula iter in Italiam facere sibi proposuit. Ibi nonnullos amicos vis¬ 
itabit. Nunc cogitat, quid in vidulo ponat. 

Ur. Duas septimanas in Italia ero. Mihi opus erit multis rebus. Ibi sunt 
nonnullae discothecae. Qua re armillam, anulos, riscum in vidulo ponam. 
Da mihi armillam, quaeso! Gratias. 

Ma. Quid tibi opus est armilla? Sunt res maioris momenti. Aestas iam 
praeteriit. Est mensis October. Fortasse iam frigidum erit et pluet. Noli 
oblivisci thoracem laneum et pallium! 

Ur. Loqueris ut avia nostra. In Italia paene semper caelum serenum 
est. Sol ridet. Calidum est. 

Ma. Ante aliquot annos tempore autumni Romae versabar. Caelum per 
totam septimanam nubilum erat. Propter imbrem ne Forum Romanum 
quidem visitavimus. Umbella valde egebis, sed carebis si domi reliqueris. 

Ur. Ita sit, ut dixti. Sed umbellam, si revera pluet, ibi emere potero. At 
nunc bono consilio egeo: Omnia mecum ferre non potero. Spatium in 
vidulo non tam magnum est, sed multis rebus cotidie utor. Necessaria sunt 
exempli gratia radiophonum et casetophonum. 

Ma. Plaustro tibi opus erit, ut omnia portes. 

Ur. Quid autem domi relinquam? 

Ma. Noli utcumque relinquere pecuniam neque syngraphum viatorium 
neque tesseram traminis! 

Ur. Recte dicis. Ubi syngraphum meum deposuisti? 

Ma. Ego syngraphum tuum ne tetigi quidem. Certe adhuc eodem loco 
iacet quo tibi e manu elapsus est, cum e Britannia revertisses anno praet¬ 
erito. Iamne inspexisti omnes loculos mensae scriptoriae tuae? 

Ur. Nondum. Etiam tessera deversoriorum iuventutis recorder 
oportet. 

Ma. Mihi quidem dixisti te apud amicos pernoctaturam esse. 

Ur. Ita est, sed fortasse per aliquot dies circum vehemur ideoque in 
deversoriis iuventutis pernoctabimus. 

(Ibid. P. 58.) 
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H Pa3roBapHBaTb no-;iaTbiHH — roTOBHTb no-pHMCKH 

Me^KAyHapoAHoe 3HaneHHe jihthhckoh KyjibTypbi 

ABAAUATb BTOPAfl JIATHHCKAH HE^EJIH B AMEHEEYPrE 

Bac, uiKO^ibHHKH, cry/jenTM, yHHTejia, jhoBhtcjih /iaTHHCKoro H3bii<a, 
npHrjiamaeM Ha Jlamuucicyio nedejito e AMeneGypze. y^HTech roBopHTb 
nO-^aTbIHH! F[03HaK0MbTeCb C JIIOflbMH H3 pa3HbIX CTpaH. BaiHH 3aHHTHH 
jiarbmbK) /ja/jyT pe3yjibTarbi. 3#ecb Bbi 6y#eTe ynpaxHHTbca h coBepuieH- 
CTBOBaTbca b jiaTbiHH b pa3roBopax MeJK^y co6oh, b urpax, 3a o6m,eH 
Tpane30H. Mbi xothm noKa3aTb BaM hobmh no^xo^ k H 3yneHHio phmckoh 
h eBponencKOH KyjibTypbi. JIaTHHCKHH B3biK ao chx nop HMeeT 3HaneHHe 
KaK /JJIH H3yHeHHH TeKCTOB nO HCTOpHH MIipOBOH KyjibTypbi, Tax H J\J\R 

noBceAHeBHon >kh3hh. A TaioKe Mbi 3anMeMCH phmckhm KyjiiiHapHbiM hc- 
KyCCTBOM, HTOBbI nOSHaKOMHTbCH C 3TOH npHBTHOH CTOpOHOH pHMCKOH 
5KH3HH. A nOMHMO BCerO, 3TO OHapOBaTCJIbHOe MeCTO ^OCTaBHT BaM yAO- 

BOJibCTBHe — oho pacnoaaraeT k npory/iKaM. npHB03HTe c co6oh, ec;m 
BaM roro 3 axoHCTCfl, My3biKajibHbie HHCTpyMCHTbi. A ec/ni xothtc y3HaTb 
noSo/ibiiie, 3BOHHre HaM no c/ie/iyioineMy Te/icc|)OHy... Bac npHBeTCTBy- 
K)T B. BoMraMMe^b, X. OjiimHep, T. Ibjibuxay3ep, J\. Xap6opT, K. Xnjuie, 
M. Xocf>MaH (www.septimanalatina.org). 



Latine loqui — romane coquere 


Latinitatem Inter Nationes [colamus] 

VICESIMA SECUNDA SEPTIMANA LATINA AMOENEBURGENSIS 

Vos, discipuli, studiosi, magistri sermonisque Latini amatores ad 
Septimanam Latinam Atnoeneburgensem invitamus. Discite Latine loqui! 
Cognoscite homines e diversis nationibus! Studia Latina vestra fructus 
ferent. Hoc inter colloquia, ludos, convivia experiemini et exercebitis. 
Novum aditum ad cultum Romanum atque Europaeum demonstrare 
volumus. Sermo Latinus quam ad litteras per saecula exprimendas tam in 
vita cotidiana adhuc valet. Etiam rem coquinariam Romanam colemus, ut 
iucundam partem vitae Romanae antiquae cognoscamus. Praeterea locus 
vere amoenus vos delectabit et ad ambulationes invitabit. Apportate etiam, 
si vobis placet, instrumenta musica! Si plura scire velitis, telephonate ad... 
Vos salutant W. Bohmhammel, H. Fliedner, Th. Golzh&user, D.Harbort, 
K. Hille, M. Hofmann (www.septimanalatina.org). 
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